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ΠΡΟΟΙΜΙΟ

Ο πίνακας αποτελεσµάτων για τη δηµιουργία του χώρου ελευθερίας, ασφάλειας και
δικαιοσύνης καταρτίζεται σε τακτά διαστήµατα από την Επιτροπή για να παρακολουθήσει τις
προόδους όσον αφορά τη θέσπιση και την εφαρµογή των µέτρων που είναι απαραίτητα για να
επιτευχθούν οι στόχοι που ορίζονται από τη συνθήκη του Άµστερνταµ και το Ευρωπαϊκό
Συµβούλιο του Τάµπερε της 15ης και 16ης Οκτωβρίου 1999.

Η παρούσα έκδοση του πίνακα αποτελεσµάτων παρουσιάζει όπως και οι προηγούµενες
εκδόσεις τους στόχους και τις προθεσµίες που ορίστηκαν από το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του
Τάµπερε, και τις αρµοδιότητες που απονεµήθηκαν σε κάθε περίπτωση για να εξασφαλιστεί η
έναρξη, η πρόοδος και η ολοκλήρωση της διαδικασίας. Για να διευκολυνθεί η ανάγνωση της
προόδου που σηµειώθηκε, οι πίνακες διακρίνουν µεταξύ των προτάσεων και των
πρωτοβουλιών που υποβλήθηκαν, της κατάστασης των εργασιών στο Συµβούλιο, και
ενδεχοµένως στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, και των προβλεπόµενων για το µέλλον εργασιών.
Ένα τµήµα "µεταφορά" στην εθνική νοµοθεσία των πράξεων που θεσπίστηκαν παρέχει
επίσης στοιχεία για την έναρξη ισχύος και την εφαρµογή των αποφάσεων και µέτρων που
θεσπίστηκαν.

Μια εισαγωγική σύνοψη ανακεφαλαιώνει τα κύρια επιτεύγµατα που σηµειώθηκαν από το
Τάµπερε και τις σχετικές µελλοντικές προτάσεις και εργασίες της Επιτροπής προκειµένου να
βοηθηθεί ο αναγνώστης στην ερµηνεία της παρουσίασης υπό τη µορφή πινάκων που
ακολουθεί.
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1. ΣΥΝΟΨΗ

Αυτό το τµήµα περιλαµβάνει σύνοψη των κυριότερων επιτευγµάτων που
πραγµατοποιήθηκαν κατά την εφαρµογή των συµπερασµάτων του Ευρωπαϊκού
Συµβουλίου του Τάµπερε από την τελευταία έκδοση του πίνακα αποτελεσµάτων που
υποβλήθηκε από την Επιτροπή στις 30 Μαΐου 2002, καθώς και των προβλεπόµενων από
την Επιτροπή εργασιών για το 2003 σύµφωνα µε το πρόγραµµά της εργασίας. Αυτά τα
επιτεύγµατα περιλαµβάνονται λεπτοµερώς στους πίνακες που ακολουθούν.

Οι πρόοδοι που σηµειώθηκαν αυτούς τους τελευταίους µήνες επιβεβαιώνουν ότι το
έναυσµα που δόθηκε κατά το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του Λάκεν συνεχίζει να παράγει
καρπούς. Επιβεβαιώθηκαν τυπικά σηµαντικές αποφάσεις, των οποίων η αρχή ήταν
δεδοµένη. Αυτό συνέβη µε τη θέσπιση του ευρωπαϊκού εντάλµατος σύλληψης και της
απόφασης πλαισίου για την τροµοκρατία. Στον τοµέα της δικαστικής συνεργασίας σε
αστικές υποθέσεις έγιναν σηµαντικά βήµατα όσον αφορά την εφαρµογή της αρχής της
αµοιβαίας αναγνώρισης.

Αυτές οι πρόοδοι όµως πρέπει να αξιολογηθούν σε σχέση µε αυτά που εναποµένει να
γίνουν για να υλοποιηθεί εµπρόθεσµα το πρόγραµµα του Τάµπερε.

"Η καθυστέρηση" την οποία επικαλέστηκε το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του Λάκεν δεν έχει
ανακτηθεί σε ορισµένους τοµείς, κυρίως όσον αφορά τις κοινές πολιτικές ασύλου και
µετανάστευσης, παρά το γεγονός ότι όλες οι απαραίτητες προτάσεις έχουν υποβληθεί στο
Συµβούλιο. Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Σεβίλλης επεδίωξε εντούτοις να δώσει νέα
ώθηση δηλώνοντας την αποφασιστικότητά του να επιταχύνει την εφαρµογή, από κάθε
άποψη, του προγράµµατος που θεσπίστηκε στο Τάµπερε για τη δηµιουργία ενός χώρου
ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης στην Ευρωπαϊκή Ένωση. ∆όθηκε επανειληµµένα
προτεραιότητα στην καταπολέµηση της παράνοµης µετανάστευσης και στις προόδους κατά
την εφαρµογή κοινής διαχείρισης των εξωτερικών συνόρων.

Εναποµένουν εντούτοις, παρά τις προσπάθειες που έχουν καταβληθεί και τα
αναµφισβήτητα επιτεύγµατα, δυσκολίες οι οποίες είχαν επισηµανθεί από την Επιτροπή
στον πίνακα αποτελεσµάτων της 30ής Οκτωβρίου 2001 µε σκοπό την ενδιάµεση
αξιολόγηση της εφαρµογής του προγράµµατος του Τάµπερε από το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο
του Λάκεν. Οι δυσκολίες αυτές αποκαλύπτουν κυρίως τα προβλήµατα προσαρµογής των
εθνικών προσεγγίσεων σε τόσο ευαίσθητα θέµατα, τα οποία δεν µπορούν να επιλυθούν µε
το θεσµικό πλαίσιο της Ένωσης και τους ισχύοντες µηχανισµούς λήψης αποφάσεων. Η
Ένωση βρίσκεται αντιµέτωπη µε την προσεχή διεύρυνση, το εύρος της οποίας είναι χωρίς
προηγούµενο. Εξάλλου, το 2003 θα είναι το τελευταίο έτος από τη λήξη των προθεσµιών
που ορίζονται στη Συνθήκη του Άµστερνταµ και στο πρόγραµµα του Τάµπερε. Σε µια
φάση που η σύµβαση για το µέλλον της Ευρώπης φτάνει σε κρίσιµο σηµείο, θα πρέπει να
εξεταστεί πώς θα αποφευχθεί από τώρα ο κατακερµατισµός των πρωτοβουλιών για να
επιτευχθούν όλες οι προβλεπόµενες δράσεις προτεραιότητας.

Ο αναγνώστης θα µπορεί, διαβάζοντας τους πίνακες, να έχει πιο ακριβή εικόνα των
εργασιών που πραγµατοποιήθηκαν καθώς και των προτεραιοτήτων της Επιτροπής για το
επόµενο έτος στους τοµείς που είναι βασικοί για την υλοποίηση ενός χώρου ελευθερίας,
ασφάλειας και δικαιοσύνης όπως το άσυλο, η µετανάστευση, η δικαιοσύνη, η
καταπολέµηση της εγκληµατικότητας, τα εξωτερικά σύνορα, η ιθαγένεια, και η ενίσχυση
της εξωτερικής δράσης.
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Κοινή ευρωπαϊκή πολιτική ασύλου και µετανάστευσης

∆εκαοκτώ µήνες πριν από τη λήξη της προθεσµίας που ορίστηκε από τη Συνθήκη του
Άµστερνταµ, έχουν επιτευχθεί µόνο µερικοί από τους στόχους που ορίστηκαν για την
εφαρµογή κοινής πολιτικής στον τοµέα του ασύλου και της µετανάστευσης. Το Ευρωπαϊκό
Συµβούλιο της Σεβίλλης επεδίωξε εντούτοις να εντείνει τη δυναµική που είχε δηµιουργηθεί
µε το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του Λάκεν.

Ένα ιδιαίτερα σηµαντικό επίτευγµα αναµένεται να γίνει στον τοµέα του ασύλου µε την
υπολογιζόµενη για το ∆εκέµβριο θέσπιση από το Συµβούλιο του κανονισµού ∆ουβλίνο ΙΙ
που ορίζει τα κριτήρια και τους µηχανισµούς καθορισµού του κράτους µέλους που είναι
υπεύθυνο για την εξέταση αίτησης ασύλου που υποβάλλεται σε άλλο κράτος µέλος,
σύµφωνα µε το αίτηµα του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της Σεβίλλης.

Εξάλλου, η Επιτροπή υπέβαλε τον Ιούνιο τροποποιηµένη πρόταση οδηγίας για τις
ελάχιστες κοινές προδιαγραφές που ισχύουν στις διαδικασίες χορήγησης ή ανάκλησης του
καθεστώτος του πρόσφυγα, σύµφωνα µε τα συµπεράσµατα του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου
του Λάκεν. Τον Ιούλιο, µετά την απόφαση της επιτροπής µονίµων αντιπροσώπων να
καταργήσει τις εργασίες του CIREA (Κέντρο Πληροφόρησης, Μελετών και Ανταλλαγών
σε θέµατα ασύλου), η Επιτροπή συνέστησε ένα δίκτυο της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τα
επαγγέλµατα που ασχολούνται µε το άσυλο (EURASIL).

Η Επιτροπή προτίθεται να υποβάλει στις αρχές του 2003 έκθεση προόδου για τις εργασίες
που πραγµατοποιήθηκαν σχετικά µε την κοινή διαδικασία ασύλου και το ενιαίο καθεστώς
καθώς και µε την εφαρµογή των µέσων της πρώτης φάσης. Θα υποβάλει επίσης κατά τα
τέλη του 2003 δύο ανακοινώσεις, σχετικά αφενός µε την εξέταση των αιτήσεων ασύλου
εκτός της ΕΕ και αφετέρου µε τη θέσπιση ενιαίας διαδικασίας για την εξέταση των
αιτήσεων προστασίας στα κράτη µέλη.

Στον τοµέα της µετανάστευσης, η πρόταση οδηγίας για την οικογενειακή επανένωση, η
οποία τροποποιήθηκε από την Επιτροπή τον Μάιο κατόπιν αιτήσεως του Ευρωπαϊκού
Συµβουλίου του Λάκεν, βρίσκεται πάντα στο στάδιο της εξέτασης. Οι κανόνες που
αφορούν την εισδοχή υπηκόων τρίτων χωρών, όπως ορίζεται κυρίως στην πρόταση οδηγίας
για την εισδοχή για λόγους απασχόλησης του Ιουλίου 2001, συµπληρώθηκαν από νέα
πρόταση οδηγίας που υποβλήθηκε από την Επιτροπή τον Οκτώβριο για τις προϋποθέσεις
εισόδου και διαµονής για λόγους σπουδών, επαγγελµατικής κατάρτισης ή εθελοντισµού.

Η Επιτροπή προτίθεται επίσης να παρουσιάσει κατά τη διάρκεια του πρώτου εξαµήνου
2003 ανακοίνωση για την ένταξη των υπηκόων τρίτων χωρών, θέµα του οποίου η σηµασία
τονίστηκε κατά το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Σεβίλλης.

Όσον αφορά την αξιολόγηση των µεταναστευτικών ροών, και σύµφωνα µε την
ανακοίνωσή της του Ιουλίου του 2001 για την εφαρµογή µιας ανοικτής µεθόδου
συντονισµού, η Επιτροπή συνέβαλε στην εγκαθίδρυση ενός συστήµατος ανταλλαγής
πληροφοριών για το άσυλο, τη µετανάστευση και τις χώρες καταγωγής υποβάλλοντας το
∆εκέµβριο ανακοίνωση για την εφαρµογή του σχεδίου δράσης του Συµβουλίου του
Απριλίου του 1998 σχετικά µε την ανταλλαγή και την ανάλυση στατιστικών πληροφοριών.
Επιπλέον το Συµβούλιο θέσπισε, µετά από πρόταση της Επιτροπής, απόφαση για τη
θέσπιση ενός προγράµµατος δράσης σχετικά µε τη διοικητική συνεργασία στον τοµέα της
προστασίας των εξωτερικών συνόρων, των θεωρήσεων, του ασύλου και της
µετανάστευσης (πρόγραµµα ARGO).
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Στον τοµέα της καταπολέµησης της λαθροµετανάστευσης, το Συµβούλιο θέσπισε τον
Ιούλιο σύµφωνα µε τα συµπεράσµατα του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της Σεβίλλης, την
απόφαση πλαίσιο σχετικά µε την καταπολέµηση της εµπορίας ανθρώπων και το Νοέµβριο
την απόφαση πλαίσιο σχετικά µε την ευθύνη των µεταφορέων λαθροµεταναστών που
συµπληρώθηκε από την οδηγία για την υποβοήθηση της παράνοµης εισόδου, διέλευσης και
διαµονής. Το 2003, η Επιτροπή θα εκδώσει Λευκή Βίβλο για την ενίσχυση των διατάξεων
που αφορούν την ευθύνη των µεταφορέων.

Σχετικά µε τη βοήθεια στις χώρες καταγωγής και διέλευσης, και δεδοµένου ότι το
Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Σεβίλλης επιβεβαίωσε ότι η Ένωση είναι διατεθειµένη να
χορηγήσει την απαραίτητη προς τον σκοπό αυτό τεχνική και οικονοµική υποστήριξη, η
Επιτροπή προτίθεται να υποβάλει το 2003 πρόταση νοµικής βάσης για την κατάρτιση
πολυετούς προγράµµατος συνεργασίας µε τις τρίτες χώρες στον τοµέα της µετανάστευσης
για να ανταποκριθεί ειδικά και συµπληρωµατικά στις ανάγκες των τρίτων χωρών κατά την
προσπάθειά τους να εξασφαλίσουν καλύτερη διαχείριση των µεταναστευτικών ροών σε
όλες τις διαστάσεις τους και, ειδικότερα, για να ενθαρρύνει τις τρίτες χώρες να
προετοιµασθούν για την εφαρµογή συµφωνιών επανεισδοχής ή να τις συνοδεύσει κατά την
ίδια την εφαρµογή. Αυτό το πρόγραµµα θα τεθεί σε εφαρµογή τηρουµένης της συνολικής
συνοχής της εξωτερικής δράσης της Κοινότητας και συµπληρωµατικά προς τα άλλα
κοινοτικά µέσα συνεργασίας και ανάπτυξης..

Η σύναψη συµφωνιών επανεισδοχής µε τις τρίτες χώρες αποτελεί µια πτυχή της
διαχείρισης των µεταναστευτικών ροών στην οποία το Συµβούλιο της Σεβίλλης έδωσε
ιδιαίτερη προσοχή, ζητώντας να επιταχυνθεί η σύναψη των υπό διαπραγµάτευση
συµφωνιών και να εγκριθούν νέες εντολές που να επιτρέπουν στην Επιτροπή να ξεκινήσει
τις διαπραγµατεύσεις µε άλλες χώρες.

Επί του παρόντος, µια πρώτη συµφωνία υπεγράφη από την Επιτροπή στις 27 Νοεµβρίου µε
το Χονγκ Κονγκ. Αυτή η συµφωνία υπήρξε η πρώτη κοινοτική συµφωνία επανεισδοχής
που τέθηκε σε ισχύ. Θα ακολουθήσει η συµφωνία µε τη Σρι Λάνκα που µονογραφήθηκε
στις 30 Μαίου και µε το Μακάο που µονογραφήθηκε στις 18 Οκτωβρίου 2002, των οποίων
η επικύρωση βρίσκεται καθ’ οδό. Ξεκίνησαν διαπραγµατεύσεις το Νοέµβριο µε την
Ουκρανία και συνεχίζονται, άτυπα, µε το Μαρόκο.

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Σεβίλλης προβλέπει ότι θα ενσωµατωθεί ρήτρα για την
κοινή διαχείριση των µεταναστευτικών ροών καθώς και για την υποχρεωτική επανεισδοχή
σε περίπτωση λαθροµετανάστευσης σε κάθε µελλοντική συµφωνία συνεργασίας, συµφωνία
σύνδεσης ή αντίστοιχη συµφωνία την οποία θα συνάψει η Ευρωπαϊκή Ένωση ή η
Κοινότητα (βλέπε επίσης τα συµπεράσµατα του Συµβουλίου Γενικές Υποθέσεις της
18.11.2002). Το Συµβούλιο έδωσε τοιουτοτρόπως νέες εντολές στην Επιτροπή για την
έναρξη των διαπραγµατεύσεων µε την Αλβανία, την Αλγερία, την Κίνα και την Τουρκία
και εξέδωσε συµπεράσµατα για την ενισχυµένη συνεργασία µε τις τρίτες χώρες στον τοµέα
της διαχείρισης των µεταναστευτικών ροών.

Τέλος, η πολιτική επιστροφής των προσώπων που διαµένουν παράνοµα στην επικράτεια
της Ένωσης αποτελεί µια άλλη πτυχή της πολιτικής διαχείρισης των µεταναστευτικών
ροών της Ένωσης. Σύµφωνα µε την Πράσινη Βίβλο του Απριλίου, και µε τα
συµπεράσµατα του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της Σεβίλλης το οποίο ζήτησε να θεσπιστούν
πριν από τα τέλη του έτους τα στοιχεία ενός προγράµµατος επαναπατρισµού, η Επιτροπή
παρουσίασε σε ανακοίνωση που εκδόθηκε τον Οκτώβριο τους πρώτους προβληµατισµούς
της για ένα πρόγραµµα δράσης όσον αφορά την επιστροφή. Στη συγκεκριµένη βάση, το
Συµβούλιο θέσπισε το Νοέµβριο το πρόγραµµα δράσης για την επιστροφή και δήλωσε τη
συµφωνία του για το σχέδιο επιστροφής υπέρ του Αφγανιστάν. Επιπλέον, και σύµφωνα µε
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το αίτηµα του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου, η Επιτροπή διαβίβασε το ∆εκέµβριο έκθεση στο
Συµβούλιο για τους διαθέσιµους οικονοµικούς πόρους σε κοινοτικό επίπεδο σχετικά µε τον
επαναπατρισµό των µεταναστών και των αιτούντων άσυλο των οποίων η αίτηση έχει
απορριφθεί, µε τη διαχείριση των εξωτερικών συνόρων και µε τα σχέδια ασύλου και
µετανάστευσης στις τρίτες χώρες. Η Επιτροπή εξέδωσε αυτήν την ανακοίνωση µαζί µε µια
ανακοίνωση για τη µετανάστευση και την ανάπτυξη.

Ευρωπαϊκός χώρος δικαιοσύνης

Όσον αφορά τις αστικές υποθέσεις :

Έγιναν σηµαντικά βήµατα κατά τη διάρκεια του εξαµήνου. Τα κράτη µέλη και η Επιτροπή
έφεραν σε πέρας τις προπαρασκευαστικές εργασίες για την έναρξη του δικτύου το οποίο
λειτουργεί από την 1η ∆εκεµβρίου.

Το Συµβούλιο θα είναι σε θέση να θεσπίσει το ∆εκέµβριο την οδηγία για τη νοµική
συνδροµή (ευεργέτηµα πενίας).

Σύµφωνα µε την πρόταση κανονισµού για τις µη αµφισβητούµενες αξιώσεις που
υποβλήθηκε τον Απρίλιο, η Επιτροπή προτίθεται να παρουσιάσει το ∆εκέµβριο 2002
Πράσινη Βίβλο για µεγαλύτερη προσέγγιση των δικονοµικών κανόνων που αφορούν τις µη
αµφισβητούµενες αξιώσεις και τη διαδικασία επίλυσης των µικροδιαφορών, και προτίθεται
να υποβάλει το 2003 πρόταση για τη θέσπιση διαδικασίας για την έκδοση ευρωπαϊκής
διαταγής πληρωµής.

Με σκοπό τη βελτίωση της προστασίας των δικαιωµάτων και της συνδροµής των θυµάτων,
η Επιτροπή υπέβαλε τον Οκτώβριο πρόταση οδηγίας για την αποζηµίωση η οποία αποτελεί
συνέχεια της Πράσινης Βίβλου η οποία υπεβλήθη τον Σεπτέµβριο του 2001 και αποτέλεσε
έκτοτε το αντικείµενο ευρείας συζήτησης.

Τέλος, πολλές συγκεκριµένες πρωτοβουλίες ξεκίνησαν για την ενηµέρωση των πολιτών
σχετικά µε τη δικαστική συνεργασία σε αστικές υποθέσεις στην Ένωση· κοινή διάσκεψη µε
το Συµβούλιο της Ευρώπης τον Οκτώβριο για την πρόσβαση στη δικαιοσύνη, εκστρατεία
που θα ξεκινήσει επίσης το 2003, καθώς και πρωτοβουλίες που αποβλέπουν στη βελτίωση
της γνώσης των δικαστών και του κοινού όσον αφορά το ευρωπαϊκό δικαστικό δίκτυο για
αστικές και εµπορικές υποθέσεις.

Το Συµβούλιο θέσπισε τον Οκτώβριο οδηγίες διαπραγµάτευσης για µια συµφωνία µεταξύ
της Κοινότητας και των κρατών που συµµετέχουν στη Σύµβαση του Λουγκάνο, και αυτό
για να διευκολύνει την αµοιβαία αναγνώριση των αποφάσεων σε αστικές και εµπορικές
υποθέσεις.

Όσον αφορά το δίκαιο που ισχύει στις µη συµβατικές υποχρεώσεις (Σύµβαση της Ρώµης
ΙΙ), η Επιτροπή ξεκίνησε δηµόσια διαβούλευση σχετικά µε ένα προσχέδιο κανονισµού και
πρέπει να υποβάλει την οριστική πρόταση κανονισµού κατά τη διάρκεια του πρώτου
εξαµήνου 2003.

Η Επιτροπή προτίθεται να παρουσιάσει το ∆εκέµβριο 2002 Πράσινη Βίβλο για το θέµα της
αναθεώρησης της Σύµβασης της Ρώµης, µε σκοπό τον εκσυγχρονισµό και την ενδεχόµενη
µετατροπή της σε κοινοτική πράξη.

Όσον αφορά το δίκαιο που ισχύει για το διαζύγιο, το Συµβούλιο και στη συνέχεια η
Επιτροπή ξεκίνησαν τη διεξαγωγή µελετών. Τα αποτελέσµατα της µελέτης της Επιτροπής
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υποβλήθηκαν κατά τη διάρκεια του τρίτου τριµήνου και στη βάση των αποτελεσµάτων
αυτών η Επιτροπή προτίθεται να παρουσιάσει Λευκή Βίβλο κατά τη διάρκεια του 2003.

Τέλος, το Συµβούλιο κατέληξε το Νοέµβριο σε συµφωνία αρχής όσον αφορά ένα
σηµαντικό ζήτηµα του σχεδίου κανονισµού του Συµβουλίου για τη διεθνή δικαιοδοσία, την
αναγνώριση και την εκτέλεση των αποφάσεων σε γαµικές διαφορές και διαφορές γονικής
µέριµνας, συγκεκριµένα το ζήτηµα της ρύθµισης των σχετικών δικαιοδοσιών σε περίπτωση
απαγωγής τέκνων. Μπόρεσε επίσης να επιτευχθεί συµφωνία για απόφαση του Συµβουλίου
που εξουσιοδοτεί τα κράτη µέλη να υπογράψουν, για λογαριασµό της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, τη σύµβαση της Χάγης του 1996.

Όσον αφορά τις ποινικές υποθέσεις :

Η έγκριση από το Συµβούλιο τον Ιούνιο της απόφασης πλαισίου για το ευρωπαϊκό ένταλµα
σύλληψης και τις διαδικασίες παράδοσης (µε βάση πρόταση της Επιτροπής) αποτελεί το
πρώτο και αναµφίβολα ένα από τα πιο σηµαντικά επιτεύγµατα στον τοµέα της εφαρµογής
του προγράµµατος αµοιβαίας αναγνώρισης των αποφάσεων που εκδίδονται σε ποινικές
υποθέσεις. Αντικαθιστά ένα σύστηµα, το οποίο ήταν πολύπλοκο λόγω της ανάγκης
συνδυασµένης ανάγνωσης πολλών συµβάσεων που αφορούν την έκδοση, µε ένα ενιαίο
σύστηµα παράδοσης που βασίζεται στο ευρωπαϊκό ένταλµα σύλληψης και καταργεί
ειδικότερα την κυβερνητική παρέµβαση στις διαδικασίες. Επιπλέον, αποτελεί σηµαντική
πρόοδο για την κατάργηση της αξίωσης του διπλού αξιόποινου στη συνεργασία µεταξύ
κρατών µελών στον τοµέα 32 κατηγοριών σοβαρών αδικηµάτων. Συνεπάγεται επίσης
πρόοδο και για άλλα ζητήµατα (π.χ παράδοση υπηκόων...). Η προθεσµία εφαρµογής αυτής
της απόφασης πλαισίου είναι η 31.12.2003, αλλά παρά το γεγονός αυτό πέντε κράτη µέλη
έχουν ήδη δεχθεί να την εφαρµόσουν µεταξύ τους από την 1η Ιανουαρίου 2003.

Εξάλλου, συµπληρωµατικά προς το πρόγραµµα που αφορά την αµοιβαία αναγνώριση, η
Επιτροπή προτίθεται να υποβάλει το πρώτο εξάµηνο του 2003 Πράσινη Βίβλο για τις
δικονοµικές εγγυήσεις που χορηγούνται στον ύποπτο, καθώς και ανακοίνωση για τον
καθορισµό των κριτηρίων αρµοδιότητας στον ποινικό τοµέα.

Στον τοµέα της αµοιβαίας αναγνώρισης των αποφάσεων που προηγούνται της δικαστικής
απόφασης, το Συµβούλιο πρέπει περαιτέρω να εγκρίνει τυπικά και µετά από γνωµοδότηση
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου την απόφαση πλαίσιο σχετικά µε το πάγωµα των
περιουσιακών και αποδεικτικών στοιχείων. Η Επιτροπή από την πλευρά της προτίθεται να
παρουσιάσει κατά τη διάρκεια του 2003 πρόταση απόφασης πλαισίου για την αµοιβαία
αναγνώριση των µέτρων διεξαγωγής των αποδείξεων.

Το Συµβούλιο προχώρησε το Νοέµβριο τις εργασίες του για απόφαση πλαίσιο σχετικά µε
την εφαρµογή της αµοιβαίας αναγνώρισης στις χρηµατικές ποινές. Η ∆ανία υπέβαλε τον
Ιούνιο ένα σχέδιο απόφασης πλαισίου σχετικά µε την εκτέλεση στην Ένωση των
αποφάσεων κατάσχεσης. Η Επιτροπή προτίθεται να παρουσιάσει το 2003 ανακοίνωση για
την προσέγγιση των κυρώσεων στον ποινικό τοµέα.

Εξάλλου, όσον αφορά την ανταλλαγή πληροφοριών για τα ποινικά µητρώα, η Επιτροπή
προτίθεται να υποβάλει κατά τη διάρκεια του πρώτου εξαµήνου του 2003 πρόταση
απόφασης για τη δηµιουργία ενός προτύπου υποδείγµατος αίτησης του ποινικού ιστορικού.

Καταπολέµηση του εγκλήµατος σε όλη την Ένωση
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Η καταπολέµηση του εγκλήµατος στις πιο σοβαρές µορφές του, συµπεριλαµβανόµενης της
καταπολέµησης της τροµοκρατίας, αποτελεί περισσότερο από ποτέ προτεραιότητα της
Ένωσης.

Όσον αφορά την Ευρωπόλ, το Συµβούλιο θέσπισε στις 28 και 29 Νοεµβρίου πράξη του
Συµβουλίου σχετικά µε πρωτόκολλο που τροποποιεί τη σύµβαση "Ευρωπόλ" για να
προσδιορίσει τις λεπτοµέρειες συµµετοχής υπευθύνων της Ευρωπόλ σε κοινές οµάδες
έρευνας καθώς και τις αιτήσεις της Ευρωπόλ για έναρξη ποινικών ερευνών.

Εξάλλου, διεξάγεται σειρά διαπραγµατεύσεων για την ανταλλαγή πληροφοριών µεταξύ της
Ευρωπόλ και τρίτων χωρών στις οποίες συµπεριλαµβάνονται κυρίως οι υποψήφιες για
προσχώρηση χώρες αλλά εξίσου χώρες όπως οι Ηνωµένες Πολιτείες, ο Καναδάς, η
Νορβηγία και η Ισλανδία.

Η θέσπιση από το Συµβούλιο τον Ιούλιο του προγράµµατος AGIS για την αστυνοµική και
δικαστική συνεργασία στον ποινικό τοµέα, το οποίο καλύπτει την περίοδο 2003-2007, έχει
σαν στόχο να ενισχύσει τη συνεργασία µεταξύ των αρχών των κρατών µελών στον
αστυνοµικό και δικαστικό τοµέα. Το πρόγραµµα AGIS περιλαµβάνει εξάλλου τις
δραστηριότητες των παλαιών προγραµµάτων συνεργασίας του τίτλου VI, OISIN,
FALCONE, GROTIUS, STOP, HIPPOCRATE, καθώς και το κονδύλι του
προϋπολογισµού που προορίζεται να θέσει σε εφαρµογή το σχέδιο δράσης της Ένωσης
κατά των ναρκωτικών.

Όσον αφορά τις δραστηριότητες πρόληψης της Ένωσης, η πρώτη ετήσια έκθεση του
ευρωπαϊκού δικτύου πρόληψης του εγκλήµατος είναι σχεδόν έτοιµη. Το φόρουµ για την
πρόληψη του οργανωµένου εγκλήµατος συνέχισε τις δραστηριότητές του µε τη
διοργάνωση συναντήσεων εργασίας για τη νοµιµοποίηση εσόδων από παράνοµες
δραστηριότητες, τη µελέτη των επιπτώσεων του εγκλήµατος, την παραχάραξη και την
πειρατεία και  την παράνοµη εµπορία πολιτιστικών αγαθών. Η Επιτροπή προτίθεται να
προετοιµάσει το 2003 ανακοίνωση για την πρόληψη του εγκλήµατος η οποία θα
αποτελέσει τη συνέχεια της πρώτης ανακοίνωσής της του ∆εκεµβρίου 2000.

Όσον αφορά την καταπολέµηση του οργανωµένου εγκλήµατος, το Συµβούλιο θέσπισε τον
Ιούνιο την απόφαση πλαίσιο για τις κοινές οµάδες έρευνας και ενέκρινε τον εσωτερικό
κανονισµό και το διορισµό του Προέδρου της Eurojust. Το ∆εκέµβριο, η µονάδα Eurojust
µεταφέρθηκε στην Χάγη (προσωρινή έδρα που αποφασίσθηκε από το Ευρωπαϊκό
Συµβούλιο του Λάκεν.

Πραγµατοποιήθηκαν πρόοδοι στον τοµέα της εναρµόνισης των κοινών ορισµών, ποινικών
χαρακτηρισµών και κυρώσεων που εφαρµόζονται σε ορισµένες από τις πλέον σοβαρές
µορφές εγκλήµατος. Τοιουτοτρόπως το Συµβούλιο θέσπισε τον Ιούνιο την απόφαση
πλαίσιο για την τροµοκρατία και τον Ιούλιο την απόφαση πλαίσιο για την καταπολέµηση
της εµπορίας ανθρώπων. Το Συµβούλιο δήλωσε επίσης  συµφωνία αρχής τον Οκτώβριο για
τη θέσπιση της απόφασης πλαισίου για την καταπολέµηση της σεξουαλικής
εκµετάλλευσης παιδιών και της παιδοπορνογραφίας.

Ενώ έχουν θεσπιστεί οι πρώτες αποφάσεις πλαίσια, το θέµα της ορθής µεταφοράς τους έχει
ιδιαίτερη σηµασία για να αξιολογηθεί η αποτελεσµατικότητα αυτών των µέτρων. Τον
Φεβρουάριο 2002, το Συµβούλιο θέσπισε την πρώτη έκθεσή του για την απόφαση πλαίσιο
που ενισχύει µε ποινικές κυρώσεις την προστασία του ευρώ. Πρέπει να τονιστεί ότι η
Επιτροπή θα υποβάλει τον Ιανουάριο 2003 τη δεύτερη έκθεση για την εφαρµογή αυτής της
απόφασης πλαισίου και, κατά τα τέλη του 2003, έκθεση για τη µεταφορά της απόφασης
πλαισίου του Ιουνίου 2002 σχετικά µε την καταπολέµηση της τροµοκρατίας.
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Όσον αφορά την ενίσχυση της προστασίας των οικονοµικών συµφερόντων της
Κοινότητας, η Επιτροπή υπέβαλε σύµφωνα µε τη γνώµη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου,
τροποποιηµένη πρόταση τον Οκτώβριο. Η Επιτροπή θα υποβάλει επίσης τον Ιανουάριο
2003 την έκθεση αξιολόγησης της δραστηριότητας της OLAF, που θα ασχολείται κυρίως
µε τα θέµατα που αφορούν τη δικαστική παρακολούθηση των ερευνών της OLAF. Το
Μάρτιο 2003, η Επιτροπή θα παρουσιάσει ανακοίνωση για την παρακολούθηση της
Πράσινης Βίβλου για τον ευρωπαίο εισαγγελέα.

Όσον αφορά τέλος την καταπολέµηση της νοµιµοποίησης εσόδων από παράνοµες
δραστηριότητες, η οποία τροφοδοτεί τόσο το οργανωµένο έγκληµα όσο και την
τροµοκρατία, η παρούσα προεδρία υπέβαλε επίσης σχέδιο απόφασης πλαισίου σχετικά µε
την κατάσχεση καθώς και σχέδιο για µια απόφαση πλαίσιο σχετικά µε την εκτέλεση στην
Ευρωπαϊκή Ένωση των αποφάσεων κατάσχεσης. Η Επιτροπή προτίθεται να υποβάλει το
2003 πρόταση απόφασης πλαισίου για την καταπολέµηση της νοµιµοποίησης εσόδων από
παράνοµες δραστηριότητες µέσω των πληρωµών σε ρευστό. Θα υποβάλει επίσης
ανακοίνωση που θα αξιολογεί τις δράσεις που έχουν αναληφθεί για την καταπολέµηση του
οικονοµικού εγκλήµατος στο πλαίσιο του τρίτου πυλώνα.

Πολιτική στον τοµέα των εσωτερικών και εξωτερικών συνόρων και στον τοµέα των
θεωρήσεων εισόδου, Σένγκεν

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Σεβίλλης τόνισε την προτεραιότητα που πρέπει να
χορηγηθεί στην εφαρµογή κοινής διαχείρισης των εξωτερικών συνόρων της Ένωσης. Μετά
την ανακοίνωση της Επιτροπής της 7ης Μαΐου σχετικά µε το συγκεκριµένο ζήτηµα και τη
µελέτη σκοπιµότητας που πραγµατοποιήθηκε µε πρωτοβουλία της Ιταλίας για την
ανάπτυξη κοινών δράσεων και µια µελέτη για την αστυνόµευση και την ασφάλεια των
συνόρων, το Συµβούλιο θέσπισε τον Ιούνιο σχέδιο για τη διαχείριση των εξωτερικών
συνόρων των κρατών µελών της Ένωσης.

Μετά το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Σεβίλλης, οι εργασίες εξακολούθησαν για να
εξασφαλιστεί καλύτερος συντονισµός των υπαλλήλων των κρατών µελών που είναι
αρµόδιοι για τη µετανάστευση. Εξάλλου βρίσκονται υπό προετοιµασία κοινές δράσεις στα
εξωτερικά σύνορα και έχουν ξεκινήσει πολλά πιλοτικά σχέδια. Μεταξύ αυτών
συµπεριλαµβάνεται µια οµάδα εργασίας που αποβλέπει στην επεξεργασία ενός κοινού
µοντέλου ανάλυσης των κινδύνων, που χαρακτηρίστηκε ως προτεραιότητα από το
Ευρωπαϊκό Συµβούλιο. Οι εργασίες θα συνεχιστούν το 2003 όσον αφορά τα διάφορα
στοιχεία µιας κοινής διαχείρισης των συνόρων, συµπεριλαµβανόµενης της ενδεχόµενης
εγκαθίδρυσης ενός ευρωπαϊκού σώµατος αστυνοµίας των συνόρων.

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο ζήτησε επίσης από την Επιτροπή να "ενοποιήσει" την κοινοτική
νοµοθεσία σχετικά µε τους ελέγχους και την εποπτεία των εξωτερικών συνόρων και η
Επιτροπή προτίθεται να υποβάλει κατά τη διάρκεια του πρώτου εξαµήνου του 2003
πρόταση για την αναδιάρθρωση του κοινού εγχειριδίου για τα εξωτερικά σύνορα.

Στο πλαίσιο της ανάπτυξης κοινής πολιτικής στον τοµέα των θεωρήσεων, η Επιτροπή
υπέβαλε τον Οκτώβριο πρόταση για την τροποποίηση των κοινών προξενικών εγκυκλίων.
Ξεκίνησε επίσης τον Σεπτέµβριο µελέτη σκοπιµότητας για την εφαρµογή ενός κοινού
συστήµατος προσδιορισµού των θεωρήσεων τα αποτελέσµατα της οποίας θα διατίθενται
κατά τα τέλη του πρώτου τριµήνου του 2003 και η οποία θα αποτελέσει τη βάση πρότασης
κανονισµού την οποία η Επιτροπή προτίθεται να υποβάλει για την ανάπτυξη ενός τέτοιου
συστήµατος.
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Τέλος, δεδοµένου ότι το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο ζήτησε από το Συµβούλιο και την
Επιτροπή να χορηγήσουν απόλυτη προτεραιότητα στην επανεξέταση του καταλόγου των
τρίτων χωρών των οποίων οι υπήκοοι υποβάλλονται στην υποχρέωση θεώρησης ή
απαλλάσσονται από αυτήν και αυτό στο πλαίσιο του σχεδίου δράσης της Ένωσης κατά της
λαθροµετανάστευσης, η Επιτροπή θέσπισε το Νοέµβριο πρόταση τροποποίησης του
κανονισµού 539/01, µε βάση τις απαντήσεις των κρατών µελών σε ερωτηµατολόγιο που
τους απηύθυνε.

Όσον αφορά την καταπολέµηση της πλαστογράφησης εγγράφων, το Συµβούλιο θέσπισε
τον Ιούνιο τον κανονισµό για την κοινοτικοποίηση του ενιαίου σχήµατος της άδειας
διαµονής των υπηκόων τρίτων χωρών, ενώ οι απαραίτητες τεχνικές προδιαγραφές για την
εφαρµογή του θεσπίστηκαν τον Αύγουστο.

Τέλος, οι εργασίες σχετικά µε την ανάπτυξη του συστήµατος πληροφοριών Σένγκεν
δεύτερης γενιάς συνεχίστηκαν, ενώ η Επιτροπή ξεκίνησε µελέτη σκοπιµότητας τον Ιούλιο
2002.

Ιθαγένεια της Ένωσης

Το Συµβούλιο συζητεί την πρόταση οδηγίας σχετικά µε το δικαίωµα των πολιτών της
Ένωσης και των µελών της οικογενείας τους να κυκλοφορούν και να διαµένουν ελεύθερα
στην επικράτεια των κρατών µελών, ενηµερώνοντας τοιουτοτρόπως τους κανόνες σχετικά
µε το δικαίωµα εισόδου, κυκλοφορίας και διαµονής των πολιτών της Ένωσης.

Επιπλέον η Επιτροπή σκοπεύει να υποβάλει το 2003 πρόταση κανονισµού για τη θέσπιση
οµοιόµορφων χαρακτηριστικών της κάρτας διαµονής των πολιτών της Ένωσης και των
µελών της οικογενείας τους.

Συνεργασία κατά των ναρκωτικών

Η εφαρµογή του σχεδίου δράσης κατά των ναρκωτικών της Ευρωπαϊκής Ένωσης (2000-
2004) που εγκρίθηκε κατά το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Φέιρα τον Ιούνιο του 2000,
αποτέλεσε το αντικείµενο ενδιάµεσης αξιολόγησης από την Επιτροπή η οποία παρουσίασε
ανακοίνωση το Νοέµβριο. Οι προσανατολισµοί που καθορίζονται σε αυτή την ανακοίνωση
εγκρίθηκαν από το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Κοπεγχάγης.

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του Λάκεν ζήτησε από το Συµβούλιο να θεσπίσει πριν από τα
τέλη Μαίου 2002 την απόφαση πλαίσιο για τον καθορισµό των ελάχιστων διατάξεων όσον
αφορά τα στοιχεία της αντικειµενικής υπόστασης των ποινικών αδικηµάτων και τις
κυρώσεις που ισχύουν στον τοµέα του λαθρεµπορίου ναρκωτικών. Το Συµβούλιο συνεχίζει
τις συζητήσεις για τη συγκεκριµένη πράξη η οποία περιλαµβάνεται στην ηµερήσια διάταξη
του Συµβουλίου ∆ΕΥ του ∆εκεµβρίου.

Ισχυρότερη εξωτερική δράση

Η διαπραγµάτευση του κεφαλαίου 24 για τα θέµατα δικαιοσύνης και εσωτερικών
υποθέσεων µε τις υποψήφιες χώρες τερµατίστηκε προσωρινά µε δέκα από αυτές τις χώρες.
Συνεχίζεται µε τη Βουλγαρία και τη Ρουµανία. Το Συµβούλιο πραγµατοποίησε, κατά τη
συνεδρίασή του τον Οκτώβριο, συζήτηση µε τους υπουργούς ∆ικαιοσύνης και Εσωτερικών
των υποψηφίων χωρών για τα ζητήµατα που αφορούν τη διαδικασία αξιολόγησης Σένγκεν
και την αµοιβαία αναγνώριση.
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Ενόψει της σηµασίας που έχει η συνέχιση της συνεργασίας µε τις τρίτες χώρες, πρέπει να
τονιστεί ότι η υποστήριξη της Κοινότητας συνεχίζεται παρά το γεγονός ότι περατώθηκαν οι
διαπραγµατεύσεις. Επιπλέον, το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του Οκτωβρίου τάχθηκε υπέρ της
ενσωµάτωσης ρητρών διασφάλισης στις µελλοντικές συνθήκες προσχώρησης.

Όσον αφορά τις µη υποψήφιες χώρες της περιοχής των Βαλκανίων, υπεγράφησαν µε την
Κροατία και την ΠΓ∆Μ οι συµφωνίες σύνδεσης και σταθεροποίησης, οι οποίες
περιλαµβάνουν ένα σηµαντικό σκέλος δικαιοσύνη και εσωτερικές υποθέσεις. ∆όθηκε
εντολή διαπραγµάτευσης από το Συµβούλιο για την Αλβανία και πραγµατοποιούνται
διερευνητικές συζητήσεις µε την Οµοσπονδιακή ∆ηµοκρατία της Γιουγκοσλαβίας.

Η συνεργασία µε τις Ηνωµένες Πολιτείες κατέχει θέση προτεραιότητας στην ηµερήσια
διάταξη της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Μετά την εντολή που δόθηκε από το Συµβούλιο τον
Απρίλιο, είναι υπό διαπραγµάτευση συµφωνία σχετικά µε τη δικαστική συνεργασία σε
ποινικές υποθέσεις στη βάση των άρθρων 24 και 38 της ΣΕΕ.

Όσον αφορά τις µη υποψήφιες για προσχώρηση χώρες, η Επιτροπή προσπάθησε να
ενσωµατώσει ειδικά τα θέµατα που έχουν σχέση µε τη δικαιοσύνη και τις εσωτερικές
υποθέσεις στα προγράµµατά της συνεργασίας µε τις τρίτες χώρες. Προγραµµατίσθηκαν
σηµαντικές ενισχύσεις, κυρίως για την περίοδο 2002-2004, για την άµεση υποστήριξη των
προσπαθειών των τρίτων χωρών και κατά κύριο λόγο αυτών που ανήκουν στην περιοχή της
Μεσογείου (π.χ. MEDA), των Βαλκανίων, της Ανατολικής Ευρώπης και της Κεντρικής
Ασίας.
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2. ΚΟΙΝΗ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΠΟΛΙΤΙΚΗ ΑΣΥΛΟΥ ΚΑΙ ΜΕΤΑΝΑΣΤΕΥΣΗΣ

Προτεραιότητες του Τάµπερε

Για τους διαφορετικούς αλλά στενά συνδεδεµένους τοµείς του ασύλου και της µετανάστευσης, πρέπει να σχεδιαστεί µια κοινή ευρωπαϊκή πολιτική. Το
Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Σεβίλλης υπενθύµισε αυτή την ανάγκη και όρισε ακριβείς προθεσµίες για τη θέσπιση των νοµοθετικών πράξεων1.

2.1. Εταιρική σχέση µε τις χώρες καταγωγής

Η Ευρωπαϊκή Ένωση χρειάζεται µια σφαιρική προσέγγιση της µετανάστευσης που να ασχολείται µε τα πολιτικά ζητήµατα, τα δικαιώµατα του ανθρώπου και
τα αναπτυξιακά ζητήµατα στις χώρες και περιοχές καταγωγής και διέλευσης. Με τον τρόπο αυτό, η εταιρική σχέση µε τις ενδιαφερόµενες τρίτες χώρες θα
αποτελέσει επίσης καθοριστικό στοιχείο για την επιτυχία της πολιτικής αυτής, µε στόχο την προαγωγή της από κοινού ανάπτυξης.

Από το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του Τάµπερε, τα θέµατα που έχουν σχέση µε τη δικαιοσύνη και τις εσωτερικές υποθέσεις ενσωµατώθηκαν µε ειδικό τρόπο στα
προγράµµατα συνεργασίας µε τις τρίτες χώρες (βλέπε για παράδειγµα τα έγγραφα εθνικής και περιφερειακής στρατηγικής που θεσπίστηκαν από την Επιτροπή).

                                                
1 ΕΕ L 161 της 19.6.2002, σ. 11 : Απόφαση του Συµβουλίου της 13ης Ιουνίου 2002 σχετικά µε τη θέσπιση προγράµµατος δράσης για τη διοικητική συνεργασία στους τοµείς των εξωτερικών συνόρων, των θεωρήσεων, του ασύλου και της µετανάστευσης

(πρόγραµµα ARGO).
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Στόχος: Αξιολόγηση των χωρών και περιοχών καταγωγής και διέλευσης προκειµένου να διατυπωθεί ειδική ολοκληρωµένη προσέγγιση για κάθε χώρα
ή περιοχή

Κατάσταση προόδου ΕνσωµάτωσηΑπαιτούµενη δράση ∆ικαιοδοσία Χρονοδιά-
γραµµα
έγκρισης Προτάσεις, πρωτοβουλίες,

ανακοινώσεις, Πράσινη Βίβλος για την
έναρξη των εργασιών

Κατάσταση προόδου στο Συµβούλιο,
και, ενδεχοµένως, στο Κοινοβούλιο

Έγκριση στο Συµβούλιο, και,
ενδεχοµένως, στο Κοινοβούλιο

Προβλεπόµενες εργασίες

Συνέχιση της εντολής της
Οµάδας υψηλού επιπέδου για
το άσυλο και τη µετανάστευση

Συµβούλιο και
Επιτροπή

� -Η έκθεση για την
εφαρµογή των σχεδίων δράσης που
έχουν ήδη εγκριθεί υποβλήθηκαν στο
Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Νίκαιας τον
∆εκέµβριο του 2000

Αξιολόγηση άλλων χωρών και
περιοχών ενόψει της
κατάρτισης νέων σχεδίων
δράσης

Συµβούλιο και
Επιτροπή

Απρίλιος
2001

� Μετά την έκθεση αυτή που
εγκρίθηκε από το Συµβούλιο και βάσει
της κτηθείσας εµπειρίας από την
εφαρµογή των µέχρι τώρα εγκριθέντων
σχεδίων θα πρέπει να προβλεφθεί η
κατάρτιση νέων σχεδίων δράσης. Θα
πρέπει να καθοριστούν κριτήρια πριν
από την επιλογή των χωρών ή περιοχών
που θα αποτελέσουν αντικείµενο νέων
σχεδίων δράσης. Η οµάδα υψηλού
επιπέδου αποφάσισε προς το παρόν να
µην δεσµευθεί σε νέα σχέδια δράσης.

Θέσπιση νέου δηµοσιονοµικού
µέσου για τη συνεργασία µε τις
τρίτες χώρες καταγωγής και
διέλευσης2

Συµβούλιο και
Επιτροπή

Το ταχύτερο
δυνατό

� Η Επιτροπή δέσµευσε τα 10
εκατ. ευρώ που ήταν εγγεγραµµ,ένα στον
προϋπολογισµό 2001 και τα 12,5 εκατ.
ευρώ που χορηγήθηκαν από την αρµόδια
για τον προϋπολογισµό αρχή το 2002.

� Η Επιτροπή προτίθεται να
υποβάλει κατά τις αρχές του 2003
πρόταση κανονισµού που θα ορίζει
νοµική βάση για τη συνεργασία µε τις
τρίτες χώρες στον τοµέα της
µετανάστευσης3.

                                                
2 Ακολούθησε το ψήφισµα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 30ής Μαρτίου 2000.
3 Βλ. επίσης τον πίνακα για τη «∆ιαχείριση των µεταναστευτικών ροών».
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2.2. Κοινό ευρωπαϊκό σύστηµα χορήγησης ασύλου

Σκοπός είναι η διασφάλιση της πλήρους και συµπεριληπτικής εφαρµογής της σύµβασης της Γενεύης, ώστε να εξασφαλίζεται ότι κανείς δεν θα αποστέλλεται
πίσω εκεί όπου θα υποστεί διώξεις, δηλαδή να διατηρηθεί η αρχή της µη επαναπροώθησης.

Τέλος θα πρέπει να θεσπιστεί µια κοινή διαδικασία για το άσυλο και ενιαία νοµική κατάσταση για τη χορήγησή του, ισχύουσα σε όλο το έδαφος της Ένωσης.

Οι δευτερογενείς κινήσεις από τους αιτούντες άσυλο µεταξύ των κρατών µελών πρέπει να περιορισθούν.

Αντικείµενο έντονης επιδίωξης θα αποτελέσει η συµφωνία πάνω σε ένα καθεστώς προσωρινής προστασίας ακουσίως µετακινηθέντων µε βάση την αλληλεγγύη
µεταξύ των κρατών µελών.

Στόχος: Καθορισµός του κράτους που είναι υπεύθυνο για την εξέταση αίτησης χορήγησης ασύλου
Κατάσταση προόδου ΕνσωµάτωσηΑπαιτούµενη δράση ∆ικαιοδοσία Χρονοδιά-

γραµµα
έγκρισης Προτάσεις, πρωτοβουλίες, ανακοινώσεις, Πράσινη

Βίβλος για την έναρξη των εργασιών
Κατάσταση προόδου στο

Συµβούλιο, και,
ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Έγκριση στο Συµβούλιο,
και, ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Προβλεπόµενες εργασίες

Εξέταση της
αποτελεσµατικότητας της
Σύµβασης του ∆ουβλίνου

Η αξιολόγηση
θα διενεργηθεί
από την
Επιτροπή

2000 � Τελική έκθεση αξιολόγησης τον Απρίλιο του 20014

Θέσπιση κριτηρίων και
µηχανισµών (κανονισµός)

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής

Απρίλιος
2001

� Το έγγραφο εργασίας των υπηρεσιών της Επιτροπής
υπεβλήθη τον Μάρτιο του 20005

� Πρόταση κανονισµού εκ µέρους της Επιτροπής τον Ιούλιο
20016.

� Γνώµη του ΕΚ τον
Απρίλιο του 20027

� ∆ιεξαγόµενες
εργασίες στο Συµβούλιο. � Το Ευρωπαϊκό

Συµβούλιο της Σεβίλλης
ζήτησε από το Συµβούλιο
να εγκρίνει τον κανονισµό
∆ουβλίνο ΙΙ πριν από τον
∆εκέµβριο 2002.

                                                
4 SEC(2001) 756 της 13.6.2001: Έγγραφο εργασίας των υπηρεσιών της Επιτροπής : Αξιολόγηση της Σύµβασης του ∆ουβλίνου
5 SEC(2000)522 της 21.3.2000: Έγγραφο εργασίας των υπηρεσιών της Επιτροπής - Επανεξέταση της Σύµβασης του ∆ουβλίνου: θέσπιση κοινοτικής νοµοθεσίας για τον καθορισµό του κράτους µέλους που είναι υπεύθυνο για την εξέταση αίτησης ασύλου

που έχει υποβληθεί σε κράτος µέλος.
6 COM(2001) 447 της 26.7.2001: πρόταση κανονισµού σχετικά µε τη θέσπιση κριτηρίων και µηχανισµών για τον καθορισµό του κράτους µέλους που είναι αρµόδιο για την εξέταση αίτησης χορήγησης ασύλου που έχει υποβληθεί σε κράτος µέλος από

υπήκοο τρίτης χώρας.
7 Α5-0081/2002 της 8 Απριλίου 2002.
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Ολοκλήρωση των εργασιών
για το σύστηµα
προσδιορισµού της
ταυτότητας των αιτούντων
άσυλο (EURODAC)

Συµβούλιο και
Επιτροπή

� Πρόταση εκ µέρους της Επιτροπής τον Μάιο
19998 για την έκδοση κανονισµού του Συµβουλίου για τη
θέσπιση του συστήµατος Eurodac, πρόταση τροποποιηθείσα
τον Μάρτιο 20009.

� Γνώµη του ΕΚ το
Νοέµβριο 199910 και τον
Σεπτέµβριο 200011.

� Έκδοση του
κανονισµού από το
Συµβούλιο τον ∆εκέµβριο
200012 και ενός κανονισµού
που θεσπίζει ορισµένους
κανόνες εφαρµογής τον
Φεβρουάριο 200213.

� Ανάπτυξη από
τις υπηρεσίες της Επιτροπής
της κεντρικής µονάδας, σε
συνεργασία µε τους
εµπειρογνώµονες των
κρατών µελών

� Εγκαθίδρυση
της κοινής αρχής ελέγχου
στις 28 Νοεµβρίου 2002.

Στόχος: ∆ίκαιη και αποτελεσµατική διαδικασία χορήγησης ασύλου
Κατάσταση προόδου ΕνσωµάτωσηΑπαιτούµενη δράση ∆ικαιοδοσία Χρονοδιά-

γραµµα
έγκρισης Προτάσεις, πρωτοβουλίες, ανακοινώσεις, Πράσινη

Βίβλος για την έναρξη των εργασιών
Κατάσταση προόδου στο

Συµβούλιο, και,
ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Έγκριση στο Συµβούλιο,
και, ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Προβλεπόµενες εργασίες

Θέσπιση ελάχιστων κοινών
προτύπων για τις
διαδικασίες χορήγησης ή
ανάκλησης του καθεστώτος
του πρόσφυγα
προκειµένου, µεταξύ άλλων,
να µειωθεί η διάρκεια των
διαδικασιών χορήγησης
ασύλου και να δοθεί
ιδιαίτερη προσοχή στην
κατάσταση των παιδιών
(οδηγία)

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής

Απρίλιος
2001

� Πρόταση εκ µέρους της Επιτροπής τον
Σεπτέµβριο 200014 οδηγίας, η οποία τροποποιήθηκε τον
Ιούνιο 200215, σύµφωνα µε τα συµπεράσµατα του
Ευρωπαϊκού Συµβουλίου του Λάκεν.

� Γνώµη του ΕΚ
τον Σεπτέµβριο του 200116

� ∆ιεξαγόµενες
εργασίες στο Συµβούλιο.

� Έγκριση των
συµπερασµάτων από το
Συµβούλιο τον ∆εκέµβριο του
200117

� Το Ευρωπαϊκό
Συµβούλιο της Σεβίλλης
ζήτησε από το Συµβούλιο
να εγκρίνει την οδηγία
πριν από το 2003.

.

                                                
8 COM(1999) 260 της 26.5.1999: Πρόταση κανονισµού του συµβουλίου σχετικά µε τη θέσπιση του συστήµατος "Eurodac" για την αντιπαραβολή των δακτυλικών αποτυπωµάτων αιτούντων άσυλο και ορισµένων άλλων αλλοδαπών
9 COM(2000) 100 της 15.3.2000: Τροποποιηµένη πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου σχετικά µε τη θέσπιση του συστήµατος "Eurodac" για την αντιπαραβολή των δακτυλικών αποτυπωµάτων των αιτούντων άσυλο και ορισµένων άλλων υπηκόων

τρίτων χωρών, µε σκοπό τη διευκόλυνση της εφαρµογής της Σύµβασης του ∆ουβλίνου.
10 Α5-0059/1999 της 11.11.1999.
11 ΕΕ C 146 της 17.5.2001.
12 ΕΕ L 316 της 15.12.2000.
13 ΕΕ L 62 της 5.3.2002 σ.1: κανονισµός που θεσπίζει ορισµένους κανόνες εφαρµογής του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2725/2000 σχετικά µε τη θέσπιση του συστήµατος "Eurodac".
14 COM(2000) 578 της 20.9.2000, σ.1 : Πρόταση οδηγίας του Συµβουλίου για τις ελάχιστες προδιαγραφές για τις διαδικασίες µε τις οποίες τα κράτη µέλη χορηγούν και ανακαλούν το καθεστώς του πρόσφυγα.
15 COM(2002) 326 της 18.6.2002 : Τροποποιηµένη πρόταση οδηγίας του Συµβουλίου για τις ελάχιστες προδιαγραφές για τις διαδικασίες µε τις οποίες τα κράτη µέλη χορηγούν και ανακαλούν το καθεστώς του πρόσφυγα·
16 Α5-0291/2001 της 20.9.2001.
17 14581/01 (presse 444).
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Καθορισµός βασικών
κοινών προδιαγραφών για
την υποδοχή αιτούντων
άσυλο (µε ιδιαίτερη
προσοχή στην κατάσταση
των παιδιών) (οδηγία)

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής

Απρίλιος
2001

� Στη βάση ενός εγγράφου εργασίας της γαλλικής
Προεδρίας, έγκριση συµπερασµάτων από το Συµβούλιο τον
Νοέµβριο 2000

� Πρόταση εκ µέρους της Επιτροπής για οδηγία του
Συµβουλίου τον Απρίλιο 200118.

� Γνώµη του ΕΚ
τον Απρίλιο του 200219

� ∆ιεξαγόµενες
εργασίες στο Συµβούλιο.

Κοινή διαδικασία χορήγησης
ασύλου

Επιτροπή (εν
µέρει)

� Η Επιτροπή εξέδωσε τον Νοέµβριο 2000 ανακοίνωση,
µε την οποία προτείνει προσέγγιση σε δύο στάδια, για να
καταλήξει στην θέσπιση ενιαίου ευρωπαϊκού συστήµατος
ασύλου βάσει κοινής διαδικασίας και οµοιόµορφου
καθεστώτος20.

� Πρώτη έκθεση προόδου της Επιτροπής για την κοινή
πολιτική ασύλου η οποία περιλαµβάνει συστάσεις σχετικά
µε την εφαρµογή µιας ανοιχτής µεθόδου συντονισµού στον
τοµέα του ασύλου21.

� Γνώµη του ΕΚ τον
Οκτώβριο του 200122

� Η Επιτροπή επεδίωξε
να συµβάλει, σύµφωνα µε
την ανακοίνωσή της του
Νοεµβρίου 2001, στην
εγκαθίδρυση, σύµφωνα µε
αίτηµα του Ευρωπαϊκού
Συµβουλίου του Λάκεν, ενός
συστήµατος ανταλλαγής
πληροφοριών για το άσυλο,
τη µετανάστευση και τις
χώρες καταγωγής.
∆ηµιούργησε, τον Ιούλιο
2002, ένα δίκτυο της ΕΕ
για τα επαγγέλµατα που
ασχολούνται µε το άσυλο
(EURASIL). Η Επιτροπή
προτίθεται να υποβάλει
µια δεύτερη έκθεση
προόδου κατά τις αρχές
του 2003.
� Η Επιτροπή
προτίθεται να
παρουσιάσει, το δεύτερο
εξάµηνο 2003,
ανακοίνωση για την
εξέταση των αιτήσεων
ασύλου εκτός της ΕΕ, για
την καθιέρωση µιας
ενιαίας διαδικασίας για την
εξέταση των αιτήσεων
προστασίας στα κράτη
µέλη και για την θέσπιση
προγραµµάτων
επανεγκατάστασης στο
επίπεδο της ΕΕ.

                                                
18 COM(2001) 181 της 3.4.2001 : Πρόταση οδηγίας του Συµβουλίου σχετικά µε τις ελάχιστες απαιτήσεις για την υποδοχή των αιτούντων άσυλο στα κράτη µέλη.
19 Α5-/112/02 της 25.04.2002.
20 COM(2000) 755 της 22.11.2000: Ανακοίνωση της Επιτροπής στο Συµβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο για τη θέσπιση κοινής διαδικασίας παροχής ασύλου και οµοιόµορφου καθεστώτος σε όλη την Ένωση για τα άτοµα στα οποία χορηγείται

άσυλο.
21 COM(2001) 710 της 28.11.2001: Ανακοίνωση της Επιτροπής στο Συµβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο σχετικά µε την κοινή πολιτική ασύλου και την καθιέρωση ανοικτής µεθόδου συντονισµού.
22 Α5-304/2001 της 3.10.2001.
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Στόχος: Ενιαίο καθεστώς σε αυτούς στους οποίους χορηγήθηκε άσυλο σε όλη την Ένωση
Κατάσταση προόδου ΕνσωµάτωσηΑπαιτούµενη δράση ∆ικαιοδοσία Χρονοδιά-

γραµµα
έγκρισης Προτάσεις, πρωτοβουλίες, ανακοινώσεις, Πράσινη

Βίβλος για την έναρξη των εργασιών
Κατάσταση προόδου στο

Συµβούλιο, και,
ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Έγκριση στο Συµβούλιο,
και, ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Προβλεπόµενες εργασίες

Ως συνέχεια στην
ανακοίνωση της Επιτροπής
µπορεί να χρειασθεί ένα
νοµοθετικό µέσο

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής

� Έκδοση ανακοίνωσης από την Επιτροπή τον Νοέµβριο
του 2000 (βλ. προηγούµενο σηµείο)

� Έκθεση προόδου που υποβλήθηκε από την
Επιτροπή (βλέπε προηγούµενο σηµείο)

Προσέγγιση των κανόνων
που αφορούν την
αναγνώριση και το
περιεχόµενο του
καθεστώτος του πρόσφυγα
(οδηγία)

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής

Απρίλιος
2004

� Πρόταση εκ µέρους της Επιτροπής για την έκδοση
οδηγίας τον Σεπτέµβριο 200123.

� Γνώµη του ΕΚ τον
Οκτώβριο του 200224

� ∆ιεξαγόµενες εργασίες
στο Συµβούλιο.

� Το Ευρωπαϊκό
Συµβούλιο της Σεβίλλης
ζήτησε από το Συµβούλιο
να εγκρίνει την οδηγία
πριν από τα µέσα 2003.

Στόχος : Θέσπιση µέτρων για τους πρόσφυγες και τους ακουσίως µετακινηθέντες, προκειµένου να παρασχεθεί το κατάλληλο καθεστώς σε κάθε πρόσωπο που
χρήζει διεθνούς προστασίας

Κατάσταση προόδου ΕνσωµάτωσηΑπαιτούµενη δράση ∆ικαιοδοσία Χρονοδιά-
γραµµα
έγκρισης Προτάσεις, πρωτοβουλίες, ανακοινώσεις, Πράσινη

Βίβλος για την έναρξη των εργασιών
Κατάσταση προόδου στο

Συµβούλιο, και,
ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Έγκριση στο Συµβούλιο,
και, ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Προβλεπόµενες εργασίες

Προσωρινή προστασία σε
περίπτωση µαζικών
εισροών ακουσίως
µετακινηθέντων που
χρήζουν διεθνούς
προστασίας (οδηγία)

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής

Το ταχύτερο
δυνατό

� Πρόταση εκ µέρους της Επιτροπής για την έκδοση
οδηγίας τον Μάιο 200025.

� Γνώµη του ΕΚ τον
Μάρτιο του 200126

� Έκδοση από το Συµβούλιο
τον Ιούλιο του 200127

Προθεσµία
εφαρµογής :
31.12.2002

Επικουρικές µορφές
προστασίας (οδηγία)

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής

Απρίλιος
2004

� Πρόταση εκ µέρους της Επιτροπής για την έκδοση
οδηγίας τον Σεπτέµβριο 200128. (βλ. προηγούµενο στόχο)

� Γνώµη του ΕΚ τον
Οκτώβριο του 200229

� Το Ευρωπαϊκό
Συµβούλιο της Σεβίλλης
ζήτησε από το Συµβούλιο
να εγκρίνει την οδηγία
πριν από τα µέσα 2003.

                                                
23 COM(2001) 510 της 12.9.2001: Πρόταση οδηγίας του Συµβουλίου για τη θέσπιση ελάχιστων απαιτήσεων για την αναγνώριση και το καθεστώς των υπηκόων τρίτων χωρών και των απάτριδων ως προσφύγων ή ως προσώπων που χρήζουν διεθνούς

προστασίας  για άλλους λόγους.
24 Α5-0333/02 της 21.10.2002.
25 COM(2000) 303 της 24.5.2000: Πρόταση οδηγίας σχετικά µε τις ελάχιστες προδιαγραφές παροχής προσωρινής προστασίας σε περίπτωση µαζικής συρροής εκτοπισθέντων και µέτρα που επιδιώκουν τη δίκαιη κατανοµή των βαρών µεταξύ κρατών µελών

όσον αφορά την υποδοχή αυτών των ατόµων και την αντιµετώπιση των συνεπειών της υποδοχής τους.
26 Α5-0077/2001 της 13.3.2001.
27 ΕΕ L 212 της 7.8.2001.
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Στόχος: Προαγωγή ισόρροπης προσπάθειας µεταξύ των κρατών µελών για την υποδοχή και την αντιµετώπιση των βαρών της υποδοχής προσφύγων και
ακουσίως µετακινηθέντων

Κατάσταση προόδου ΕνσωµάτωσηΑπαιτούµενη δράση ∆ικαιοδοσία Χρονοδιά-
γραµµα
έγκρισης Προτάσεις, πρωτοβουλίες, ανακοινώσεις,

Πράσινη Βίβλος για την έναρξη των
εργασιών

Κατάσταση προόδου στο Συµβούλιο,
και, ενδεχοµένως, στο Κοινοβούλιο

Έγκριση στο Συµβούλιο,
και, ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Προβλεπόµενες εργασίες

∆ηµιουργία Ευρωπαϊκού
Ταµείου Προσφύγων
(απόφαση)

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής

Το ταχύτερο
δυνατό

� Πρόταση εκ µέρους της Επιτροπής για την
έκδοση απόφασης του Συµβουλίου τον
∆εκέµβριο 199930.

� Γνώµη του ΕΚ τον Απρίλιο του
200031.

� Έκδοση απόφασης
από το Συµβούλιο τον
Σεπτέµβριο του 200032

� Για το οικονοµικό έτος
2002, βρίσκεται υπό εξέλιξη
η υποβολή αιτήσεων
συγχρηµατοδότησης από τα
κράτη µέλη.

Ανάληψη
υποχρέωσης
στους
προϋπολο-
γισµούς του
2000 και 2001.

∆ιασφάλιση
χρηµατοοικονοµικού
αποθέµατος διαθέσιµου για
περιπτώσεις µαζικής
εισροής προσφύγων

Συµβούλιο και
Ευρωπαϊκό
Κοινοβούλιο
βάσει
ενδεχόµενης
πρότασης της
Επιτροπής

� Το Ευρωπαϊκό Ταµείο για τους Πρόσφυγες
διαθέτει τώρα, σε ετήσια βάση, αποθεµατικό 10
εκατ. ευρώ για τις καταστάσεις
επείγοντος/µαζικές εισροές

                                                                                                                                                                                                                                                           
28 COM(2001) 510 της 12.9.2001: Πρόταση οδηγίας του Συµβουλίου για τη θέσπιση ελάχιστων απαιτήσεων για την αναγνώριση και το καθεστώς των υπηκόων τρίτων χωρών και των απάτριδων ως προσφύγων ή ως προσώπων που χρήζουν διεθνούς

προστασίας  για άλλους λόγους.
29 Α5-0333/02 της 21.10.2002.
30 COM(1999) 686 της 14.12.1999: Πρόταση απόφασης του Συµβουλίου για τη δηµιουργία ευρωπαϊκού ταµείου για τους πρόσφυγες.
31 ΕΕ C 40 της 7.2.2001.
32 ΕΕ L 252 της 6.10.2000.
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2.3. ∆ίκαιη µεταχείριση των υπηκόων τρίτων χωρών

Θα υπάρξει προσέγγιση των προϋποθέσεων εισδοχής και διαµονής υπηκόων τρίτων χωρών, η οποία θα βασίζεται σε από κοινού αξιολόγηση των οικονοµικών
και δηµογραφικών εξελίξεων στην Ένωση καθώς και της κατάστασης στις χώρες καταγωγής.

Η πολιτική ένταξης πρέπει να αποβλέπει στη χορήγηση τους υπηκόους τρίτων χωρών που διαµένουν νοµίµως σε κράτος µέλος (και ιδίως σε αυτούς που
διαµένουν επί µακρό χρονικό διάστηµα) δικαιώµατα και υποχρεώσεις παραπλήσιες µε τα δικαιώµατα των υπηκόων της Ευρωπαϊκής Ένωσης, καθώς και στη
βελτίωση της καταπολέµησης των διακρίσεων, του ρατσισµού και της ξενοφοβίας.

Στόχος: Καταπολέµηση όλων των µορφών διακρίσεων και ειδικότερα του ρατσισµού και της ξενοφοβίας33

Κατάσταση προόδου ΕνσωµάτωσηΑπαιτούµενη δράση ∆ικαιοδοσία Χρονοδιά-
γραµµα
έγκρισης Προτάσεις, πρωτοβουλίες, ανακοινώσεις, Πράσινη

Βίβλος για την έναρξη των εργασιών
Κατάσταση προόδου στο
Συµβούλιο, και,
ενδεχοµένως, στο
Κοινοβούλιο

Έγκριση στο Συµβούλιο,
και, ενδεχοµένως, στο
Κοινοβούλιο

Προβλεπόµενες εργασίες

Εφαρµογή της αρχής της
ίσης µεταχείρισης µεταξύ
προσώπων ανεξάρτητα από
φυλετική ή εθνική καταγωγή
(οδηγία)

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής

Ιούνιος-
∆εκέµβριος
2000

� Πρόταση εκ µέρους της Επιτροπής τον Νοέµβριο 1999
για την έκδοση οδηγίας του Συµβουλίου34.

� Γνώµη του ΕΚ τον Μάιο
του 200035.

� Έκδοση από το
Συµβούλιο τον Ιούνιο του
200036. Προθεσµία

µεταφοράς :
19.07.2003

∆ιαµόρφωση γενικού
πλαισίου για την ίση
µεταχείριση στην
απασχόληση και την
εργασία (οδηγία)

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής

� Πρόταση εκ µέρους της Επιτροπής το Νοέµβριο  1999
για την έκδοση οδηγίας του Συµβουλίου37, η οποία
τροποποιήθηκε τον Οκτώβριο 200038.

� Γνώµη του ΕΚ τον
Οκτώβριο του 200039

� Έκδοση από το
Συµβούλιο το Νοέµβριο του
200040.

Προθεσµία
µεταφοράς :
2.02.2003

Προγράµµατα που
επωφελούνται από τις
βέλτιστες πρακτικές και
εµπειρίες (απόφαση)

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής

� Πρόταση εκ µέρους της Επιτροπής το Νοέµβριο 199941

για την έκδοση απόφασης του Συµβουλίου για τη θέσπιση
ενός προγράµµατος προορισµένου να υποστηρίξει τις
προσπάθειες των κρατών µελών, πρόταση η οποία
τροποποιήθηκε τον Οκτώβριο 200042.

� Γνώµη του ΕΚ τον
Οκτώβριο του 2000

� Έκδοση της
απόφασης από το
Συµβούλιο το Νοέµβριο του
200043

∆ιάρκεια
προγράµµατος
από 1.1.2000
έως 31.12.2006

Ενίσχυση της συνεργασίας
µε το Ευρωπαϊκό Κέντρο
Παρακολούθησης του
Ρατσισµού και της
Ξενοφοβίας και µε το
Συµβούλιο της Ευρώπης

Συµβούλιο/
Επιτροπή

� Εγκαίνια του Κέντρου στις 7 Απριλίου 2000. Έκδοση
της τέταρτης ετήσιας έκθεσης τον ∆εκέµβριο του 2002.

                                                
33 Τα µέτρα που αποβλέπουν στη βελτίωση της µη διακριτικής µεταχείρισης και στην καταπολέµηση του ρατσισµού και της ξενοφοβίας εφαρµόζονται γενικά σε όλα τα πρόσωπα που διαµένουν στο έδαφος της Ευρωπαϊκής Ένωσης· αφορούν ειδικότερα

τους υπηκόους τρίτων χωρών.
34 COM(1999) 566 της 25.11.1999: Πρόταση οδηγίας του Συµβουλίου για την εφαρµογή της ίσης µεταχείρισης προσώπων ανεξάρτητα από τη φυλετική ή εθνική τους καταγωγή.
35 Α5-0136/00 της 18.5.2000.
36 ΕΕ L 180 της 19.7.2000, σ. 22.
37 COM(1999) 565 της 25.11.1999: Πρόταση οδηγίας του Συµβουλίου περί διαµόρφωσης γενικού πλαισίου για την ίση µεταχείριση στην απασχόληση και το επάγγελµα.
38 COM(2000) 652 της 12.10.2000: Τροποποιηµένη πρόταση οδηγίας του Συµβουλίου περί διαµόρφωσης γενικού πλαισίου για την ίση µεταχείριση στην απασχόληση και το επάγγελµα..
39 ΕΕ C 178 της 22.6.2001.
40 ΕΕ L 303 της 2.12.2000.
41 COM(1999)567 της 25.11.1999: Πρόταση απόφασης του Συµβουλίου για τη θέσπιση κοινοτικού προγράµµατος δράσης για την καταπολέµηση των διακρίσεων (2001-2006).
42 COM(2000)649 της 10.10.2000: Τροποποιηµένη πρόταση απόφασης του Συµβουλίου για τη θέσπιση κοινοτικού προγράµµατος δράσης για την καταπολέµηση των διακρίσεων (2001-2006).
43 ΕΕ L 303 της 2.12.2000.
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Βελτίωση της αστυνοµικής
και δικαστικής συνεργασίας
για την πρόληψη και την
καταπολέµηση του
ρατσισµού και της
ξενοφοβίας - Κοινό
αξιόποινο όσον αφορά τον
ρατσισµό και την ξενοφοβία
(απόφαση πλαίσιο)44

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής

� Πρόταση εκ µέρους της Επιτροπής  το Νοέµβριο 2001
για την έκδοση απόφασης πλαισίου45.

� Έγκριση από το Συµβούλιο, τον Απρίλιο 2002, των
συµπερασµάτων για την καταπολέµηση του ρατσισµού,
του αντισηµιτισµού και της ξενοφοβίας

� Γνώµη του ΕΚ τον
Ιούλιο του 200246

                                                
44 Βλέπε επίσης πίνακα για την «καταπολέµηση ορισµένων µορφών εγκλήµατος».
45 COM(2001) 664 της 28.11.2001: Πρόταση απόφασης πλαισίου του Συµβουλίου για την καταπολέµηση του ρατσισµού και της ξενοφοβίας.
46 Α5-189/02 της 24.5.2002.
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Στόχος: Προσέγγιση των εθνικών νοµοθεσιών για τους όρους εισδοχής και διαµονής των υπηκόων τρίτων χωρών
Κατάσταση προόδου ΕνσωµάτωσηΑπαιτούµενη δράση ∆ικαιοδοσία Χρονοδιά-

γραµµα
έγκρισης Προτάσεις, πρωτοβουλίες, ανακοινώσεις, Πράσινη

Βίβλος για την έναρξη των εργασιών
Κατάσταση προόδου στο

Συµβούλιο, και,
ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Έγκριση στο Συµβούλιο,
και, ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Προβλεπόµενες εργασίες

Αξιολόγηση των τρεχουσών
και µελλοντικών
µεταναστευτικών ροών
εντός της ΕΕ, ενόψει των
δηµογραφικών αλλαγών,
της κατάστασης της αγοράς
εργασίας καθώς και των
µεταναστευτικών πιέσεων
από τις χώρες και τις
περιοχές καταγωγής

Συµβούλιο/
Επιτροπή /
Κράτη µέλη

� Η Επιτροπή παρουσίασε το Νοέµβριο 2000 µια
ανακοίνωση σχετικά µε κοινοτική πολιτική µετανάστευσης47

και τον Ιούλιο 2001 ανακοίνωση για την εφαρµογή ανοικτής
πολιτικής όσον αφορά τον συντονισµό48 που καλύπτει αυτό
το θέµα.

� Γνώµη του ΕΚ
εκδόθηκε τον Οκτώβριο του
200149

� Γνώµη του ΕΚ
προβλεπόµενη για τον
Ιανουάριο του 2003.

� Η έγκριση του
Συµβουλίου προβλέπεται
πριν από τα τέλη Ιουνίου
του 2003

� Σύµφωνα µε το αίτηµα
του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου
του Λάκεν, η Επιτροπή
συνέβαλε, σύµφωνα µε την
ανακοίνωσή της του Ιουλίου
2001, στην εγκαθίδρυση ενός
συστήµατος ανταλλαγής
πληροφοριών για το άσυλο, την
µετανάστευση και τις χώρες
καταγωγής (Eurasil).

Όροι εισόδου και διαµονής
λόγω (α) επανένωσης της
οικογένειας, (β) σπουδών ή
επαγγελµατικής κατάρτισης,
(γ) αµειβοµένης
απασχόλησης και
απασχόλησης ως
ελεύθερου επαγγελµατία
(οδηγίες)

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής

� Πρόταση εκ µέρους της Επιτροπής για την επανέκδοση
οδηγίας του Συµβουλίου σχετικά µε την οικογενειακή
επανένωση τον ∆εκέµβριο 199950 , η οποία τροποποιήθηκε
τον Οκτώβριο 200051, και τον Μάιο 200252 σύµφωνα µε τα
συµπεράσµατα του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου του Λάκεν.

� Η Επιτροπή υπέβαλε τον Ιούλιο του 2001 πρόταση
οδηγίας σχετικά µε την εισδοχή για σκοπούς απασχόλησης53.

� Πρόταση εκ µέρους της Επιτροπής τον Οκτώβριο 2002
για την έκδοση οδηγίας σχετικά µε την εισδοχή για λόγους
σπουδών, επαγγελµατικής κατάρτισης και εθελοντικής
υπηρεσίας54.

� 

� Γνώµη του ΕΚ τον
Σεπτέµβριο 200055 και νέα
γνώµη προβλεπόµενη το
2003.

� Γνώµη του ΕΚ
προβλεπόµενη για τον
Ιανουάριο του 2003

Πρότυπα και διαδικασίες για
την έκδοση µακροχρόνιων
θεωρήσεων και αδειών
διαµονής (οδηγία)

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής

Βλέπε παρακάτω

                                                
47 COM(2000) 757 της 22.11.2000: Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Συµβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο σχετικά µε κοινοτική πολιτική µετανάστευσης.
48 COM(2001) 387 της 11.7.2001: Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Συµβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο για µια ανοικτή µέθοδο συντονισµού της κοινοτικής πολιτικής µετανάστευσης.
49 Α5-305/2001 της 3.10.2001.
50 COM(1999) 638 της 1.12.1999: Πρόταση του Συµβουλίου για την οικογενειακή επανένωση.
51 COM(2000) 624 της 10.10.2000: Τροποποιηµένη πρόταση οδηγίας του Συµβουλίου, που υποβλήθηκε από την Επιτροπή δυνάµει του άρθρου 250 παράγραφος 2 της συνθήκης ΕΚ, σχετικά µε το δικαίωµα στην οικογενειακή επανένωση.
52 COM(2002) 225 της 2.5.2002: Τροποποιηµένη πρόταση του Συµβουλίου για την οικογενειακή επανένωση.
53 COM(2001) 386 της 11.7.2001: Πρόταση οδηγίας του Συµβουλίου για τους όρους εισόδου και διαµονής των υπηκόων τρίτων χωρών για λόγους µισθωτής απασχόλησης ή άσκησης ανεξάρτητης οικονοµικής δραστηριότητας.
54 COM(2002)548 της 7.10.2002: Πρόταση οδηγίας του Συµβουλίου σχετικά µε τους όρους εισόδου και διαµονής των υπηκόων τρίτων χωρών για λόγους σπουδών, επαγγελµατικής κατάρτισης ή εθελοντικής υπηρεσίας.
55 Α5-0201/2000 της 06.09.2000.
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Στόχος: Προσέγγιση του νοµικού καθεστώτος υπηκόων τρίτων χωρών
Κατάσταση προόδου ΕνσωµάτωσηΑπαιτούµενη δράση ∆ικαιοδοσία Χρονοδιά-

γραµµα
έγκρισης Προτάσεις, πρωτοβουλίες, ανακοινώσεις, Πράσινη

Βίβλος για την έναρξη των εργασιών
Κατάσταση προόδου στο

Συµβούλιο, και,
ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Έγκριση στο Συµβούλιο,
και, ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Προβλεπόµενες εργασίες

Ορισµός δέσµης ενιαίων
δικαιωµάτων (π.χ. δικαίωµα
διαµονής, παιδείας και
εξαρτηµένης ή ανεξάρτητης
εργασίας) που χορηγείται σε
υπηκόους τρίτων χωρών
που έχουν διαµείνει νόµιµα
σε κράτος µέλος για χρονική
περίοδο που θα
προσδιορισθεί (οδηγία)

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής

� Έγκριση των συµπερασµάτων από το Συµβούλιο τον
Νοέµβριο του 2000

� Πρόταση εκ µέρους της Επιτροπής για την έκδοση
οδηγίας τον Μάρτιο 200156.

� Εξάλλου, µετά την έγκριση συµπερασµάτων από το
Συµβούλιο τον ∆εκέµβριο 2001 για το συντονισµό των
εθνικών συστηµάτων κοινωνικής ασφάλισης για τους
υπηκόους τρίτων χωρών που διαµένουν νόµιµα στην
επικράτεια κράτους µέλους, προκειµένου να τους χορηγηθεί
δέσµη ενιαίων δικαιωµάτων όσο το δυνατόν παραπλήσιων µε
τα δικαιώµατα των πολιτών της ΕΕ, η Επιτροπή υπέβαλε τον
Φεβρουάριο 2002, πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου για
την επέκταση των διατάξεων του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ.
1408/71 στους υπηκόους τρίτων χωρών οι οποίοι δεν
καλύπτονται ήδη από τις διατάξεις αυτές µόνο λόγω της
ιθαγένειας τους57

� Γνώµη του ΕΚ τον
Φεβρουάριο του 200258

� Γνώµη του ΕΚ το
Νοέµβριο του 2002

� Η έγκριση του
Συµβουλίου προβλέπεται
πριν από τον Ιούνιο του
2003
� Έγκριση του
Συµβουλίου τον ∆εκέµβριο
του 2002

Καθορισµός των κριτηρίων
και των προϋποθέσεων
σύµφωνα µε τις οποίες,
όπως οι υπήκοοι της ΕΕ και
οι οικογένειές τους, οι
υπήκοοι τρίτων χωρών
µπορούν να διαµένουν και
να εργάζονται σε κάθε
κράτος µέλος της Ένωσης,
λαµβανοµένων υπόψη των
συνεπειών για την
κοινωνική ισορροπία και την
αγορά εργασίας (οδηγία)

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής

� Η Επιτροπή υπέβαλε τον Ιούλιο του 2001 ανακοίνωση
σχετικά µε την εφαρµογή πολιτικής ελεύθερου συντονισµού
σε θέµατα µετανάστευσης59 (βλέπε ανωτέρω).

� Η Επιτροπή υπέβαλε πρόταση οδηγίας σχετικά µε
το νοµικό καθεστώς υπηκόων τρίτων χωρών που
διαµένουν επί µακρό χρονικό διάστηµα σε κράτος µέλος
της Ευρωπαϊκής Ένωσης τον Μάρτιο του 200160

� Γνώµη του ΕΚ
προβλεπόµενη τον
Ιανουάριο του 2003

Βλέπε ανωτέρω

� Η Επιτροπή
προτίθεται να
παρουσιάσει, κατά τη
διάρκεια του πρώτου
εξαµήνου 2003,
ανακοίνωση για την ένταξη
των υπηκόων τρίτων
χωρών..

                                                
56 COM(2001)127 της 13.3.2001 : Πρόταση οδηγίας του Συµβουλίου σχετικά µε το καθεστώς κατοίκου µακράς διάρκειας υπέρ των υπηκόων τρίτων χωρών.
57 COM(2002) 59 της 6.2.2002: Πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου για την επέκταση των διατάξεων του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1408/71 στους υπηκόους τρίτων χωρών οι οποίοι δεν καλύπτονται ήδη από τις διατάξεις αυτές µόνο λόγω της ιθαγενείας

τους.
58 Α5-0436/2001 της 5.2.2002.
59 COM(2001) 387 της 11.7.2001: Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Συµβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο σχετικά µε µια µέθοδο συντονισµού για την κοινοτική πολιτική µετανάστευσης.
60 COM(2001) 127 της 13.3.2001 : Πρόταση οδηγίας του Συµβουλίου σχετικά µε το καθεστώς κατοίκου µακράς διάρκειας υπέρ των υπηκόων τρίτων χωρών.
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2.4. ∆ιαχείριση των µεταναστευτικών ροών

Η διαχείριση των µεταναστευτικών ροών πρέπει να βελτιωθεί σε κάθε στάδιο µε στενή συνεργασία µε τις χώρες καταγωγής και διέλευσης. Το Ευρωπαϊκό
Συµβούλιο του Λάκεν υπενθύµισε τη σηµασία που έχει η ένταξη της πολιτικής των µεταναστευτικών ροών στην εξωτερική πολιτική της Ευρωπαϊκής Ένωσης,
η ενίσχυση της καταπολέµησης της λαθροµετανάστευσης καταπολεµώντας τα ενεχόµενα εγκληµατικά κυκλώµατα και κατοχυρώνοντας ταυτόχρονα τα
δικαιώµατα των θυµάτων, και ζήτησε να αναπτυχθεί ένα σχέδιο δράσης µε βάση την ανακοίνωση της Επιτροπής για την παράνοµη µετανάστευση και την
εµπορία ανθρώπων. Το Συµβούλιο της Σεβίλλης επιβεβαίωσε αυτούς τους προσανατολισµούς και ζήτησε τα µέτρα που λαµβάνονται να επιδιώκουν την
ορθή ισορροπία µεταξύ, αφενός, µιας πολιτικής για την ένταξη των νοµίµως εγκατεστηµένων µεταναστών και µιας πολιτικής στον τοµέα του ασύλου,
η οποία θα τηρεί τις διεθνείς συµβάσεις, κυρίως δε τη Σύµβαση της Γενεύης του 1959 και, αφετέρου, της αποφασιστικής καταπολέµησης της
λαθροµετανάστευσης και της εµπορίας ανθρώπων. Το Συµβούλιο ζήτησε επίσης από την Επιτροπή να υποβάλει έκθεση σχετικά µε την
αποτελεσµατικότητα των χρηµατοδοτικών πόρων που διατίθενται σε επίπεδο Κοινότητας για τον επαναπατρισµό των µεταναστών και των αιτούντων
άσυλο των οποίων η αίτηση έχει απορριφθεί, για τη διαχείριση των εξωτερικών συνόρων και για σχέδια ασύλου και µετανάστευσης στις τρίτες χώρες.

Στόχος: Βελτίωση των ανταλλαγών στατιστικών στοιχείων και πληροφοριών για το άσυλο και τη µετανάστευση (η ανταλλαγή αυτή πρέπει να περιλαµβάνει
στατιστικά στοιχεία καθώς και πληροφορίες για τις εθνικές νοµοθεσίες και πολιτικές)

Κατάσταση προόδου ΕνσωµάτωσηΑπαιτούµενη δράση ∆ικαιοδοσία Χρονοδιά-
γραµµα
έγκρισης Προτάσεις, πρωτοβουλίες, ανακοινώσεις, Πράσινη

Βίβλος για την έναρξη των εργασιών
Κατάσταση προόδου στο

Συµβούλιο, και,
ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Έγκριση στο Συµβούλιο,
και, ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Προβλεπόµενες εργασίες

Περαιτέρω εφαρµογή του
σχεδίου δράσης που
εγκρίθηκε από το Συµβούλιο
τον Απρίλιο του 1998

Επιτροπή σε
συνεργασία µε
τα κράτη µέλη

� Η Επιτροπή
προτίθεται να υποβάλει
τον Ιανουάριο 2003
ανακοίνωση για την έναρξη
εφαρµογής ενός σχεδίου
δράσης µε σκοπό να
αναπτύξει και να βελτιώσει
τις στατιστικές της
Κοινότητας και την
ανάλυσή τους στον τοµέα
του ασύλου και της
διεθνούς µετανάστευσης.

Οργάνωση ενός
Ευρωπαϊκού
Παρατηρητηρίου για τη
Μετανάστευση

Επιτροπή � Προπαρασκευαστικές ενέργειες (βάσει προηγούµενης
µελέτης σκοπιµότητας) που χρηµατοδοτήθηκε από το
πρόγραµµα «ODYSSEUS»· Το κείµενο εργασίας των
υπηρεσιών της Επιτροπής υπεβλήθη στους
εµπειρογνώµονες των κρατών µελών τον Ιούλιο του 2002

� Έναρξη της δράσης
ορίζοντας τα εθνικά σηµεία
επαφής τον ∆εκέµβριο
2002.

� Προετοιµασία
ανακοίνωσης σχετικά µε
ένα πλαίσιο για τις
προπαρασκευαστικές
δράσεις µε σκοπό την
οργάνωση ενός
Ευρωπαϊκού
Παρατηρητηρίου για τη
µετανάστευση (B5814) που
προβλέπεται τον
∆εκέµβριο 2002.
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Στόχος: Βελτίωση της καταπολέµησης της εµπορίας ανθρώπων και της οικονοµικής εκµετάλλευσης των µεταναστών
Κατάσταση προόδου ΕνσωµάτωσηΑπαιτούµενη δράση ∆ικαιοδοσία Χρονοδιά-

γραµµα
έγκρισης Προτάσεις, πρωτοβουλίες, ανακοινώσεις, Πράσινη

Βίβλος για την έναρξη των εργασιών
Κατάσταση προόδου στο

Συµβούλιο, και,
ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Έγκριση στο Συµβούλιο,
και, ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Προβλεπόµενες εργασίες

Έγκριση µέτρων που
θεσπίζουν ελάχιστους
κανόνες σχετικά µε τα
στοιχεία της αντικειµενική
υπόστασης των
εγκληµατικών πράξεων και
τις ποινές στον τοµέα του
οργανωµένου εγκλήµατος
που συνδέεται µε την
εµπορία ανθρώπων
(απόφαση πλαίσιο)61

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής

� Πρόταση εκ µέρους της Επιτροπής τον ∆εκέµβριο του
2000 για την έκδοση απόφασης πλαισίου του Συµβουλίου
σχετικά µε την καταπολέµηση της εµπορίας ανθρώπων62.
� Πρωτοβουλίες της γαλλικής προεδρίας, αντίστοιχα για
την έκδοση οδηγίας και απόφασης πλαισίου, σχετικά µε την
ευθύνη των µεταφορέων λαθροµεταναστών63.

� Γνώµη του ΕΚ τον
Ιούνιο του 200164.

� Γνώµη του ΕΚ
(απόρριψη) τον Φεβρουάριο
του 200165.

� Έκδοση από το
Συµβούλιο τον Ιούλιο του
200266.

� Έκδοση από το
Συµβούλιο το Νοέµβριο 2002

Ηµεροµηνία
εφαρµογής
1.8.2004
Έναρξη ισχύος:
η ηµεροµηνία
δηµοσίευσης
στη ΕΕ

Ανίχνευση και εξάρθρωση
των ενεχόµενων
εγκληµατικών δικτύων µε
την αναγόρευση της
καταπολέµησης της
παράνοµης µετανάστευσης
σε µία από τις
προτεραιότητες της
επιχειρησιακής
συνεργασίας.

Κράτη µέλη
/Επιτροπή/
Ευρωπόλ

� Ανακοίνωση της Επιτροπής το Νοέµβριο 2001 σχετικά
µε την καταπολέµηση της λαθροµετανάστευσης67.

� Πρόταση εκ µέρους της Επιτροπής για την έκδοση
οδηγίας σχετικά µε έναν τίτλο διαµονής που χορηγείται στα
θύµατα της εµπορίας ανθρώπων68.

� Γνώµη του ΕΚ τον
∆εκέµβριο του 2002

� Έκδοση από το
Συµβούλιο τον Φεβρουάριο
2002 ενός σχεδίου δράσης69.

� Έγκριση από το
Συµβούλιο, τον Απρίλιο
2002, συµπερασµάτων για
την καταπολέµηση της
παράνοµης µετανάστευσης
και εµπορίας ανθρώπων δια
θαλάσσης

� Εφαρµογή των
πλαισίων συνεργασίας για
την καταπολέµηση της
λαθροµετανάστευσης µε
προέλευση την Κίνα και τα
∆υτικά Βαλκάνια τα οποία
εγκρίθηκαν αντιστοίχως το
Νοέµβριο του 2000 και το
Μάρτιο του 2001.

∆ιερεύνηση των
δυνατοτήτων θέσπισης
κοινών προδιαγραφών και
συγκέντρωσης πόρων για
έρευνες που αφορούν
δίκτυα παράνοµης
µετανάστευσης

� Σε εξέλιξη εργασίες στο
πλαίσιο του Συµβουλίου
(Κέντρο Πληροφόρησης,
Μελετών και Aνταλλαγών
στον τοµέα της διέλευσης
των Συνόρων και της
Μετανάστευσης) µε στόχο τη
βελτίωση των µέτρων
καταπολέµησης των δικτύων
παράνοµης µετανάστευσης
(βλέπε παραπάνω)

                                                
61 Βλέπε επίσης πίνακα για την «καταπολέµηση ορισµένων µορφών εγκλήµατος».
62 COM(2000) 854 της 21.12.2000: Ανακοίνωση σχετικά µε απόφαση-πλαίσιο για την καταπολέµηση της σεξουαλικής εκµετάλλευσης παιδιών και της παιδικής πορνογραφίας.
63 ΕΕ C 253 της 4.9.2000 : Πρωτοβουλία της Γαλλικής ∆ηµοκρατίας µε σκοπό την έκδοση οδηγίας του Συµβουλίου για τον καθορισµό της υποβοήθησης της παράνοµης εισόδου, κυκλοφορίας και διαµονής και απόφασης πλαισίου του Συµβουλίου για την

ενίσχυση του ποινικού πλαισίου για την καταστολή της υποβοήθησης της παράνοµης εισόδου και διαµονής.
64 ΕΕ C 53Ε, 28.2.2002, σ. 121.
65 Α5-0315/2001 της 15.2.2001.
66 ΕΕ L 203 της 1.8.2002, σ. 1.
67 COM(2001) 672 της 15.11.2001: Ανακοίνωση της Επιτροπής στο Συµβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο για µια κοινή πολιτική κατά της παράνοµης µετανάστευσης.
68 COM(2002) 71 της 11.2.2002: Πρόταση οδηγίας σχετικά µε τον τίτλο παραµονής µικρής διαρκείας που χορηγείται στα θύµατα της διευκόλυνσης της λαθροµετανάστευσης ή της διακίνησης ανθρώπων που συνεργάζονται µε τις αρµόδιες αρχές.
69 JAI 30 rev1 - 6621/1/02: Σχέδιο δράσης για την καταπολέµηση της λαθροµετανάστευσης και της εµπορίας ανθρώπων στην Ευρωπαϊκή Ένωση.
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Περαιτέρω εναρµόνιση των
νοµοθεσιών των κρατών
µελών για την ευθύνη των
µεταφορέων (οδηγία)

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής ή
πρωτοβουλίας
κράτους
µέλους

Πρωτοβουλία της Γαλλικής ∆ηµοκρατίας τον Ιούλιο 2000 για
πρόταση οδηγίας του Συµβουλίου70.

� Γνώµη του ΕΚ
(απόρριψη) τον Μάρτιο του
200171.

� Έκδοση από το
Συµβούλιο τον Ιούνιο του
200172.

� Το Νοέµβριο του 2001,
διοργάνωση από τους
επαγγελµατικούς κύκλους,
µε την υποστήριξη της
Επιτροπής, στρογγυλής
τραπέζης για τη συζήτηση
θεµάτων που συνδέονται µε
την ευθύνη των µεταφορέων.

� Η Επιτροπή
προτίθεται να υποβάλει,
τον ∆εκέµβριο 2003, Λευκή
Βίβλο για την ενίσχυση
των διατάξεων που
αφορούν την ευθύνη των
µεταφορέων.

Προθεσµία για
την έναρξη
εφαρµογής: το
αργότερο
11.2.2003

Στόχος: Ενίσχυση των χωρών καταγωγής και διέλευσης
Κατάσταση προόδου ΕνσωµάτωσηΑπαιτούµενη δράση ∆ικαιοδοσία Χρονοδιά-

γραµµα
έγκρισης Προτάσεις, πρωτοβουλίες, ανακοινώσεις, Πράσινη

Βίβλος για την έναρξη των εργασιών
Κατάσταση προόδου στο

Συµβούλιο, και,
ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Έγκριση στο Συµβούλιο,
και, ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Προβλεπόµενες εργασίες

Έναρξη ενηµερωτικών
εκστρατειών για τις
πραγµατικές δυνατότητες
νόµιµης µετανάστευσης και
για την πρόληψη όλων των
µορφών εµπορίας
ανθρώπων

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής

Απρίλιος
2001

Προώθηση του εκούσιου
επαναπατρισµού

Ενίσχυση της ικανότητας
των αρχών αυτών των
χωρών να καταπολεµούν
αποτελεσµατικά την
εµπορία ανθρώπων

Βοήθεια προς τις τρίτες
χώρες ώστε αυτές να
αντιµετωπίσουν τις
υποχρεώσεις επανεισδοχής
που έχουν έναντι της
Ένωσης και των κρατών
µελών

� Η Επιτροπή δέσµευσε τα 10 εκατ. ευρώ που είναι
εγγεγραµµένα στον προϋπολογισµό 2001 για τις
προπαρασκευαστικές ενέργειες και, πάντα µέσω
προπαρασκευαστικών ενεργειών, τα 12,5 εκατ. ευρώ που
χορηγήθηκαν από την αρµόδια για τον προϋπολογισµό αρχή
για το 2002.

� Η Επιτροπή εξέδωσε ανακοίνωση για την ενσωµάτωση
της πολιτικής µετανάστευσης στις σχέσεις της Ευρωπαϊκής
Ένωσης µε τις τρίτες χώρες:

1. Μετανάστευση και ανάπτυξη

2. Έκθεση για την αποτελεσµατικότητα των
χρηµατοδοτικών πόρων που διατίθενται σε κοινοτικό
επίπεδο για τον επαναπατρισµό των µεταναστών και
των αιτούντων άσυλο των οποίων η αίτηση έχει
απορριφθεί, για τη διαχείριση των εξωτερικών συνόρων
και για τα σχέδια που αφορούν το άσυλο και τη
µετανάστευση στις τρίτες χώρες.

� Η Επιτροπή προτίθεται
να υποβάλει το 2003
πρόταση απόφασης για τη
θέσπιση ενός προγράµµατος
συνεργασίας µε τις τρίτες
χώρες στον τοµέα της
µετανάστευσης73.

                                                
70 ΕΕ C 269 της 20.9.2000: Πρωτοβουλία της Γαλλικής ∆ηµοκρατίας για την έκδοση οδηγίας του Συµβουλίου σχετικά µε την εναρµόνιση των οικονοµικών κυρώσεων που επιβάλλονται στους µεταφορείς οι οποίοι µεταφέρουν στο έδαφος των κρατών

µελών υπηκόους τρίτων χωρών χωρίς τα απαραίτητα έγγραφα εισόδου.
71 Α5-0069/2001 της 13ης Μαρτίου 2001.
72 EE L 187 της 10.7.2001 : Οδηγία για την συµπλήρωση των διατάξεων του άρθρου 26 της σύµβασης εφαρµογής της συµφωνίας του Σένγκεν.
73 Βλ. επίσης τον πίνακα σχετικά µε τη «σχέση εταιρικότητας µε τις χώρες καταγωγής».
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Στόχος: Θέσπιση συνεπούς πολιτικής της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την επανεισδοχή και τον επαναπατρισµό

Κατάσταση προόδου ΕνσωµάτωσηΑπαιτούµενη δράση ∆ικαιοδοσία Χρονοδιά-
γραµµα
έγκρισης

Προτάσεις, πρωτοβουλίες, ανακοινώσεις, Πράσινη
Βίβλος για την έναρξη των εργασιών

Κατάσταση προόδου στο
Συµβούλιο, και,

ενδεχοµένως, στο
Κοινοβούλιο

Έγκριση στο Συµβούλιο,
και, ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Προβλεπόµενες εργασίες

Σύναψη συµφωνιών
επανεισδοχής ή
ενσωµάτωση οµοιόµορφων
ρητρών σε άλλες συµφωνίες
µεταξύ της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας και των
σχετικών τρίτων χωρών ή
οµάδων χωρών

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής

Η Επιτροπή υπέβαλε τον Οκτώβριο 2002 σχέδια εντολής
διαπραγµάτευσης για συµφωνίες επανεισδοχής µε την
Αλβανία, την Αλγερία, την Κίνα και την Τουρκία.

� Έκδοση από το
Συµβούλιο των εντολών
διαπραγµάτευσης το
Νοέµβριο 2002.

� Συµφωνία
επανεισδοχής που υπεγράφη
µε το Χονγκ Κονγκ στις 27
Νοεµβρίου 2002,
µονογραφήθηκε µε τη Σρι
Λάνκα στις 30 Μαΐου και το
Μακάο στις 18 Οκτωβρίου
2002.
� ∆ιαπραγµατεύσεις για
συµφωνίες επανεισδοχής µε
τη Ρωσία, το Πακιστάν, το
Μαρόκο και την Ουκρανία.

� Το Ευρωπαϊκό
Συµβούλιο της Σεβίλλης
ζήτησε να επιταχυνθεί η
σύναψη των συµφωνιών
επανεισδοχής που είναι
υπό διαπραγµάτευση και
να εγκριθούν νέες εντολές
διαπραγµάτευσης.

Επεξεργασία κοινών
ελάχιστων προτύπων για
τον επαναπατρισµό

Συµβούλιο/
Επιτροπή /
Κράτη µέλη

� Πρωτοβουλία της γαλλικής προεδρίας τον Ιούλιο 2000
για πρόταση οδηγίας του Συµβουλίου 74.

� Η Επιτροπή παρουσίασε τον Απρίλιο 200275 Πράσινη
Βίβλο και σε ανακοίνωση που εκδόθηκε τον Οκτώβριο
2002 τους πρώτους προβληµατισµούς της για ένα
πρόγραµµα δράσης σχετικά µε την επιστροφή76.

� Γνώµη του ΕΚ
(απόρριψη) τον Μάρτιο του
200177.

� Έκδοση από το
Συµβούλιο τον Μάιο του
200178.

� Σύµφωνα µε το αίτηµα
του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου
της Σεβίλλης, εγκρίθηκε από
το Συµβούλιο το Νοέµβριο
2002 ένα πρόγραµµα
επαναπατρισµού στη βάση
της Πράσινης Βίβλου της
Επιτροπής και ένα σχέδιο
επιστροφής υπέρ του
Αφγανιστάν..

� Η Επιτροπή
προτίθεται να υποβάλει,
τον ∆εκέµβριο του 2003,
πρόταση οδηγίας σχετικά
µε ελάχιστες
προδιαγραφές όσον
αφορά τις διαδικασίες
επιστροφής.

� Έναρξη
εφαρµογής: πριν
από τις
2.12.2002

                                                
74 ΕΕ C 243 της 24.8.2000: Σχέδιο οδηγίας σχετικά µε την αµοιβαία αναγνώριση αποφάσεων αποµάκρυνσης.
75 COM(2002) 175 της 10.4.2002: Πράσινη Βίβλος σχετικά µε κοινοτική πολιτική επιστροφής των παρανόµως διαµενόντων.
76 COM(2002)564 της 14.10.2002: Ανακοίνωση σχετικά µε κοινοτική πολιτική επιστροφής των παρανόµως διαµενόντων.
77 Α5-0065/2001 της 13.3.2001.
78 ΕΕ L 149 της 2.6.2001.
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3. ΕΝΑΣ ΑΥΘΕΝΤΙΚΟΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΣ ΧΩΡΟΣ ∆ΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ

Προτεραιότητες του Τάµπερε

Το επιδιωκόµενο είναι να δοθεί στους πολίτες ένα κοινό αίσθηµα δικαιοσύνης σε όλη την Ευρωπαϊκή Ένωση, το οποίο θα πρέπει να διευκολύνει την
καθηµερινή ζωή των πολιτών και να παρέχει δυνατότητα αντιµετώπισης εκείνων που απειλούν την ελευθερία και την ασφάλεια των ατόµων και της κοινωνίας.
Περιλαµβάνει τόσο την καλύτερη πρόσβαση στη δικαιοσύνη όσο και την πλήρη δικαστική συνεργασία µεταξύ των κρατών µελών.

Στη σύνοδο κορυφής του Τάµπερε, ζητήθηκε, κατά πρώτο λόγο, να ληφθούν συγκεκριµένα µέτρα για τη βελτίωση της πρόσβασης στη δικαιοσύνη στην
Ευρώπη και να δηµιουργηθούν µηχανισµοί προστασίας των δικαιωµάτων των θυµάτων. Κατά δεύτερο λόγο, ζητήθηκε να θεσπιστούν συστήµατα αµοιβαίας
αναγνώρισης των δικαστικών αποφάσεων.
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3.1. Καλύτερη πρόσβαση στη δικαιοσύνη εντός της Ευρώπης

Ένας αυθεντικός χώρος δικαιοσύνης πρέπει να διασφαλίζει ότι τα άτοµα και οι επιχειρήσεις µπορούν να προσφεύγουν στα δικαστήρια και τις αρχές σε κάθε
κράτος µέλος τόσο εύκολα όπως στο δικό τους και δεν εµποδίζονται η αποθαρρύνονται από την άσκηση των δικαιωµάτων τους λόγω της πολυπλοκότητας των
νοµικών και διοικητικών συστηµάτων των κρατών µελών.

Στόχος: ∆ιασφάλιση της νοµικής ασφάλειας και της επί ίσοις όροις πρόσβασης στη δικαιοσύνη
Κατάσταση προόδου ΕνσωµάτωσηΑπαιτούµενη δράση ∆ικαιοδοσία Χρονοδιά-

γραµµα
έγκρισης Προτάσεις, πρωτοβουλίες, ανακοινώσεις,

Πράσινη Βίβλος για την έναρξη των
εργασιών

Κατάσταση προόδου
στο Συµβούλιο, και,
ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Έγκριση στο
Συµβούλιο, και,

ενδεχοµένως, στο
Κοινοβούλιο

Προβλεπόµενες εργασίες

Ενηµερωτική
εκστρατεία και
δηµοσίευση «οδηγών
χρήσης» για τη
δικαστική συνεργασία
εντός της Ένωσης

Επιτροπή � Προκειµένου να διευκολύνει την
ενηµέρωση των χρηστών, η Επιτροπή
διοργάνωσε τον Οκτώβριο 2002 κοινή διάσκεψη
µε το Συµβούλιο της Ευρώπης για την
ενηµέρωση του κοινού και την πρόσβαση στη
δικαιοσύνη· αναπτύχθηκαν συγκρίσιµα
πληροφοριακά δελτία για τη νοµική συνδροµή
σε συνεργασία µε το Συµβούλιο της Ευρώπης
και ξεκίνησε για το έτος 2003 εκστρατεία
ενηµέρωσης. Ξεκίνησαν επίσης συγκεκριµένες
πρωτοβουλίες µε σκοπό τη βελτίωση της
γνώσης των δικαστών και του κοινού όσον
αφορά το ευρωπαϊκό δικαστικό δίκτυο για
αστικές και εµπορικές υποθέσεις.

∆ηµιουργία µόνιµου
συστήµατος
πληροφόρησης µε
δίκτυο εθνικών αρχών
(το Ευρωπαϊκό
∆ικαστικό ∆ίκτυο για
αστικές υποθέσεις)

Συµβούλιο βάσει
πρότασης της
Επιτροπής

 2001 � Πρόταση εκ µέρους της Επιτροπής για την
έκδοση απόφασης του Συµβουλίου για τη
δηµιουργία ενός δικτύου79.

� Πρόταση εκ µέρους της Επιτροπής για την
έκδοση κανονισµού για τη θέσπιση γενικού
πλαισίου κοινοτικών δραστηριοτήτων80, η οποία
τροποποιήθηκε το Νοέµβριο 200181.

� Γνώµη του ΕΚ τον
Απρίλιο του 200182.

� Γνώµη του ΕΚ τον
Οκτώβριο 200183 και τον
Μάρτιο 200284.

� Έκδοση από το
Συµβούλιο στα τέλη
Μαΐου του 200185.

� Έκδοση από το
Συµβούλιο του
κανονισµού τον Απρίλιο
του 200286.

� Η Επιτροπή µε τα κράτη µέλη ολοκλήρωσαν
τις προπαρασκευαστικές εργασίες (κυρίως
προσδιορισµό των µελών του δικτύου, δηµιουργία
ενός Intranet για το δίκτυο, και ανάπτυξη
ιστοσελίδας του ∆ιαδικτύου.

� Το δίκτυο λειτουργεί από την 1.12.2002.
Πραγµατοποίησε την εναρκτήρια συνεδρίασή
του στις 4.12.2002.

� Έναρξη
εφαρµογής:
1.12.2002 (άρθρα 2
και 20: πριν από την
1.6.2002)

Πρόταση θέσπισης
ελάχιστων προτύπων
παροχής νοµικής
συνδροµής

Συµβούλιο βάσει
πρότασης της
Επιτροπής ή
πρωτοβουλίας
κράτους µέλους

Απρίλιος
2004

� Μετά την έκδοση της Πράσινης Βίβλου
από την Επιτροπή τον Φεβρουάριο του 200087,
η Επιτροπή διοργάνωσε ακρόαση τον
Φεβρουάριο 2001 και υπέβαλε, τον Ιανουάριο
2002, πρότασης οδηγίας για τη νοµική
συνδροµή88.

� Γνώµη του ΕΚ
τον Σεπτέµβριο του
200289.

                                                
79 COM(2000) 592 της 22.9.2000 : Πρόταση απόφασης του Συµβουλίου για τη δηµιουργία ενός ευρωπαϊκού δικαστικού δικτύου σε αστικές και εµπορικές υποθέσεις.
80 COM(2001) 221 της 25.5.2001 : Πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου για τη θέσπιση γενικού πλαισίου κοινοτικών δραστηριοτήτων προκειµένου να διευκολυνθεί η υλοποίηση ενός ευρωπαϊκού δικαστικού χώρου στις αστικές υποθέσεις.
81 COM(2001) 705 της 20.11.2001 : Τροποποιηµένη πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου για τη θέσπιση γενικού πλαισίου κοινοτικών δραστηριοτήτων προκειµένου να διευκολυνθεί η υλοποίηση ενός ευρωπαϊκού δικαστικού χώρου στις αστικές

υποθέσεις.
82 Α5-0091/2001 της 5.4.2001.
83 Α5-0339/2001 της 23ης Οκτωβρίου 2001.
84 C5-0021/2002 της 12ης Μαρτίου 2002.
85 ΕΕ L 174 της 27.6.2001.
86 ΕΕ L 115 της 1.5.2002.
87 COM(2000) 51 της 9.2.2000: Πράσινη Βίβλος της Επιτροπής Νοµική συνδροµή σε αστικές υποθέσεις : προβλήµατα που αντιµετωπίζουν οι διάδικοι διασυνοριακής διαφοράς.
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Πρόταση για κοινούς
διαδικαστικούς κανόνες
για µικροδιαφορές
αστικής και εµπορικής
φύσης, µη
αµφισβητούµενες
αξιώσεις και αξιώσεις
διατροφής

Συµβούλιο βάσει
πρότασης της
Επιτροπής ή
πρωτοβουλίας
κράτους µέλους

Απρίλιος
2004

� Πρόταση της Επιτροπής τον Απρίλιο 2002
για την έκδοση κανονισµού σχετικά µε τις µη
αµφισβητούµενες αξιώσεις90 .Ένα προσχέδιο
συζητήθηκε µε τα κράτη µέλη τον Οκτώβριο
2001.

� Όσον αφορά τις αξιώσεις διατροφής, η
Επιτροπή ξεκίνησε την άνοιξη 2002
προπαρασκευαστική µελέτη.

� Η Επιτροπή προτίθεται να παρουσιάσει
τον ∆εκέµβριο 2002 Πράσινη Βίβλο για τη
µεγαλύτερη προσέγγιση των δικονοµικών κανόνων
που αφορούν τις µη αµφισβητούµενες αξιώσεις και
τις µικροδιαφορές.

� Η Επιτροπή προτίθεται να υποβάλει, το 2003,
νοµοθετική πρόταση για να θεσπίσει µια διαδικασία
έκδοσης ευρωπαϊκής διαταγής πληρωµής.

Πρόταση θέσπισης
ελάχιστων προτύπων
ποιότητας για την
εναλλακτική επίλυση
των διαφορών

Τα κράτη µέλη
θα οργανώσουν
τις εξωδικαστικές
διαδικασίες

Απρίλιος
2004

� Έκδοση από το Συµβούλιο, τον Μάιο 2000,
συµπερασµάτων για την εναλλακτική επίλυση
των διαφορών.

� Εγκαινίαση, τον Οκτώβριο του 2001, του
ευρωπαϊκού εξωδικαστικού δικτύου (EEJ-Net)
για τους καταναλωτές91.

� Επίσης, η Επιτροπή εγκαινίασε το δίκτυο
FIN-NET για την εξωδικαστική επίλυση των
διαφορών στον τοµέα των χρηµατοπιστωτικών
υπηρεσιών. Θα δοθεί µεγαλύτερη
δηµοσιότητα στο δίκτυο FIN-NET την άνοιξη
2002 συµπεριλαµβάνοντας την έκδοση
δελτίου για τους πολίτες.
� Υπεβλήθη τον Απρίλιο 2002 Πράσινη
Βίβλος της Επιτροπής σχετικά µε τους
ελάχιστους κανόνες ποιότητας92.

� Εγκαινίαση από την Επιτροπή τον Ιούλιο
2002 του δικτύου SOLVIT για την επίλυση των
προβληµάτων κακής εφαρµογής των κανόνων
εσωτερικής αγοράς από τις εθνικές
διοικήσεις9394. Το Συµβούλιο «Εσωτερική
Αγορά» του Μαρτίου 2002 επεφύλαξε ευνοϊκή
υποδοχή95.

� Η Επιτροπή θα διοργανώσει δηµόσια
ακρόαση το 2003 σχετικά µε την Πράσινη Βίβλο
για τους εναλλακτικούς τρόπους επίλυσης των
διαφορών (ADR).
� Προβλέπεται διάσκεψη τον Απρίλιο του
2003 για να αξιολογήσει την πιλοτική φάση του
EEJ-Net. Μετά από αυτήν, η Επιτροπή θα
υποβάλει έκθεση στο Συµβούλιο και το
Κοινοβούλιο.
� Εξάλλου, ο αριθµός των συστηµάτων του
δικτύου FIN-Net (37 επί του παρόντος) θα αυξηθεί
στο µέτρο του δυνατού.

Εκπόνηση
πολύγλωσσων
εντύπων που θα
γίνονται αµοιβαίως
δεκτά ως έγκυρα
έγγραφα σε
διασυνοριακές
δικαστικές διαδικασίες

Συµβούλιο βάσει
πρότασης της
Επιτροπής ή
πρωτοβουλίας
κράτους µέλους

Απρίλιος
2004

� Το ζήτηµα αυτό περιλαµβάνεται στην
Πράσινη Βίβλο για τις µικροδιαφορές και θα
ρυθµισθεί στο γενικό πλαίσιο των διαφόρων
εργασιών που αποβλέπουν στην εναρµόνιση
ορισµένων κανόνων της πολιτικής δικονοµίας.

� Η πρόταση κανονισµού για τις µη
αµφισβητούµενες αξιώσεις καθώς και η
πρόταση κανονισµού για τη γονική µέριµνα
περιλαµβάνουν εναρµονισµένα έντυπα.

� Η οδηγία «νοµική συνδροµή» προβλέπει
την ύπαρξη ενός τέτοιου εντύπου για τις
αιτήσεις νοµικής συνδροµής. Η Επιτροπή θα
ξεκινήσει το 2003 τις σχετικές εργασίες.
� Η πρόταση για τη θέσπιση µιας
διαδικασίας έκδοσης ευρωπαϊκής εντολής
πληρωµής που θα υποβληθεί το 2003 θα
περιλαµβάνει επίσης εναρµονισµένα έντυπα.

                                                                                                                                                                                                                                                           
88 COM(2002) 13 της 18.1.2002: Πρόταση οδηγίας του Συµβουλίου για τη βελτίωση της πρόσβασης στη δικαιοσύνη σε διασυνοριακές υποθέσεις µε τη θέσπιση ελάχιστων κοινών κανόνων σχετικά µε το ευεργέτηµα πενίας και άλλα οικονοµικά ζητήµατα

της πολιτικής δικονοµίας.
89 Α5-312/02 της 25.9.2002.
90 COM(2002)159 της 18.4.2002: Πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου για τη θέσπιση ευρωπαϊκού εκτελεστού τίτλου για µη αµφισβητούµενες αξιώσεις.
91 Αυτό το δίκτυο στηρίζεται στις συστάσεις που εγκρίθηκαν από την Επιτροπή 98/257/ΕΟΚ και 2001/310/ΕΟΚ.
92 COM(2002) 196 της 19.4.2002: Πράσινη Βίβλος για τους εναλλακτικούς τρόπους επίλυσης των διαφορών αστικού και εµπορικού δικαίου.
93 COM(2001)702 της 27.11.2001: Ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά µε ένα αποτελεσµατικό σύστηµα επίλυσης των προβληµάτων στην εσωτερική αγορά (« SOLVIT »).
94 ΕΕ L 331/39 της 15.12.2001.
95 Έγγραφο 6503/02 της 1.3.2002.
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Στόχος: Προστασία δικαιωµάτων αποζηµίωσης και παροχή ενίσχυσης στα θύµατα

Κατάσταση προόδου ΕνσωµάτωσηΑπαιτούµενη δράση ∆ικαιοδοσία Χρονοδιά-
γραµµα
έγκρισης Προτάσεις, πρωτοβουλίες, ανακοινώσεις, Πράσινη

Βίβλος για την έναρξη των εργασιών
Κατάσταση προόδου στο

Συµβούλιο, και,
ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Έγκριση στο Συµβούλιο,
και, ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Προβλεπόµενες εργασίες

Εκπόνηση ελάχιστων
προτύπων για την προστασία
των θυµάτων

Συµβούλιο βάσει
πρότασης της
Επιτροπής ή
πρωτοβουλίας
κράτους µέλους

2002 � Ανακοίνωση της Επιτροπής τον Ιούλιο 199996.

� Πρωτοβουλία της πορτογαλικής προεδρίας για
απόφαση πλαίσιο σχετικά µε το καθεστώς των θυµάτων 97.

� Γνώµη του ΕΚ τον
∆εκέµβριο του 200098.

� Έκδοση από το
Συµβούλιο της απόφασης
πλαισίου τον Μάρτιο 200199.

� Το κοινό πρόγραµµα
µέτρων µε σκοπό την
εφαρµογή της αρχής της
αµοιβαίας αναγνώρισης των
ποινικών αποφάσεων
ενσωµατώνει επίσης, µεταξύ
των παραµέτρων του, τους
µηχανισµούς προστασίας
των δικαιωµάτων των
θυµάτων.

Προθεσµία
εφαρµογής :
22.03.02,
22.03.04 ή
22.03.06
ανάλογα µε τα
άρθρα
Η Επιτροπή θα
υποβάλει το
πρώτο εξάµηνο
2003 έκθεση
σχετικά µε τη
µεταφορά

Περαιτέρω µέσα για την
προσέγγιση του µηχανισµού
αποζηµίωσης θυµάτων

Συµβούλιο βάσει
πρότασης της
Επιτροπής ή
πρωτοβουλίας
κράτους µέλους

2004 � Παρουσίαση από την Επιτροπή τον Σεπτέµβριο 2001
µιας Πράσινης Βίβλου για την αποζηµίωση των θυµάτων100,
στη συνέχεια της οποίας ακολούθησε δηµόσια ακρόαση
στις 21 Μαρτίου 2002.
� Πρόταση εκ µέρους της Επιτροπής τον Οκτώβριο
2002 για την έκδοση οδηγίας για την αποζηµίωση101.

Εξέταση της δυνατότητας
αναγνώρισης των αποφάσεων
που λαµβάνονται προς το
συµφέρον των θυµάτων
εγκλήµατος, στην περίπτωση
που µια τέτοιου είδους
απόφαση περιλαµβάνεται σε
ποινική καταδικαστική
απόφαση

� Καλύπτεται από το σχέδιο απόφασης πλαισίου για την
αρχή της αµοιβαίας αναγνώρισης των χρηµατικών ποινών ή
τον κανονισµό 44/2001 του Συµβουλίου της 22.12.2000 για
τη διεθνή δικαιοδοσία, την αναγνώριση και εκτέλεση
αποφάσεων σε αστικές και εµπορικές υποθέσεις102.

� Περιλαµβάνεται στο
πρόγραµµα αµοιβαίας
αναγνώρισης αποφάσεων
σε ποινικές υποθέσεις

                                                
96 COM(1999) 349 της 14.7.1999: Ανακοίνωση της Επιτροπής για τα θύµατα του εγκλήµατος στην Ευρωπαϊκή Ένωση.
97 ΕΕ C 243 της 24.8.2000: Σχέδιο απόφασης πλαισίου σχετικά µε το καθεστώς των θυµάτων στο πλαίσιο ποινικών διαδικασιών.
98 Α5-0355/2001 της 12.12.2000.
99 ΕΕ L 82 της 22.3.2001.
100 COM(2001) 536 της 28.9.2001: Πράσινη Βίβλος για την αποζηµίωση των θυµάτων εγκλήµατος.
101 COM(2002)562 της 16.10.2002: Πρόταση οδηγίας για την αποζηµίωση των θυµάτων εγκλήµατος.
102 ΕΕ L 12 της 16.01.2001.
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3.2. Αµοιβαία αναγνώριση των δικαστικών αποφάσεων

Ένας αυθεντικός χώρος δικαιοσύνης πρέπει να παρέχει νοµική βεβαιότητα στα άτοµα και στους οικονοµικούς παράγοντες. Για το σκοπό αυτό οι αποφάσεις
πρέπει να τηρούνται και να εφαρµόζονται σε όλη την Ένωση.

Η αυξηµένη αµοιβαία αναγνώριση των δικαστικών αποφάσεων και η αναγκαία προσέγγιση των νοµοθεσιών θα διευκολύνει τη συνεργασία µεταξύ των
αρχών και τη δικαστική προστασία των ατοµικών δικαιωµάτων και θα επιτρέψει όπως τόνισε τον Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του Λάκεν, « την υπέρβαση των
δυσκολιών που συνδέονται µε τις διαφορές των νοµικών συστηµάτων ». Για να διασφαλισθούν τα προαναφερόµενα, η αρχή της αµοιβαίας αναγνώρισης
πρέπει να αποτελέσει τον ακρογωνιαίο λίθο της συνεργασίας τόσο σε αστικά όσο και σε ποινικά θέµατα εντός της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Όσον αφορά τις αστικές υποθέσεις :

Στόχος: Η αυξηµένη αµοιβαία αναγνώριση δικαστικών αποφάσεων και η αναγκαία προσέγγιση των νοµοθεσιών θα διευκολύνει τη συνεργασία µεταξύ των αρχών
και τη δικαστική προστασία των ατοµικών δικαιωµάτων103

Κατάσταση προόδου ΕνσωµάτωσηΑπαιτούµενη δράση ∆ικαιοδοσία Χρονοδιά-
γραµµα
έγκρισης Προτάσεις, πρωτοβουλίες, ανακοινώσεις, Πράσινη Βίβλος

για την έναρξη των εργασιών
Κατάσταση προόδου στο

Συµβούλιο, και,
ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Έγκριση στο Συµβούλιο,
και, ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Προβλεπόµενες
εργασίες

Πρόγραµµα µέτρων για την
αµοιβαία αναγνώριση
αποφάσεων σε αστικές και
εµπορικές υποθέσεις
(συµπεριλαµβανοµένων των
απαιτούµενων µέτρων για την
αµοιβαία αναγνώριση και
εκτέλεση· κατάργηση των
εµποδίων για τις µικροδιαφορές
και τις διαφορές οικογενειακού
δικαίου)

Συµβούλιο και
Επιτροπή

Τέλη 2000 Το πρόγραµµα αµοιβαίας αναγνώρισης εγκρίθηκε από το
Συµβούλιο τον Νοέµβριο του 2000104 και προβλέπει τέσσερις
τοµείς :

� για τον πρώτο τοµέα, διάφορα πιλοτικά σχέδια
βρίσκονται στο στάδιο της εκκίνησης (πρβλ. 3.1.4. παραπάνω)·

� για τον δεύτερο τοµέα,

- Έγγραφο εργασίας της Επιτροπής τον Μάρτιο 2001105 για την
αµοιβαία αναγνώριση σε θέµατα γονικής µέριµνας·

- Πρόταση εκ µέρους της Επιτροπής τον Σεπτέµβριο 2001 για
την έκδοση κανονισµού µε σκοπό να συµπληρωθεί ο
κανονισµός που αφορά τις γαµικές διαφορές και τη γονική
µέριµνα106.

- Πρόταση εκ µέρους της Επιτροπής τον Οκτώβριο 2001107 για
την έκδοση απόφασης που εξουσιοδοτεί τα κράτη µέλη να
υπογράψουν τη Σύµβαση της Χάγης του 1996 .

- Πρωτοβουλία της Γαλλίας, τον Ιούλιο 2000, για έναν

� Γνώµη του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου
τον ∆εκέµβριο 2000111

� Γνώµη του ΕΚ το
Νοέµβριο 2002112

                                                
103 Βλέπε επίσης πίνακα για την « µεγαλύτερη σύγκλιση σε θέµατα αστικού δικαίου »
104 ΕΕ C 12 της 15.1.2001.
105 COM(2001) 166 της 27.3.2001: Έγγραφο εργασίας της Επιτροπής Αµοιβαία αναγνώριση των αποφάσεων σε θέµατα γονικής µέριµνας.
106 COM(2001) 505 της 30.8.2001: Πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου σχετικά µε τη διεθνή δικαιοδοσία, την αναγνώριση και την εκτέλεση αποφάσεων σε θέµατα γονικής µέριµνας.
107 COM(2001) 680 της 20.11.2001: Πρόταση απόφασης του Συµβουλίου που εξουσιοδοτεί τα κράτη µέλη να υπογράψουν εξ ονόµατος της Ευρωπαϊκής Κοινότητας τη σύµβαση σχετικά µε τη διεθνή δικαιοδοσία, το εφαρµοστέο δίκαιο, την

αναγνώριση, την εκτέλεση και τη συνεργασία σε θέµατα γονικής µέριµνας και µέτρων προστασίας των τέκνων (Σύµβαση της Χάγης του 1996).
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κανονισµό σχετικά µε το δικαίωµα επικοινωνίας µε τα τέκνα108.

- Πρόταση εκ µέρους της Επιτροπής, τον Μάιο 2002109, για τη
συγχώνευση της γαλλικής πρωτοβουλίας, της πρότασης
κανονισµού της Επιτροπής του Σεπτεµβρίου 2001 και του
κανονισµού (EΚ) αριθ. 1347/2000 (κανονισµός «Βρυξέλλες II»).

- Πρόταση εκ µέρους της Επιτροπής τον Οκτώβριο 2002110 για
την έκδοση απόφασης του Συµβουλίου για την από µέρους της
Ευρωπαϊκής Κοινότητας υπογραφής της σύµβασης του
Συµβουλίου της Ευρώπης σχετικά µε την επικοινωνία  µε τα
τέκνα.

� Για τον τρίτο και τέταρτο τοµέα, η Επιτροπή ξεκίνησε το
2001 προπαρασκευαστικές µελέτες, των οποίων τα
αποτελέσµατα γνωστοποιήθηκαν κατά τα τέλη του τρέχοντος
έτους.

Όσον αφορά τον τέταρτο
τοµέα, η Επιτροπή
διοργάνωσε  τον
Οκτώβριο 2002, σε
συνεργασία µε το
Συµβούλιο της Ευρώπης,
διάσκεψη για τα θέµατα
κληρονοµικής διαδοχής.

Πρόταση ελάχιστων κανόνων για
ειδικές πτυχές της πολιτικής
δικονοµίας (νέα δικονοµική
νοµοθεσία για τις διαταγές
πληρωµής)

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής ή
πρωτοβουλίας
κράτους
µέλους

� Η Επιτροπή
προτίθεται να υποβάλει,
τον ∆εκέµβριο 2002,
Πράσινη Βίβλο µε
σκοπό την µεγαλύτερη
προσέγγιση των
δικονοµικών κανόνων
που αφορούν τις µη
αµφισβητούµενες
αξιώσεις και τις
µικροδιαφορές (βλ.
ανωτέρω σηµείο 3.1.4)
� Η Επιτροπή
προτίθεται να υποβάλει
το 2003, πρόταση
κανονισµού για
διαδικασία έκδοσης
ευρωπαϊκής διαταγής
πληρωµής (βλ.
ανωτέρω σηµείο 3.1.4.)

Εγκαινίαση εργασιών για τον
ευρωπαϊκό εκτελεστήριο τίτλο

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής ή
πρωτοβουλίας
κράτους
µέλους

� Η δράση αυτή ενσωµατώθηκε στο πρόγραµµα µέτρων
για την εφαρµογή της αρχής της αµοιβαίας αναγνώρισης

� Πρόταση εκ µέρους της Επιτροπής τον Απρίλιο 2002 για
την έκδοση κανονισµού113 (βλ. ανωτέρω 3.1.4) για τη θέσπιση
ευρωπαϊκού εκτελεστού τίτλου.

� Όσον αφορά το δικαίωµα επικοινωνίας, η υποβολή από

                                                                                                                                                                                                                                                      
108 ΕΕ C 234 της 15.8.2000: Πρωτοβουλία της Γαλλίας προκειµένου να εκδοθεί ο κανονισµός του Συµβουλίου σχετικά µε την αµοιβαία αναγνώριση των αποφάσεων που αφορούν το δικαίωµα επικοινωνίας µε τα τέκνα.
109 COM(2002)222 της 3.5.2002: Πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου για τη διεθνή δικαιοδοσία και την αναγνώριση και εκτέλεση αποφάσεων σε γαµικές διαφορές και διαφορές γονικής µέριµνας ο οποίος καταργεί τον κανονισµό (EΚ) αριθ.

1347/2000 και τροποποιεί τον κανονισµό (EΚ) αριθ. 44/2001 όσον αφορά τα θέµατα διατροφής.
110 COM(2002) 520 της 2.10.2002
111 Α5-0311/2000 της 17.11.2000.
112 Α5-0385/2002.
113 COM(2002) 159 της 18.4.2002: Πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου για τη θέσπιση ευρωπαϊκού εκτελεστού τίτλου για τις µη αµφισβητούµενες αξιώσεις.
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την Επιτροπή της νέας πρότασης κανονισµού θα επιτρέψει τη
συνέχιση των εργασιών για την κατάργηση του exequatur στο
συγκεκριµένο τοµέα (πρβλ. 3.2.1 παραπάνω).

Όσον αφορά τις ποινικές υποθέσεις :
Στόχος: ∆ιασφάλιση ότι δεν υπάρχουν «ασφαλή καταφύγια» για τους εγκληµατίες

Κατάσταση προόδου ΕνσωµάτωσηΑπαιτούµενη δράση ∆ικαιοδοσία Χρονοδιά-
γραµµα
έγκρισης Προτάσεις, πρωτοβουλίες, ανακοινώσεις, Πράσινη Βίβλος

για την έναρξη των εργασιών
Κατάσταση προόδου στο

Συµβούλιο, και,
ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Έγκριση στο Συµβούλιο,
και, ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Προβλεπόµενες
εργασίες

Κύρωση των συµβάσεων ΕΕ του
1995 και 1996 για την
έκδοση114115

Κράτη µέλη Απρίλιος
2001

� Όλα τα
κράτη µέλη
έχουν κυρώσει
τη σύµβαση
του 1995 πλην
της Ιταλίας και
της Γαλλίας.
� Όλα τα
κράτη µέλη
έχουν κυρώσει
τη σύµβαση
του 1996, πλην
της Ιταλίας και
της Γαλλίας.

Μελέτη για την κατάργηση των
τυπικών διαδικασιών έκδοσης
για άτοµα που διαφεύγουν της
δικαιοσύνης αφού έχουν
καταδικασθεί116

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής

Τέλος 2001 � Πρόταση εκ µέρους της Επιτροπής τον Σεπτέµβριο 2001
για την έκδοση απόφασης πλαισίου για το ευρωπαϊκό ένταλµα
σύλληψης117 . � Γνώµη του ΕΚ τον

Φεβρουάριο του 2002118

� Έκδοση από το
Συµβούλιο τον Ιούνιο του
2002119 Προθεσµία

εφαρµογής :
31.12.2003

Πρόβλεψη διαδικασιών ταχείας
έκδοσης

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής

Τέλος 2001 Περιλαµβάνεται στην πρόταση της Επιτροπής (βλ. παραπάνω) � βλέπε παραπάνω

Εξέταση του ζητήµατος της
έκδοσης σε περίπτωση
ερηµοδικίας

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής ή
πρωτοβουλίας
κράτους
µέλους

Απρίλιος
2004

Περιλαµβάνεται στην πρόταση της Επιτροπής (βλ. παραπάνω) � βλέπε παραπάνω

                                                
114 Αυτά τα δύο µέτρα συµπεριλαµβάνονται στο σχέδιο δράσης της ΕΕ για την καταπολέµηση της τροµοκρατίας (χάρτης πορείας).
115 ΕΕ C 195 της 11.7.2001: Η Σουηδία υπέβαλε πρωτοβουλία για την έκδοση απόφασης για τον καθορισµό των διατάξεων της σύµβασης του 1995 σχετικά µε την απλουστευµένη διαδικασία έκδοσης µεταξύ των κρατών µελών της ΕΕ και της

σύµβασης του 1996 σχετικά µε την έκδοση µεταξύ των κρατών µελών της ΕΕ, οι οποίες αποτελούν ανάπτυξη του κεκτηµένου Σένγκεν σύµφωνα µε τη συµφωνία σύνδεσης της Ισλανδικής ∆ηµοκρατίας και του Βασιλείου της Νορβηγίας µε την
εφαρµογή, την υλοποίηση και την ανάπτυξη του κεκτηµένου του Σένγκεν.

116 Αυτά τα δύο µέτρα συµπεριλαµβάνονται στο σχέδιο δράσης της ΕΕ για την καταπολέµηση της τροµοκρατίας (χάρτης πορείας).
117 ΕΕ C 332 E της 27.11.2001: Σχέδιο απόφασης πλαισίου του Συµβουλίου για το ευρωπαϊκό ένταλµα σύλληψης και τις διαδικασίες παράδοσης µεταξύ κρατών µελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης.
118 Α5-0003/2002 της 6.2.2002.
119 ΕΕ L 190 της 18.7.2002.
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Στόχος: ∆ιασφάλιση ότι τα µέτρα που λαµβάνονται σε ένα κράτος µέλος παράγουν αποτελέσµατα σε όλη την Ένωση

Κατάσταση προόδου ΕνσωµάτωσηΑπαιτούµενη δράση ∆ικαιοδοσία Χρονοδιά-
γραµµα
έγκρισης Προτάσεις, πρωτοβουλίες, ανακοινώσεις, Πράσινη Βίβλος

για την έναρξη των εργασιών
Κατάσταση προόδου στο

Συµβούλιο, και,
ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Έγκριση στο Συµβούλιο,
και, ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Προβλεπόµενες
εργασίες

Πρόγραµµα µέτρων για την
εφαρµογή της αρχής της
αµοιβαίας αναγνώρισης
συνοδευόµενο από ειδικά µέσα

Συµβούλιο/
Επιτροπή

Τέλη 2000

� Ανακοίνωση της Επιτροπής του Ιουλίου 2000120

� Γνώµη του ΕΚ τον Μάιο
του 2001121.

� Έγκριση του κοινού
προγράµµατος
Συµβουλίου/Επιτροπής τον
Νοέµβριο του 2000

� Τα περισσότερα
µέτρα µε τον υψηλότερο
βαθµό προτεραιότητας
αναφέρονται σε άλλους
πίνακες του «πίνακα
αποτελεσµάτων».
Εξάλλου, το πρόγραµµα
προβλέπει να
αναζητηθούν εφικτές
λύσεις προκειµένου τα
κράτη µέλη να µην είναι
δυνατόν να αντιτάσσουν
µεταξύ τους τις
επιφυλάξεις και τις
δηλώσεις που
προβλέπονται στο άρθρο
5 της ευρωπαϊκής
σύµβασης του 1959 για
την αµοιβαία δικαστική
συνδροµή όσον αφορά τα
καταναγκαστικά µέτρα
καθώς και να εξεταστεί µε
ποιο τρόπο µπορούν να
αναγνωρίζονται οι
αποφάσεις που
λαµβάνονται προς το
συµφέρον των θυµάτων
εγκλήµατος στην
περίπτωση που µια
τέτοιου είδους απόφαση
συµπεριλαµβάνεται σε
καταδικαστική ποινική
απόφαση.

� Συµπληρωµατικά
µε το πρόγραµµα που
αφορά την αµοιβαία
αναγνώριση, η
Επιτροπή προτίθεται να
εκδώσει κατά το πρώτο
εξάµηνο του 2003
Πράσινη Βίβλο για τις
δικονοµικές εγγυήσεις

                                                
120 COM(2000) 495 της 28.7.2000: Ανακοίνωση της Επιτροπής για την αµοιβαία αναγνώριση των οριστικών αποφάσεων επί ποινικών υποθέσεων.
121 Α5-0145/2001 της 17.5.2001.
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που χορηγούνται στον
ύποπτο και στους
κατηγορούµενους σε
ποινικές διαδικασίες
στο έδαφος της
Ένωσης, καθώς και
ανακοίνωση για τον
καθορισµό των
κριτηρίων δικαιοδοσίας
σε ποινικές υποθέσεις

� Η Επιτροπή θα
υποβάλει επίσης το 2003
ανακοίνωση σχετικά µε
την έκπτωση
δικαιώµατος.

Εφαρµογή της αµοιβαίας
αναγνώρισης σε προδικαστικές
αποφάσεις122

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής ή
πρωτοβουλίας
κράτους
µέλους

� Πρωτοβουλία της Γαλλίας, του Βελγίου και της Σουηδίας
τον Φεβρουάριο 2001123 για την έκδοση απόφασης πλαισίου
σχετικά µε τη δέσµευση των περιουσιακών ή των
αποδεικτικών στοιχείων.

� Γνώµη του ΕΚ τον
Σεπτέµβριο του 2001124 και
τον Ιούνιο 2002125.
� Κατ αρχήν έγκριση από
το Συµβούλιο τον Φεβρουάριο
2002.

� Τυπική έγκριση από
το Συµβούλιο µετά την άρση
των κοινοβουλευτικών
επιφυλάξεων (I, DK, S, IRL,
UK, NL)126

� Περιλαµβάνονται
στο κοινό πρόγραµµα για
την αµοιβαία αναγνώριση
των ποινικών αποφάσεων
(βλέπε µέτρα 6 και 7)

� Η Επιτροπή
προτίθεται να υποβάλει,
κατά τη διάρκεια του
πρώτου εξαµήνου 2003,
πρόταση απόφασης-
πλαισίου για την αµοιβαία
αναγνώριση των µέτρων
συλλογής αποδεικτικών
στοιχείων.

� Η Επιτροπή θα
υποβάλει επίσης, κατά το
πρώτο εξάµηνο 2003,
Πράσινη Βίβλο για την
αµοιβαία αναγνώριση και
την άµεση εκτέλεση των
µη στερητικών της
ελευθερίας µέτρων
ελέγχου που προηγούνται
της έκδοσης απόφασης.

                                                
122 Αυτό το µέτρο συµπεριλαµβάνεται στο σχέδιο δράσης της ΕΕ για την καταπολέµηση της τροµοκρατίας.
123 ΕΕ C 75 της 7.3.2001:Σχέδιο απόφασης πλαισίου του Συµβουλίου σχετικά µε την εκτέλεση στην Ευρωπαϊκή Ένωση αποφάσεων δέσµευσης των περιουσιακών ή των αποδεικτικών στοιχείων.
124 ΕΕ C 77Ε 28.3.2002, σ. 91.
125 Α5-0172/02 της 16.5.2002.
126 Τελευταία κατάσταση έγινε κατά το coreper της 15.05.2002.
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Εξέταση της δυνατότητας
βελτίωσης της διασυνοριακής
συνεργασίας στον τοµέα της
διαβίβασης της ποινικής
δικογραφίας και της· εκτέλεσης
των ποινών

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής ή
πρωτοβουλίας
κράτους
µέλους

Απρίλιος
2004

� Πρωτοβουλία της Γαλλίας, της Σουηδίας και του
Ηνωµένου Βασιλείου σχετικά µε απόφαση πλαίσιο για τις
χρηµατικές ποινές127.

� Η Γερµανία υπέβαλε πρωτοβουλία για τη θέσπιση,
σύµφωνα µε το άρθρο 34 της συνθήκης της Ευρωπαϊκής
Ένωσης, της σύµβασης για τη συνεργασία µεταξύ των κρατών
µελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο πλαίσιο των διαδικασιών
που αφορούν οδικές παραβάσεις και την επιβολή των
σχετικών χρηµατικών ποινών.

� Πρωτοβουλία της ∆ανίας τον Ιούνιο 2002 για
απόφαση πλαίσιο σχετικά µε την εκτέλεση στην
Ευρωπαϊκή Ένωση των αποφάσεων κατάσχεσης128.

� Γνώµη του ΕΚ τον
Ιανουάριο του 2002129

Περιλαµβάνεται στο κοινό
πρόγραµµα για την
αµοιβαία αναγνώριση των
ποινικών αποφάσεων
(βλέπε επίσης µέτρα 17,
18, 20 και 21)

Μελέτη της σκοπιµότητας
διεύρυνσης και ενδεχοµένως
τυποποίησης της ανταλλαγής
στοιχείων από εγκληµατολογικά
αρχεία

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής ή
πρωτοβουλίας
κράτους
µέλους

Απρίλιος
2004

� Περιλαµβάνονται
στο κοινό πρόγραµµα για
την αµοιβαία αναγνώριση
των ποινικών αποφάσεων
(βλέπε µέτρα 3 και 4)

� Η Επιτροπή
προτίθεται να υποβάλει,
κατά το πρώτο εξάµηνο
2003, απόφαση για τη
δηµιουργία υποδείγµατος
αίτησης ποινικού
µητρώου.

                                                
127 ΕΕ C 278 της 2.10.2001: Σχέδιο απόφασης πλαισίου για την εφαρµογή της αρχής της αµοιβαίας αναγνώρισης των χρηµατικών ποινών.
128 ΕΕ C 184 της 2.8.2002: Σχέδιο απόφασης πλαισίου του Συµβουλίου σχετικά µε την εκτέλεση στην Ευρωπαϊκή Ένωση των αποφάσεων κατάσχεσης.
129 Α5-0444/2001 της 17.1.2002.
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 3.3. Μεγαλύτερη σύγκλιση σε θέµατα αστικού δικαίου

Για την οµαλή δικαστική συνεργασία και τη βελτιωµένη πρόσβαση στη δικαιοσύνη πρέπει να επιτευχθεί καλύτερη συµβατότητα και µεγαλύτερη σύγκλιση
µεταξύ των νοµικών συστηµάτων.

Στόχος: Απάλειψη εµποδίων που δηµιουργούνται από διαφορές στη νοµοθεσία και τις διαδικασίες

Κατάσταση προόδου Ενσωµάτωσ
η

Απαιτούµενη δράση ∆ικαιοδοσία Χρονοδιά-
γραµµα
έγκρισης Προτάσεις, πρωτοβουλίες, ανακοινώσεις, Πράσινη

Βίβλος για την έναρξη των εργασιών
Κατάσταση προόδου στο

Συµβούλιο, και,
ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Έγκριση στο Συµβούλιο,
και, ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Προβλεπόµενες εργασίες

Νέοι δικονοµικοί κανόνες για
τις διασυνοριακές υποθέσεις
(π.χ. προσωρινά µέτρα,
συλλογή αποδεικτικών
στοιχείων, προθεσµίες)

Συµβούλιο βάσει
πρότασης της
Επιτροπής ή
πρωτοβουλίας
κράτους µέλους

Απρίλιος
2004

� Πρωτοβουλία της Γερµανίας τον Σεπτέµβριο 2000 για
τη διεξαγωγή αποδείξεων130. Το ζήτηµα του δικονοµικού
δικαίου περιλαµβάνεται εν µέρει στο πρόγραµµα αµοιβαίας
αναγνώρισης.

� Η Επιτροπή ξεκίνησε τον Απρίλιο 2002
προπαρασκευαστική µελέτη για τη βελτίωση της εκτέλεσης
των δικαστικών αποφάσεων στα κράτη µέλη131.

� Γνώµη του ΕΚ τον
Μάρτιο του 2001132

� Έκδοση από το
Συµβούλιο στα τέλη Μαΐου
του 2001133

Προθεσµία
εφαρµογής :
1.7.2004

εκτός των

άρθρων 19-21
και 22:
1.7.2001

Σφαιρική µελέτη για τον
εντοπισµό και την απάλειψη
εµποδίων στην ορθή
λειτουργία των αστικών
διαδικασιών

Το Συµβούλιο θα
καταρτίσει
έκθεση

Τέλος 2001 � Η Επιτροπή εξέδωσε τον Ιούλιο του 2001134

ανακοίνωση σχετικά µε το ευρωπαϊκό δίκαιο των
συµβάσεων, προκειµένου να ξεκινήσει ευρεία συζήτηση για
την αναγκαιότητα, τις δυνατότητες και τις µεθόδους
εναρµόνισης του ουσιαστικού ιδιωτικού δικαίου. Οι
αντιδράσεις, που συγκεντρώθηκαν πριν από τις 15
Οκτωβρίου 2001, αποτέλεσαν το αντικείµενο
σύνθεσης από τις υπηρεσίες της Επιτροπής η οποία
διατίθεται στο ∆ιαδίκτυο135.

� Γνώµη του ΕΚ το
Νοέµβριο του 2001136

� Η προβλεπόµενη από
το Συµβούλιο έκθεση
υποβλήθηκε στο
Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του
Λάκεν

� Η Επιτροπή
προτίθεται να υποβάλει τα
συµπεράσµατά της για την
παρούσα δράση υπό την
µορφή ανακοίνωσης η
οποία θα καλύπτει εξίσου
και άλλα θέµατα.

                                                
130 ΕΕ C 314 της 3.11.2001.
131 ΕΕ S 67 της 5.4.2002.
132 15-0073 της 14.3.2001.
133 ΕΕ L 174 της 27.6.2001.
134 COM(2001) 398 της 11.7.2001: Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Συµβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο για το ευρωπαϊκό δίκαιο των συµβάσεων.
135 http://europa.eu.int/comm/consumers/policy/developments/contract_law/index_en.html
136 Α5-0384/2001 της 15.11.2001.
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Ολοκλήρωση των συµβάσεων
των Βρυξελλών και του
Λουγκάνο137

Συµβούλιο βάσει
πρότασης της
Επιτροπής

Απρίλιος
2001

� Η διπλωµατική ∆ιάσκεψη για τη σύναψη διεθνούς
σύµβασης για τη διεθνή δικαιοδοσία και την αµοιβαία
αναγνώριση των αστικών και εµπορικών αποφάσεων
πραγµατοποιήθηκε τον Ιούνιο 2001. Στο πλαίσιο της
συνέχισης των διαπραγµατεύσεων, η Επιτροπή ξεκίνησε
δηµόσιες διαβουλεύσεις στο ∆ιαδίκτυο και διοργάνωσε
ακρόαση τον Οκτώβριο 2001.

� Η Επιτροπή υπέβαλε τον Μάρτιο 2002 πρόταση
σύστασης οδηγιών διαπραγµάτευσης για τη σύναψη
συµφωνίας µεταξύ Κοινότητας και κρατών του Λουγκάνο138.

� Εκδόθηκε από το
Συµβούλιο τον ∆εκέµβριο
του 2000 κανονισµός που
αντικαθιστά τη σύµβαση
των Βρυξελλών139

� Τον Μάιο του 2001, το
Συµβούλιο εξέδωσε, µετά
από πρόταση της
Επιτροπής, απόφαση για
την έναρξη
διαπραγµατεύσεων στο
πλαίσιο της ∆ιάσκεψης της
Χάγης ενόψει διεθνούς
σύµβασης για τη διεθνή
δικαιοδοσία και την
αναγνώριση των δικαστικών
αποφάσεων σε αστικές και
εµπορικές υποθέσεις.

� Μετά από πρόταση
της Επιτροπής, το
Συµβούλιο θέσπισε τον
Μάρτιο 2002, νέες οδηγίες
διαπραγµάτευσης για
σύσκεψη στη Χάγη τον
Απρίλιο 2002

� Εκδόθηκαν από το
Συµβούλιο τον Οκτώβριο
2002 οδηγίες
διαπραγµάτευσης για
συµφωνία µεταξύ της
Κοινότητας και των
κρατών του Λουγκάνο

Έναρξη
ισχύος :
1.3.2002

Εκπόνηση νοµικής πράξης
σχετικά µε το εφαρµοστέο
δίκαιο στις εξωσυµβατικές
ενοχές (Ρώµη ΙΙ)

Συµβούλιο βάσει
πρότασης της
Επιτροπής ή
πρωτοβουλίας
κράτους µέλους

Απρίλιος
2001

� Η Επιτροπή ξεκίνησε δηµόσια διαβούλευση για
ένα προσχέδιο πρότασης κανονισµού από τον Μάιο
έως τον Σεπτέµβριο 2002.
� Η Επιτροπή θα διοργανώσει δηµόσια ακρόαση
κατά τις αρχές του έτους 2003..

� Η Επιτροπή µετά από τη
διαβούλευση που ξεκίνησε για
ένα προσχέδιο κανονισµού,
προτίθεται να υποβάλει τον
Απρίλιο 2003 πρόταση
κανονισµού για το εφαρµοστέο
δίκαιο στις εξωσυµβατικές
ενοχές.

Αναθεώρηση, όπου απαιτείται,
της σύµβασης της Ρώµης του
1980 (Ρώµη Ι)

Συµβούλιο βάσει
πρότασης της
Επιτροπής ή
πρωτοβουλίας
κράτους µέλους

Απρίλιος
2001

� ∆ιοργανώθηκε από την Επιτροπή, τον Απρίλιο
2002, προπαρασκευαστική σύσκεψη εθνικών
εµπειρογνωµόνων.

� Η Επιτροπή προτίθεται
να παρουσιάσει, τον
∆εκέµβριο 2002, Πράσινη
Βίβλο για το θέµα του
εκσυγχρονισµού της
σύµβασης και ενδεχόµενης
µετατροπής της σε κοινοτική
πράξη.

                                                
137 Βλέπε επίσης τον πίνακα για την «αµοιβαία αναγνώριση των δικαστικών αποφάσεων».
138 SEC(2002) 298 της 22.3.2002: Σύσταση απόφασης του Συµβουλίου µε την οποία εξουσιοδοτεί την Επιτροπή να κάνει έναρξη των διαπραγµατεύσεων για την έκδοση σύµβασης µεταξύ της Κοινότητας και, αναφορικά µε το πρωτόκολλο που αφορά

την θέση της, τη ∆ανία, αφενός, την Ισλανδία, τη Νορβηγία, την Ελβετία και την Πολωνία, αφετέρου.
139 ΕΕ L 12 της 16.1.2001.
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Προκαταρκτική µελέτη για την
εκπόνηση νοµικής πράξης
σχετικά µε το εφαρµοστέο
δίκαιο σε θέµατα διαζυγίου

Συµβούλιο/
Επιτροπή

Απρίλιος
2004

� Συγκριτική µελέτη των εθνικών δικαίων και της θέσης
των κρατών µελών πραγµατοποιήθηκε από το Συµβούλιο
τον Μάιο 2000.

� Η Επιτροπή ξεκίνησε συµπληρωµατική µελέτη το
2001 της οποίας τα αποτελέσµατα θα γίνουν γνωστά
κατά το τρίτο τρίµηνο 2002.

� Η Επιτροπή
προτίθεται να παρουσιάσει
το 2003 Λευκή Βίβλο για το
δίκαιο που ισχύει στις
υποθέσεις διαζυγίου.

Εκπόνηση προκαταρκτικής
µελέτης για τη διεθνή
δικαιοδοσία και το εφαρµοστέο
δίκαιο σε υποθέσεις που
αφορούν τα περιουσιακά
στοιχεία των συζύγων και τις
κληρονοµικές σχέσεις

Συµβούλιο/
Επιτροπή

Απρίλιος
2004

� Το ζήτηµα της αρµοδιότητας των δικαστηρίων και της
αναγνώρισης των αποφάσεων περιλαµβάνεται στο
πρόγραµµα για την αµοιβαία αναγνώριση (πρβλ. 3.2.1.
παραπάνω)

� Η Επιτροπή ξεκίνησε εκτεταµένες
προπαρασκευαστικές µελέτες για τα εν λόγω θέµατα, τα
αποτελέσµατα των οποίων θα γίνουν γνωστά κατά τα
τέλη 2002.

� Επιπλέον, η Επιτροπή θα διοργανώσει
διάσκεψη για τις κληρονοµικές σχέσεις τον
Οκτώβριο 2002, σε συνεργασία µε το Συµβούλιο
της Ευρώπης.
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4. ΚΑΤΑΠΟΛΕΜΗΣΗ ΤΟΥ ΕΓΚΛΗΜΑΤΟΣ ΣΕ ΟΛΗ ΤΗΝ ΕΝΩΣΗ

Προτεραιότητες του Τάµπερε και στρατηγική της ΕΕ κατά του οργανωµένου εγκλήµατος στην αρχή της νέας χιλιετίας :

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του Τάµπερε έκανε έκκληση για να επιτευχθεί ισορροπηµένη ανάπτυξη σε όλη των Ένωση µέτρων κατά οιασδήποτε µορφής
εγκλήµατος, συµπεριλαµβανοµένου του σοβαρού οργανωµένου και διεθνικού εγκλήµατος, µε ταυτόχρονη προστασία της ελευθερίας και των νόµιµων
δικαιωµάτων των ατόµων και των οικονοµικών παραγόντων. Στο πλαίσιο αυτό η ειδική προσοχή εστιάζεται ιδιαίτερα στην "Στρατηγική της Ευρωπαϊκής
Ένωσης για την αρχή της νέας χιλιετίας" σχετικά µε την πρόληψη και τον έλεγχο του οργανωµένου εγκλήµατος. Μερικές συµπληρωµατικές δράσεις οι
οποίες υπερβαίνουν τα συµπεράσµατα του Tάµπερε και εµφανίζονται αναγκαίες σύµφωνα µε τις συστάσεις στη στρατηγική αυτή έχουν εισαχθεί σε αυτό το
κεφάλαιο.

4.1. Πρόληψη του εγκλήµατος στο επίπεδο της Ένωσης

Κάθε αποτελεσµατική πολιτική για την καταπολέµηση οιασδήποτε µορφής εγκλήµατος, οργανωµένου ή άλλου είδους, πρέπει να περιλαµβάνει και
προληπτικά µέτρα που να καλύπτουν πολλές πτυχές του φαινοµένου αυτού.

Ένταξη των πτυχών της πρόληψης του εγκλήµατος στις δράσεις και τα προγράµµατα κατά του εγκλήµατος σε κοινοτικό και εθνικό επίπεδο.

Η συνεργασία µεταξύ των εθνικών οργανώσεων πρόληψης του εγκλήµατος πρέπει να ενθαρρυνθεί παράλληλα µε τον εντοπισµό ορισµένων
προτεραιοτήτων.

Στόχος: Πρόληψη του εγκλήµατος µέσω της µείωσης των ευκαιριών διάπραξης αδικηµάτων

Κατάσταση προόδου ΕνσωµάτωσηΑπαιτούµενη δράση ∆ικαιοδοσία Χρονοδιά-
γραµµα
έγκρισης Προτάσεις, πρωτοβουλίες, ανακοινώσεις, Πράσινη Βίβλος

για την έναρξη των εργασιών
Κατάσταση προόδου στο

Συµβούλιο, και,
ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Έγκριση στο Συµβούλιο,
και, ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Προβλεπόµενες
εργασίες
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Εντοπισµός και ανάπτυξη
κοινών προτεραιοτήτων -
πολιτικές κατευθυντήριες
γραµµές- που πρέπει να
ληφθούν υπόψη κατά την
προπαρασκευή νέων
νοµοθετηµάτων·  εκτίµηση των
επιπτώσεων της νέας
νοµοθεσίας στην πρόληψη του
εγκλήµατος.

Πρόληψη της διείσδυσης του
οργανωµένου εγκλήµατος σε
νόµιµους οικονοµικούς τοµείς.

Συµβούλιο/
Επιτροπή /
Κράτη µέλη

� Έκδοση από την Επιτροπή τον Νοέµβριο του 2000
ανακοίνωσης για την πρόληψη του εγκλήµατος στην ΕΕ όπου
αποφασίζεται η δηµιουργία φόρουµ και προτείνεται η κατάρτιση
ενός προγράµµατος (Hippokrates) για την πρόληψη του
οργανωµένου εγκλήµατος140.

� Μετά το ψήφισµα του Συµβουλίου τον ∆εκέµβριο του 1998,
η Επιτροπή και η Ευρωπόλ υπέβαλαν από κοινού τον Μάρτιο
του 2001 έκθεση για µία ευρωπαϊκή στρατηγική για την πρόληψη
του οργανωµένου εγκλήµατος141. Η προσεχής έκθεση θα λάβει
επίσης υπόψη της και τη διάσταση της πρόληψης.

� Γνώµη του ΕΚ για το
πρόγραµµα Hippokrates τον
Απρίλιο του 2001142.

� Έκδοση από το
Συµβούλιο τον Απρίλιο του
2001143

� Το φόρουµ για την
πρόληψη του
οργανωµένου εγκλήµατος
συνεδρίασε στις 17 και 18
Μαΐου 2001 (εµπορία
ανθρώπων, πιστωτικές
κάρτες, εγκληµατικότητα
που πλήττει τον
επιχειρηµατικό κόσµο,
παράνοµη διακίνηση των
πολιτιστικών αγαθών),
στις 24 και 30 Οκτωβρίου
2001 (εµπορία
ανθρώπων, ρόλος του
ιδιωτικού τοµέα στην
πρόληψη του οικονοµικού
και χρηµατοπιστωτικού
εγκλήµατος, κατάρτιση
των αστυνοµικών
δυνάµεων στην πρόληψη
της απάτης στις κάρτες
πληρωµών) · το 2002,
οργανώθηκαν
εργαστήρια για τη
νοµιµοποίηση εσόδων
από παράνοµες
δραστηριότητες (1
Οκτωβρίου),  τη
θωράκιση έναντι του
εγκλήµατος  (30
Οκτωβρίου), την
εµπορία ανθρώπων  (15
Νοεµβρίου), την
παραποίηση/αποµίµησ
η και την πειρατεία (2
∆εκεµβρίου) και την
παράνοµη διακίνηση
των πολιτιστικών
αγαθών (9 ∆εκεµβρίου).

� Η Επιτροπή
προτίθεται να υποβάλει
κατά τη διάρκεια του
δεύτερου εξαµήνου του
2003, ανακοίνωση
συνέχειας.

Προθεσµία
εφαρµογής :
31.12.2002

                                                
140 COM (2000) 786 της 29.11.2000 : Πρόταση απόφασης του Συµβουλίου για τη θέσπιση προγράµµατος ενθάρρυνσης και ανταλλαγών, κατάρτισης και συνεργασίας στον τοµέα της πρόληψης της εγκληµατικότητας (Hippokrates).
141 SEC(2001)433 της 13.3.2001: Κοινή έκθεση των υπηρεσιών της Επιτροπής και της Ευρωπόλ - «Προς µια ευρωπαϊκή στρατηγική σχετικά µε την πρόληψη του οργανωµένου εγκλήµατος».
142 Α5-0094/2001 της 5.4.2001.
143 ΕΕ L 186 της 7.7.2001.
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Αξιολόγηση και ανάλυση του
κινδύνου εγκλήµατος (Crime
Proofing).

� Η Επιτροπή εξετάζει
τα αποτελέσµατα µιας
µελέτης σχετικής µε την
ανάλυση του κινδύνου
εγκλήµατος

Ένταξη των πτυχών της
πρόληψης του εγκλήµατος στις
δράσεις και τα προγράµµατα
κατά του εγκλήµατος σε
κοινοτικό και εθνικό επίπεδο-
πολιτικές κατευθυντήριες
γραµµές από το Συµβούλιο.

Συµβούλιο/
Επιτροπή /
Κράτη µέλη

Στόχος: ∆ιευκόλυνση της συνεργασίας µεταξύ των κρατών µελών

Ανταλλαγές των βέλτιστων
πρακτικών και συνεργασία
µεταξύ των εθνικών αρχών
πρόληψης του εγκλήµατος σε
τοµείς προτεραιότητας, πιθανά
µε τη δηµιουργία προγράµµατος
κοινοτικής χρηµατοδότησης, που
θα αφορά µεταξύ άλλων, την
εγκληµατικότητα των νέων, των
πόλεων, καθώς και την
εγκληµατικότητα που έχει σχέση
µε τα ναρκωτικά.

Συµβούλιο/
Επιτροπή /
Κράτη µέλη

2001 � Πρωτοβουλία της Γαλλίας και της Σουηδίας τον Νοέµβριο
του 2000 για την έκδοση απόφασης του Συµβουλίου για τη
δηµιουργία  δικτύου για την πρόληψη του εγκλήµατος144.

� Η Επιτροπή πρότεινε χρηµατοδοτικό µέσο (πρόγραµµα
Hippokrates -βλέπε παραπάνω)

� Γνώµη του ΕΚ τον
Μάρτιο του 2001145

� Έκδοση της
απόφασης από το
Συµβούλιο στο τέλος Μαΐου
2001146.

� Έκδοση από το
Συµβούλιο τον Ιούνιο του
2002 σχεδίου
συµπερασµάτων για την
πρώτη ετήσια έκθεση του
ευρωπαϊκού δικτύου για
την πρόληψη του
εγκλήµατος.

� Οι εθνικοί
αντιπρόσωποι
συνεδρίασαν τον
Ιούνιο, Σεπτέµβριο,
Οκτώβριο του 2001,  τον
Απρίλιο και τον
Σεπτέµβριο του 2002.
Το δίκτυο συνεδρίασε
τον Οκτώβριο του 2001,
τον Απρίλιο και τον
Οκτώβριο του 2002. Η
πρώτη ετήσια έκθεση
θα είναι διαθέσιµη
προσεχώς.

Έναρξη ισχύος

28.5.2001

Ενίσχυση της συνεργασίας
µεταξύ των δικαστικών αρχών
και των αρχών επιβολής του
νόµου και µεταξύ των
ενασχολούµενων µε την
αστυνοµική και δικαστική
συνεργασία σε ποινικές
υποθέσεις

Συµβούλιο/
Επιτροπή /
Κράτη µέλη

� Πρόταση της Επιτροπής για απόφαση του Συµβουλίου
µε στόχο την ανανέωση των προγραµµάτων του Τίτλου VI
που έχουν λήξει. Εφαρµογή του προγράµµατος AGIS
2003/2007 που συγκεντρώνει τις δραστηριότητες των
παλαιών προγραµµάτων Oisin, Grotius, Stop, Falcone,
Hippocrates και τη γραµµή του προϋπολογισµού που
προορίζεται για την εφαρµογή του σχεδίου δράσης κατά
των ναρκωτικών 2000/2004147.

� Γνώµη του ΕΚ τον
Απρίλιο του 2002

� Έγκριση από το
συµβούλιο του
προγράµµατος AGIS τον
Ιούλιο 2002148.

                                                
144 EE C 362 της 16.12.2000 : Σχέδιο απόφασης για τη δηµιουργία ενός ευρωπαϊκού δικτύου πρόληψης του εγκλήµατος.
145 Α5-0070/2001 της 14.3.2001.
146 ΕΕ L 153 της 8.6.2001.
147 COM(2001) 646 της  9.11.2001 : Πρόταση απόφασης του Συµβουλίου για τον καθορισµό προγράµµατος πλαισίου βάσει του άρθρου VI της συνθήκης της Ευρωπαϊκής Ένωσης - Αστυνοµική και δικαστική συνεργασία σε ποινικές υποθέσεις.
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4.2. Ενίσχυση της συνεργασίας κατά του εγκλήµατος

Σε ένα αυθεντικό χώρο δικαιοσύνης οι εγκληµατίες δεν πρέπει να βρίσκουν τρόπους να εκµεταλλεύονται τις διαφορές στα δικαστικά συστήµατα των
κρατών µελών. Στο πλαίσιο της προστασίας των οικονοµικών συµφερόντων της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του Λάκεν αναφέρθηκε
στη θέσπιση Πράσινης Βίβλου της Επιτροπής για µια ευρωπαϊκή εισαγγελική αρχή και κάλεσε το Συµβούλιο να την εξετάσει τάχιστα.

Η παροχή στους πολίτες υψηλότερου επιπέδου προστασίας προϋποθέτει µεγαλύτερη συνεργασία µεταξύ των αρχών που είναι αρµόδιες για την εφαρµογή
του νόµου. Για αυτό το σκοπό θα πρέπει να είναι όσο το δυνατόν πιο αποδοτική η συνεργασία µεταξύ των αρχών των κρατών µελών κατά τη διερεύνηση
του διασυνοριακού εγκλήµατος.

Η συνθήκη του Άµστερνταµ, µε την παροχή περαιτέρω αρµοδιοτήτων στην Ευρωπόλ, αναγνώρισε τον ουσιώδη και κεντρικό ρόλο της στη διευκόλυνση της
ευρωπαϊκής συνεργασίας κατά την πρόληψη και την καταπολέµηση του οργανωµένου εγκλήµατος.

Στόχος: Συντονισµός και όπου χρειάζεται συγκέντρωση των διαδικασιών

Κατάσταση προόδου ΕνσωµάτωσηΑπαιτούµενη δράση ∆ικαιοδοσία Χρονοδιά-
γραµµα
έγκρισης Προτάσεις, πρωτοβουλίες, ανακοινώσεις, Πράσινη Βίβλος

για την έναρξη των εργασιών
Κατάσταση προόδου
στο Συµβούλιο, και,
ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Έγκριση στο Συµβούλιο,
και, ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Προβλεπόµενες εργασίες

∆ηµιουργία κοινών οµάδων
έρευνας, ως πρώτο βήµα, για
την καταπολέµηση του
λαθρεµπορίου ναρκωτικών, της
σωµατεµπορίας, καθώς και της
τροµοκρατίας - κατά τη
διερεύνηση διασυνοριακών
εγκληµάτων149

� Πρωτοβουλία της πορτογαλικής Προεδρίας, τον Μάρτιο
του 2000, για την επίσπευση της εφαρµογής του άρθρου 13
της σύµβασης, του οποίου η συζήτηση ανεστάλη.

� Το Βέλγιο, η Γαλλία, η Ισπανία και το Ηνωµένο Βασίλειο
ανακοίνωσαν τον Σεπτέµβριο του 2001 πρωτοβουλία για ένα
σχέδιο απόφασης πλαισίου σχετικά µε τις κοινές οµάδες
έρευνας150.

� Γνώµη του ΕΚ τον
Νοέµβριο του 2001151.

� Το Συµβούλιο
θέσπισε τη Σύµβαση για
την αµοιβαία δικαστική
συνδροµή σε ποινικές
υποθέσεις τον Μάιο του
2000, της οποίας το
άρθρο 13 προβλέπει τη
σύσταση κοινών οµάδων
(βλέπε σηµείο 4.2)152.

� Έκδοση από το
Συµβούλιο τον Ιούνιο
του 2002153.

Κύρωση από
την Πορτογαλία

Προθεσµία
εφαρµογής :

1.1.2003

                                                                                                                                                                                                                                                      
148 ΕΕ L 203 της 1.8.2002.
149 Αυτό το µέτρο συµπεριλαµβάνεται στο σχέδιο δράσης της ΕΕ για την καταπολέµηση της τροµοκρατίας
150 ΕΕ C 295 της 20.10.2001:Σχέδιο απόφασης πλαισίου για τις κοινές οµάδες έρευνας.
151 Α5-0369/2001 της 13.11.2001.
152 ΕΕ C 197 της 12.7.2000.
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∆ηµιουργία µονάδας που θα
αποτελείται από εισαγγελείς,
δικαστές ή αξιωµατικούς των
εθνικών αστυνοµικών
υπηρεσιών που έχουν ανάλογες
αρµοδιότητες - EUROJUST154

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής ή
πρωτοβουλίας
κράτους
µέλους

Τέλος 2001 � Πρωτοβουλία της Πορτογαλίας, Γαλλίας, Σουηδίας και
Βελγίου155 για την έκδοση απόφασης του Συµβουλίου για τη
σύσταση προσωρινής µονάδας δικαστικής συνεργασίας.

� Πρωτοβουλία της Γαλλίας, Πορτογαλίας, Σουηδίας,
Βελγίου156 και Γερµανίας157 για την έκδοση απόφασης του
Συµβουλίου για τη σύσταση της Eurojust.

.

� Ανακοίνωση της Επιτροπής τον Νοέµβριο του 2000 για
τη δηµιουργία της Eurojust158

� Γνώµη του ΕΚ τον
Μάιο 2001159 - και τον
Νοέµβριο 2001 (
διαβούλευση)160

� Το Συµβούλιο
εξέδωσε τον ∆εκέµβριο
του 2000161 απόφαση για
τη σύσταση προσωρινής
µονάδας τον Ιανουάριο
του 2001.

� Έκδοση από το
Συµβούλιο, τον
Φεβρουάριο 2002,
απόφασης για τη σύσταση
της Eurojust162.

� Έγκριση  του
εσωτερικού κανονισµού
και διορισµός του
Προέδρου από το
Συµβούλιο τον Ιούνιο
του 2002.

� Μετακόµιση της
Eurojust στη Χάγη

� Η
προσωρινή
οµάδα
συστάθηκε τον
Μάρτιο του
2001.

� Εφαρµογή:
το αργότερο
6.9.2003

Εφαρµογή και όπου χρειάζεται
περαιτέρω ανάπτυξη του
ευρωπαϊκού δικαστικού
δικτύου163

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής ή
πρωτοβουλίας
κράτους
µέλους

Απρίλιος
2001

� Η πιλοτική φάση για ένα δίκτυο τηλεπικοινωνιών που
ξεκίνησε τον Αύγουστο 2001, συνεχίζεται

                                                                                                                                                                                                                                                      
153 ΕΕ L 162 της 20.6.2002.
154 Αυτό το µέτρο συµπεριλαµβάνεται στο σχέδιο δράσης της ΕΕ για την καταπολέµηση της τροµοκρατίας
155 ΕΕ C 243 της 24.8.2000, σ.0021· Πρόταση απόφασης του Συµβουλίου για τη σύσταση προσωρινής µονάδας δικαστικής συνεργασίας.
156 ΕΕ C 243 της 24.8.2000, σ. 0015 : Σχέδιο απόφασης του Συµβουλίου σχετικά µε τη σύσταση της Eurojust προκειµένου να ενισχυθεί η καταπολέµηση των σοβαρών µορφών οργανωµένου εγκλήµατος.
157 ΕΕ C 206 της 19.7.2000: Πρόταση απόφασης του Συµβουλίου σχετικά µε τη σύσταση µονάδας Eurojust.
158 COM(746) της  22.11.2000: Ανακοίνωση της Επιτροπής για τη δηµιουργία της Eurojust.
159 Α5-0153/2001 της 17.5.2001.
160 Α5-0398/2001 της 29.11.2001.
161 ΕΕ L 324 της 21.12.2000.
162 ΕΕ L 63 της 6.3.2002.
163 Αυτό το µέτρο συµπεριλαµβάνεται στο σχέδιο δράσης της ΕΕ για την καταπολέµηση της τροµοκρατίας,
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Πρόληψη συγκρούσεων
δικαιοδοσίας µε την εξέταση της
δυνατότητας καταγραφής των
εκκρεµών διαδικασιών σε
περισσότερα κράτη µέλη

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής ή
πρωτοβουλίας
κράτους
µέλους

Απρίλιος
2004

� Συµπεριλαµβάνεται
στο κοινό πρόγραµµα για την
αµοιβαία αναγνώριση των
ποινικών αποφάσεων (βλέπε
µέτρο αριθ. 12)

� Η Επιτροπή προτίθεται
να υποβάλει το πρώτο
εξάµηνο του 2003
ανακοίνωση για τον
καθορισµό των κριτηρίων
διεθνούς δικαιοδοσίας σε
ποινικές υποθέσεις (βλέπε
παραπάνω).

Στόχος: Εξασφάλιση της αµοιβαίας δικαστικής συνδροµής στο µεγαλύτερο δυνατό βαθµό

Πρόοδος ΕνσωµάτωσηΑπαιτούµενη δράση ∆ικαιοδοσία Χρονοδιά-
γραµµα
έγκρισης Προτάσεις, πρωτοβουλίες, ανακοινώσεις, Πράσινη

Βίβλος για την έναρξη των εργασιών
Κατάσταση προόδου στο

Συµβούλιο, και,
ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Έγκριση στο Συµβούλιο,
και, ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Προβλεπόµενες
εργασίες

Έγκριση, κύρωση και εφαρµογή
της σύµβασης για την Αµοιβαία
∆ικαστική Συνδροµή σε Ποινικές
Υποθέσεις164

Συµβούλιο/κρ
άτη µέλη

Απρίλιος
2001

� Πρωτοβουλία της Γαλλίας, τον Αύγουστο του 2000, για
την κατάρτιση του πρωτοκόλλου της σύµβασης για την
αµοιβαία δικαστική συνδροµή σε ποινικές υποθέσεις µεταξύ
των κρατών µελών της ΕΕ165 (σχετικά µε την ανταλλαγή
πληροφοριών για τους τραπεζικούς λογαριασµούς και τις
τραπεζικές συναλλαγές).

� Το Συµβούλιο θέσπισε
τη σύµβαση στις 29 Μαΐου
2000166.

� Το Συµβούλιο
θέσπισε, τον Οκτώβριο του
2001, το πρωτόκολλο της
σύµβασης167.

� Το Συµβούλιο
εξέδωσε τον Οκτώβριο
του 2002 αιτιολογική
έκθεση.

� Προθεσµία
έναρξης από τα
κράτη µέλη των
διαδικασιών
κύρωσης: πριν
από τον
Ιανουάριο 2001,
και Ιούλιο 2002
για το
Πρωτόκολλο168

� Σύµβαση
κυρωθείσα από
την Πορτογαλία

� Η έναρξη
ισχύος και η
εφαρµογή του
Πρωτοκόλλου
εξαρτώνται από
την έναρξη
ισχύος ή την
εφαρµογή της
Σύµβασης.

                                                
164 Αυτό το µέτρο συµπεριλαµβάνεται στο σχέδιο δράσης της ΕΕ για την καταπολέµηση της τροµοκρατίας,
165 ΕΕ C 243 της 24.8.2000, σ.11: Σχέδιο ενόψει της έκδοσης πρωτοκόλλου της σύµβασης για τη δικαστική συνδροµή επί ποινικών υποθέσεων, ιδίως στον τοµέα της καταπολέµησης του οργανωµένου εγκλήµατος, της νοµιµοποίησης εσόδων από

παράνοµες δραστηριότητες και της οικονοµικής εγκληµατικότητας.
166 ΕΕ C 197 της 12.7.2000.
167 ΕΕ C 326 της 21.11.2001.
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Εξέταση ρυθµίσεων σύµφωνα µε
τις οποίες οι αρχές µπορούν να
λειτουργήσουν στο έδαφος
άλλου κράτους µέλους

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής ή
πρωτοβουλίας
κράτους
µέλους

Απρίλιος
2001

� Λεπτοµέρειες σχετικές µε τη σύλληψη και τις κοινές
οµάδες έρευνας, ελεγχόµενες παραδόσεις και διακριτικές
έρευνες ρυθµίζονται από τη σύµβαση της 29ης Μαΐου 2000.

� Πρωτοβουλία του Βελγίου, Γαλλίας, Ισπανίας και
Ηνωµένου Βασιλείου τον Σεπτέµβριο του 2001 για ένα
σχέδιο απόφασης πλαισίου σχετικά µε τις κοινές οµάδες
έρευνας169.

� Πρωτοβουλία του Βελγίου, Ισπανίας και Γαλλίας για
σχέδιο απόφασης του Συµβουλίου για την τροποποίηση του
άρθρου 40, παράγραφοι 1 και 7 της σύµβασης εφαρµογής
της συµφωνίας του Σένγκεν της 14ης Ιουνίου 1985 για τη
σταδιακή κατάργηση των ελέγχων στα κοινά σύνορα.

Γνώµη του ΕΚ τον Απρίλιο του
2002

� Έκδοση από το
Συµβούλιο τον Απρίλιο
του 2002

Καταρχήν συµφωνία από
το Συµβούλιο τον Ιούνιο
του 2002 (επιφυλάξεις
από τη Γερµανία, ∆ανία,
Κάτω Χώρες, Σουηδία και
Ηνωµένο Βασίλειο).

Εξέταση των δυνατοτήτων
εναρµόνισης των κανόνων για
την προστασία των δεδοµένων

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής ή
πρωτοβουλίας
κράτους
µέλους

Απρίλιος
2001

� Πρόταση ψηφίσµατος έπειτα από πρωτοβουλία της
γαλλικής Προεδρίας (µε βάση πρωτοβουλία της
πορτογαλικής Προεδρίας170) σχετικά µε τη σύσταση
γραµµατείας για τις αρχές προστασίας δεδοµένων.

� Πρωτοβουλία της Σουηδίας σχετικά µε κανόνες που
αφορούν τη διαβίβαση δεδοµένων προσωπικού
χαρακτήρα171.

� Γνώµη του ΕΚ τον
Νοέµβριο του 2001

� Έκδοση απόφασης
από το Συµβούλιο τον
Οκτώβριο του 2000172.

� Έκδοση από το
Συµβούλιο τον Φεβρουάριο
του 2002173.

� Έκδοση από το
Συµβούλιο, τον ∆εκέµβριο
2001, απόφασης µε την
οποία εξουσιοδοτείται ο
διευθυντής Ευρωπόλ να
διεξάγει διαπραγµατεύσεις
για συµφωνίες µε τρίτα
κράτη και αρχές που δεν
συνδέονται µε την
Ευρωπαϊκή Ένωση174.

� Η Επιτροπή
προτίθεται να υποβάλει
πρόταση σχετικά µε τις
εγγυήσεις όσον αφορά τη
διαβίβαση προσωπικών
δεδοµένων στο πλαίσιο
της δικαστικής και
αστυνοµικής συνεργασίας
σε ποινικές υποθέσεις.

Εφαρµογή :
1.3.2002

Εφαρµογή :
7.12.2001

                                                                                                                                                                                                                                                      
168 Βλέπε επίσης τον πίνακα για την «αµοιβαία αναγνώριση των δικαστικών αποφάσεων».
169 ΕΕ C 295 της 20.10.2001: Σχέδιο απόφασης πλαισίου για τις κοινές οµάδες έρευνας.
170 ΕΕ C 141 du 19.5.2000: Πρόταση απόφασης για τη σύσταση γραµµατείας των κοινών ελεγκτικών αρχών προστασίας των δεδοµένων που έχουν συσταθεί από τη σύµβαση για τη δηµιουργία ευρωπαϊκής αστυνοµικής υπηρεσίας (σύµβαση Ευρωπόλ),

τη σύµβαση σχετικά µε τη χρησιµοποίηση της τεχνολογίας των πληροφοριών στον τοµέα των τελωνείων και τη σύµβαση εφαρµογής της συµφωνίας του Σένγκεν  σχετικά µε τη σταδιακή κατάργηση των ελέγχων στα κοινά σύνορα (σύµβαση
Σένγκεν).

171 ΕΕ C 163 της 6.6.2001: Πρωτοβουλία για την τροποποίηση της πράξης του Συµβουλίου της 12ης Μαρτίου 1999 για την έγκριση κανόνων που αφορούν τη διαβίβαση δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα από την Ευρωπόλ σε τρίτα κράτη και
οργανισµούς.

172 ΕΕ L 271 της 24.10.2000.
173 ΕΕ C 76 της 27.3.2002.
174 ΕΕ C 358 της 15.12.2001.
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∆ηµιουργία ευρωπαϊκού δικτύου
κατάρτισης δικαστικών

� Η Γαλλία υπέβαλε πρωτοβουλία µε σκοπό την έκδοση
απόφασης για τη δηµιουργία ευρωπαϊκού δικτύου
κατάρτισης δικαστικών175.

� Έγγραφο εργασίας των υπηρεσιών της
Επιτροπής για την κατάσταση που επικρατεί176

� Γνώµη του ΕΚ τον
Σεπτέµβριο του 2002177

� Συµφωνία του
COREPER της 27.06.02
για τη διατήρηση του
δικτύου µε την
υφιστάµενη µορφή του µε
την ενίσχυση της
στήριξης χωρίς τη
δηµιουργία δικτύου µε
πράξη του Συµβουλίου.

� Το Ευρωπαϊκό
Συµβούλιο απηύθυνε
έκκληση για τη
δηµιουργία ενός
ευρωπαϊκού δικτύου για
την ενθάρρυνση της
κατάρτισης των
δικαστικών, που θα
χρησιµεύσει για να
αναπτυχθεί η
εµπιστοσύνη µεταξύ των
φορέων της δικαστικής
συνεργασίας.

Στόχος: Προστασία των δικαιωµάτων των θυµάτων και παροχή ενίσχυσης

Πρόοδος ΕνσωµάτωσηΑπαιτούµενη δράση ∆ικαιοδοσία Χρονοδιά-
γραµµα
έγκρισης

Προτάσεις, πρωτοβουλίες, ανακοινώσεις,
Πράσινη Βίβλος για την έναρξη των εργασιών

Κατάσταση προόδου στο
Συµβούλιο, και, ενδεχοµένως,

στο Κοινοβούλιο

Έγκριση στο Συµβούλιο,
και, ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Προβλεπόµενες εργασίες

Εκπόνηση ελάχιστων
προτύπων

Συµβούλιο βάσει
πρότασης της
Επιτροπής ή
πρωτοβουλίας
κράτους µέλους

Απρίλιος
2001

� Πρωτοβουλία της Πορτογαλίας, τον Αύγουστο
του 2000, για απόφαση πλαίσιο σχετικά µε το
καθεστώς των θυµάτων στο πλαίσιο των ποινικών
διαδικασιών178.

� Γνώµη του ΕΚ τον
∆εκέµβριο του 2000179

� Έκδοση από το
Συµβούλιο τον Μάρτιο
2001180 (βλέπε σηµείο 3.1).

� Το κοινό πρόγραµµα
µέτρων µε σκοπό την
εφαρµογή της αρχής της
αµοιβαίας αναγνώρισης των
ποινικών αποφάσεων
ενσωµατώνει επίσης,
µεταξύ των παραµέτρων
του, τους µηχανισµούς
προστασίας των
δικαιωµάτων των θυµάτων.

� Εφαρµογή:
το αργότερο
22.3.2002 εκτός
από το άρθρο
10:22.3.2006 και
τα άρθρα 5-6:
22.3.2004

                                                
175 ΕΕ C 18 της 19.1.2001.
176 SEC(2002) 635 της 3.5.2002: Έγγραφο εργασίας των υπηρεσιών της Επιτροπής  σχετικά µε το ευρωπαϊκό δίκτυο κατάρτισης των δικαστικών - Κατάσταση που επικρατεί.
177 Α5-0276/02 της 24.9.2002.
178 ΕΕ C 243 της 24.8.2000 : Σχέδιο απόφασης πλαισίου σχετικά µε το καθεστώς των θυµάτων σε ποινική διαδικασία.
179 Α5-0355/2000 της 12.12.2000.
180 ΕΕ L 82 της 22.3.2001.
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Στόχος: Ανάπτυξη της επιχειρησιακής αστυνοµικής συνεργασίας και της κατάρτισης των υπηρεσιών επιβολής του νόµου σε επίπεδο ΕΕ

Απαιτούµενη δράση ∆ικαιοδοσία Χρονοδιά-
γραµµα
έγκρισης

Πρόοδος Ενσωµάτωση

Προτάσεις, πρωτοβουλίες, ανακοινώσεις, Πράσινη
Βίβλος για την έναρξη των εργασιών

Κατάσταση προόδου στο
Συµβούλιο, και,

ενδεχοµένως, στο
Κοινοβούλιο

Έγκριση στο Συµβούλιο,
και, ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Προβλεπόµενες
εργασίες

Σύσταση επιχειρησιακής
οµάδας εργασίας των
Ευρωπαίων Αρχηγών της
Αστυνοµίας

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής ή
πρωτοβουλίας
κράτους
µέλους

2001 � Ίδρυση τον
Οκτώβριο του 2000 της
Task Force αρχηγών της
αστυνοµίας. Τον Απρίλιο
του 2002, αυτή η Task
Force δηµιούργησε
επιτροπή εποπτείας
(αποτελούµενη από την
προηγούµενη, την
παρούσα και τη
µελλοντική Προεδρία, την
Ευρωπόλ, τη Γενική
Γραµµατεία του
Συµβουλίου και της
Επιτροπής) η οποία
είναι επιφορτισµένη µε
τη βελτίωση της
προετοιµασίας και της
συνέχειας των
συνεδριάσεων181.

                                                
181 Βλέπε επίσης το σχέδιο δράσης της ΕΕ κατά της τροµοκρατίας.



50

Συγκρότηση υπηρεσιών
πληροφοριών των κρατών
µελών που να είναι συµβατές
µεταξύ τους

Απαιτείται
σχετική
απόφαση του
Συµβουλίου

� Από τις 11
Σεπτεµβρίου 2001, οι
αρχηγοί των
αντιτροµοκρατικών
µονάδων των υπηρεσιών
πληροφοριών των ΚΜ
συναντώνται τακτικά182.

� Η Επιτροπή
προτίθεται να
παρουσιάσει, κατά τη
διάρκεια του δευτέρου
εξαµήνου του 2003,
ανακοίνωση για τη
συνεργασία µεταξύ των
υπηρεσιών εφαρµογής
των νόµων και της
ασφάλειας στην ΕΕ.

∆ηµιουργία της Ευρωπαϊκής
Αστυνοµικής Ακαδηµίας - που
θα ξεκινήσει ως δίκτυο των
υπαρχόντων εθνικών
ιδρυµάτων κατάρτισης - και θα
είναι ανοικτή στις υποψήφιες
χώρες

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής ή
πρωτοβουλίας
κράτους
µέλους

2001

� Πρωτοβουλία της Πορτογαλίας σχετικά µε την
προσωρινή ίδρυση της Ευρωπαϊκής Αστυνοµικής
Ακαδηµίας183.
� Η Γαλλία, η Γερµανία και η Σουηδία ξεκίνησαν
κοινές δράσεις κατάρτισης στο πλαίσιο της
προδιαγραφής της τελικής δοµής της Cepol, ήδη από
το 2001, µε συγχρηµατοδότηση του προγράµµατος
OISIN II.

� Γνώµη του ΕΚ τον
Νοέµβριο του 2000184

� Έκδοση από το
Συµβούλιο τον ∆εκέµβριο
του 2000185 της απόφασης
για την ίδρυση το 2001 της
Ευρωπαϊκής Αστυνοµικής
Ακαδηµίας-Cepol- η οποία
λειτουργεί ως δίκτυο των
εθνικών αστυνοµικών
σχολών από την 1η
Ιανουαρίου 2001.

� Έκδοση τον Ιούλιο
του 2002 από το
Συµβούλιο της ετήσιας
έκθεσης της Cepol για το
2001.

� ∆ιεξαγόµενες
εργασίες όσον αφορά τις
λεπτοµέρειες λειτουργίας
της Cepol : Συµφωνία στο
Συµβούλιο τον
Φεβρουάριο 2002 σχετικά
µε προσωρινή λύση για
την εγκατάσταση της
γραµµατείας (Κοπεγχάγη)
και τη χρηµατοδότηση της
Cepol. ∆ιορίστηκε
προσωρινός διευθυντής.

                                                
182 Βλέπε επίσης το σχέδιο δράσης της ΕΕ κατά της τροµοκρατίας.
183 ΕΕ C  206 της 19.7.2000 : Πρωτοβουλία της Πορτογαλίας για την έκδοση απόφασης του Συµβουλίου σχετικά µε την προσωρινή ίδρυση της Ευρωπαϊκής Αστυνοµικής Ακαδηµίας (CEP).
184 Α5-0316/2000 της 17.11.2000.
185 ΕΕ L 336 της 30.12.2000.
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Στόχος: Βελτίωση της τελωνειακής συνεργασίας για την καταπολέµηση του εγκλήµατος όσον αφορά τη χρήση της πληροφορικής

� Πρόοδος ΕνσωµάτωσηΑπαιτούµενη δράση ∆ικαιοδοσία Χρονοδιά-
γραµµα
έγκρισης Προτάσεις, πρωτοβουλίες, ανακοινώσεις, Πράσινη

Βίβλος για την έναρξη των εργασιών
Κατάσταση προόδου στο

Συµβούλιο, και,
ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Έγκριση στο Συµβούλιο,
και, ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Προβλεπόµενες
εργασίες

Εφαρµογή των συµβάσεων
SID της 26.7.1995186

(τελωνειακό σύστηµα
πληροφοριών) και Νεάπολη ΙΙ
της 18.12.1997187

Κράτη µέλη Σε εξέλιξη � Τον Νοέµβριο 2001, η Γερµανία, η Γαλλία και η
Βελγική Προεδρία ανέλαβαν πρωτοβουλία σχετικά µε
πρόταση πρωτοκόλλου της σύµβασης SID για τη
δηµιουργία φακέλου µε τα στοιχεία ταυτότητας των
υποθέσεων για τις οποίες τελούνται τελωνειακές έρευνες
(FIDE)188.

� Η γνώµη του ΕΚ
προβλέπεται για τον
Ιανουάριο του 2003

� Το  εγχειρίδιο για
τον καθορισµό των
προσανατολισµών για την
εφαρµογή των διατάξεων
της σύµβασης της
Νεαπόλεως ΙΙ θα
εκπονηθεί στις αρχές του
2003.

Κύρωση της
σύµβασης SID: όλα
τα ΚΜ εκτός Βελγίου,
Γερµανίας και
Λουξεµβούργου.
Η συµφωνία189 για
την προσωρινή
έναρξη ισχύος της
σύµβασης κυρώθηκε
από όλα τα κράτη
µέλη εκτός του
Βελγίου, της
Γερµανίας και του
Λουξεµβούργου.
Εφαρµόζεται µεταξύ
των ΚΜ που την
έχουν κυρώσει από
τον Νοέµβριο του
2000.

Κύρωση της
σύµβασης της
Νεαπόλεως ΙΙ:
Ελλάδα, Ισπανία,
Γαλλία, Σουηδία,
Κάτω Χώρες,
Λουξεµβούργο
Ηνωµένο Βασίλειο,
Ιρλανδία και ∆ανία.
Πολλά ΚΜ
συµφώνησαν να την
εφαρµόζουν µεταξύ
τους.

                                                
186 ΕΕ C 316 της 27.11.1995, σ. 34.
187 ΕΕ C 24 της 23.1.1998.
188 ΕΕ C  328 της 23.11.2001 : Πρωτοβουλία της Οµοσπονδιακής ∆ηµοκρατίας της Γερµανίας, του Βασιλείου του Βελγίου και της Γαλλικής ∆ηµοκρατίας  για τη θέσπιση πράξης του Συµβουλίου η οποία καταρτίζει το πρωτόκολλο το οποίο τροποποιεί

τη σύµβαση σχετικά µε τη χρήση της πληροφορικής στον τελωνειακό τοµέα όσον αφορά τη δηµιουργία αρχείου φακέλων τελωνειακών ερευνών.
189 ΕΕ L 316 της 27.11.1995, σ.58.
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Ενίσχυση της συνεργασίας
των υπηρεσιών καταστολής
για την καταπολέµηση του
λαθρεµπορίου

� Το δεύτερο εξάµηνο του 2001, η Ιταλία υπέβαλε
έγγραφο εργασίας για µια στρατηγική της Ένωσης
κατά του λαθρεµπορίου.

� ∆ιεξαγόµενες εργασίες

Στόχος: Προώθηση της διεθνούς συνεργασίας στην καταπολέµηση του διεθνικού οργανωµένου εγκλήµατος

Ψήφιση και κύρωση της
Σύµβασης των Ηνωµένων
Εθνών για το διεθνικό
οργανωµένο έγκληµα και των
πρόσθετων πρωτοκόλλων

Συµβούλιο/
Κράτη µέλη/
Επιτροπή

Τέλος του
2000 για
υπογραφή

� Υπογραφή και υποβολή προς κύρωση, τον
∆εκέµβριο του 2000, της σύµβασης των Ηνωµένων
Εθνών για το διεθνικό οργανωµένο έγκληµα και µε τα
πρωτόκολλα που αφορούν τη σωµατεµπορία και τη
λαθραία εισαγωγή µεταναστών, που πρέπει να κυρωθεί
το συντοµότερο δυνατό.

� Υπογραφή από την Επιτροπή, εξ ονόµατος της
Κοινότητας, του Πρωτοκόλλου των Ηνωµένων Εθνών για
τα πυροβόλα όπλα (βλέπε σηµείο 8).

� Η Επιτροπή
προτίθεται να
παρουσιάσει µέσο
σύναψης της Σύµβασης
και των πρωτοκόλλων
της και θα υποβάλει
πρόταση απόφασης του
Συµβουλίου όταν θα
διαθέτει αυτά τα κείµενα
σε όλες τις επίσηµες
γλώσσες.

Σύµβαση του ΟΗΕ για τη
διαφθορά

Συµβούλιο/
Κράτη µέλη/
Επιτροπή

� Συµµετοχή της Ένωσης στις προπαρασκευαστικές
εργασίες των Ηνωµένων Εθνών (βλέπε σηµείο 8).

� Η Επιτροπή υπέβαλε τον Απρίλιο του 2002
πρόταση για οδηγία διαπραγµάτευσης σχετικά µε τη
σύµβαση του ΟΗΕ για τη διαφθορά190.

� Η ∆ανία υπέβαλε πρωτοβουλία σχετικά µε σχέδιο
τρίτης κοινής θέσης που αφορά τις διαπραγµατεύσεις στο
πλαίσιο του ΟΗΕ για την εκπόνηση της Σύµβασης του
ΟΗΕ για τη διαφθορά.

� Έκδοση από το
Συµβούλιο τον
Σεπτέµβριο του 2002

� Έγκριση από το
Συµβούλιο, τον Ιούνιο και
Σεπτέµβριο του 2002, 2ης
και 3ης κοινής θέσης
αναφορικά µε τις
διαπραγµατεύσεις στο
πλαίσιο του ΟΗΕ για την
κατάρτιση της σύµβασης
του ΟΗΕ για τη διαφθορά.

                                                
190 SEC(2002) 431 της 23.4.2002 : Πρόταση οδηγίας διαπραγµάτευσης της Επιτροπής σχετικά µε τη σύµβαση του ΟΗΕ για τη διαφθορά.
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Στόχος: Ενίσχυση του ρόλου της Ευρωπόλ για τη διευκόλυνση της ευρωπαϊκής συνεργασίας στον τοµέα της πρόληψης και της καταπολέµησης του
εγκλήµατος, µε την αναγκαία στήριξη και τους απαραίτητους πόρους

Απαιτούµενη δράση ∆ικαιοδοσία Χρονοδιά-
γραµµα
έγκρισης

Πρόοδος Ενσωµάτωση

Προτάσεις, πρωτοβουλίες, ανακοινώσεις, Πράσινη
Βίβλος για την έναρξη των εργασιών

Κατάσταση προόδου
στο Συµβούλιο, και,
ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Έγκριση στο
Συµβούλιο, και,

ενδεχοµένως, στο
Κοινοβούλιο

Προβλεπόµενες εργασίες

Επέκταση της αρµοδιότητας
της Ευρωπόλ ώστε να
καλύπτει και περιπτώσεις
νοµιµοποίησης εσόδων από
παράνοµες δραστηριότητες
ανεξάρτητα από τον τύπο του
αδικήµατος από το οποίο
προέρχονται τα έσοδα

Συµβούλιο,
βάσει
πρωτοβουλίας
κράτους
µέλους

� Πρωτοβουλία της Πορτογαλίας, τον Ιούλιο του 2000,
για την επιφορά τροποποιήσεων στη σύµβαση Europol191.

� Γνώµη του ΕΚ τον
Νοέµβριο του 2000192

� Έκδοση από το
Συµβούλιο τον
Νοέµβριο του 2000193

Κύρωση: Γαλλία,
Πορτογαλία,
Ισπανία, Ελλάδα
και Σουηδία

Εξέταση της δυνατότητας
δηµιουργίας βάσης δεδοµένων
για τις έρευνες που εκκρεµούν

Ευρωπόλ /
Συµβούλιο

� Η Ευρωπόλ εξετάζει µε
τα κράτη µέλη τις δυνατότητες
δηµιουργίας ενός συστήµατος.

Να δοθεί η δυνατότητα στην
Ευρωπόλ να διευκολύνει την
προετοιµασία ειδικών
ερευνητικών ενεργειών από τις
αρµόδιες αρχές των κρατών
µελών,
συµπεριλαµβανοµένων
επιχειρησιακών ενεργειών
κοινών ερευνητικών οµάδων

Για το σκοπό
αυτό,
απαιτείται
απόφαση του
Συµβουλίου

Απρίλιος
2004 χωρίς
καθυστέρη-
ση για
ορισµένους
τοµείς

� Ως πρώτο βήµα, το Συµβούλιο εξέδωσε, τον
Νοέµβριο 2000, σύσταση για την υποστήριξη της Ευρωπόλ
στις κοινές οµάδες έρευνας194

� Το Βέλγιο και η Ισπανία υπέβαλαν τον Ιανουάριο του
2002 κοινή πρωτοβουλία για την επιφορά τροποποιήσεων
της σύµβασης Ευρωπόλ προς αυτή την κατεύθυνση· η
πρωτοβουλία περιλαµβάνει επίσης πρόταση
απλούστευσης της διαδικασίας τροποποίησης της
σύµβασης195.

� Γνώµη του ΕΚ
(απόρριψη) τον Μάιο
του 2002

� Έκδοση από το
Συµβούλιο τον
Νοέµβριο του 2002.

                                                
191 ΕΕ C  200 της 13.7.2000 : Πρωτοβουλία ενόψει της έκδοσης της πράξης του Συµβουλίου για την κατάρτιση, βάσει του άρθρου 43 παράγραφος 1, της σύµβασης για την ίδρυση ευρωπαϊκής Αστυνοµικής Υπηρεσίας (σύµβαση Ευρωπόλ),

πρωτοκόλλου για την τροποποίηση του άρθρου 2 και του παραρτήµατος της εν λόγω σύµβασης.
192 Α5-0312/2000 της 14.11.2000.
193 ΕΕ C 358 της 13.12.2000.
194 ΕΕ C 357 της 13.12.2000: Σύσταση του Συµβουλίου της 30ής Νοεµβρίου 2000 προς τα κράτη µέλη που αφορά την υποστήριξη της Ευρωπόλ στις κοινές οµάδες έρευνας που συγκροτούν τα κράτη µέλη.
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Εφοδιασµός της Ευρωπόλ µε
τη στήριξη και τα απαραίτητα
µέσα για τη δράση της

� Η Επιτροπή υπέβαλε πρόταση απόφασης, τον
Σεπτέµβριο του 2002, για τη χρηµατοδότηση ορισµένων
δραστηριοτήτων της Ευρωπόλ στο πλαίσιο της
καταπολέµησης της τροµοκρατίας196.

� Το Βέλγιο, το Λουξεµβούργο και οι Κάτω Χώρες
υπέβαλαν πρωτοβουλία τον Ιούνιο του 2002 για την
τροποποίηση του κανονισµού υπηρεσιακής
κατάστασης του προσωπικού της Ευρωπόλ197.

� Η ∆ανία υπέβαλε πρωτοβουλία, τον Νοέµβριο του
2002 για την τροποποίηση του κανονισµού
υπηρεσιακής κατάστασης του προσωπικού της
Ευρωπόλ198.

Γνώµη του ΕΚ τον
∆εκέµβριο του 2002

Συµφωνία από το
Συµβούλιο, τον
Οκτώβριο του 2002, για
τη διαδικασία επιλογής
της διεύθυνσης της
Ευρωπόλ. Η επίσηµη
έγκριση προβλέπεται
για τον ∆εκέµβριο του
2002.

Έκδοση από το
Συµβούλιο τον
Νοέµβριο του 2002

Έγκριση µέτρων που θα
επιτρέπουν στην Ευρωπόλ να
ζητά από τις αρµόδιες αρχές
των κρατών µελών τη
διενέργεια και το συντονισµό
των ερευνών τους σε
συγκεκριµένες υποθέσεις και
ανάπτυξη ειδικών
αρµοδιοτήτων που µπορούν
να τίθενται στη διάθεση των
κρατών µελών για να τα
βοηθήσουν κατά τη
διερεύνηση υποθέσεων

Συµβούλιο,
βάσει
πρωτοβουλίας
κράτους
µέλους

Απρίλιος
2004

� Ως πρώτο βήµα, το Συµβούλιο εξέδωσε, τον
Σεπτέµβριο 2000, σύσταση βάσει της οποίας τα κράτη µέλη
θα είναι υποχρεωµένα να λαµβάνουν υπόψη τις αιτήσεις
της Ευρωπόλ για τη διενέργεια ερευνών ή το συντονισµό
των ερευνών τους σχετικά µε συγκεκριµένες υποθέσεις.

� Πρωτοβουλία του Βελγίου και της Ισπανίας τον
Ιανουάριο του 2002 (βλέπε παραπάνωv).

� Βλέπε παραπάνω

                                                                                                                                                                                                                                                      
195 ΕΕ C 42 της 15.2.2002 : Πρωτοβουλία του Βασιλείου του Βελγίου και του Βασιλείου της Ισπανίας σχετικά µε την έκδοση πράξης του Συµβουλίου για την κατάρτιση πρωτοκόλλου που τροποποιεί τη Σύµβαση για την ίδρυση Ευρωπαϊκής

Αστυνοµικής Υπηρεσίας (σύµβαση Ευρωπόλ), του πρωτοκόλλου σχετικά µε την ερµηνεία της σύµβασης από το ∆ικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων δια προδικαστικών αποφάσεων, και του πρωτοκόλλου σχετικά µε τα προνόµια και τις
ασυλίες της Ευρωπόλ, των µελών των οργάνων της, των  αναπληρωτών διευθυντών και των υπαλλήλων της.

196 COM (2002) 439 της 31.7.2002 : Πρόταση απόφασης του Συµβουλίου σχετικά µε τη χρηµατοδότηση ορισµένων δραστηριοτήτων που ασκούνται από την Ευρωπόλ στο πλαίσιο της συνεργασίας στον τοµέα της καταπολέµησης της τροµοκρατίας.
197 ΕΕ C 161 της 5.7.2002 : Πρωτοβουλία του Βασιλείου του Βελγίου, του Μεγάλου ∆ουκάτου του Λουξεµβούργου και του Βασιλείου των Κάτω Χωρών για την έκδοση πράξης  του Συµβουλίου για την τροποποίηση του κανονισµού υπηρεσιακής

κατάστασης του προσωπικού της Ευρωπόλ.
198 ΕΕ C 286 της 22.11.2002, σ. 20 : Πρωτοβουλία του Βασιλείου της ∆ανίας όσον αφορά την έκδοση πράξης του Συµβουλίου για την τροποποίηση του κανονισµού υπηρεσιακής κατάστασης που εφαρµόζεται στο προσωπικό της Ευρωπόλ.
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οργανωµένου εγκλήµατος

Μελέτη της ανάγκης
αναθεώρησης της σύµβασης
Ευρωπόλ ώστε:

-να επεκταθεί το πεδίο
εφαρµογής της σε νέες
αρµοδιότητες

-να καλυφθεί το ζήτηµα του
δικαστικού και δηµοκρατικού
ελέγχου

Συµβούλιο/
Επιτροπή

� Το Βέλγιο και η Σουηδία υπέβαλαν τον Ιούνιο 2001
πρωτοβουλία για την επέκταση των αρµοδιοτήτων της
Ευρωπόλ και στις σοβαρές µορφές εγκληµατικότητας του
παραρτήµατος της σύµβασης Ευρωπόλ199.

� Η βελγοισπανική πρωτοβουλία που αναφέρεται
παραπάνω περιλαµβάνει πρόταση απλούστευσης της
διαδικασίας τροποποίησης της Σύµβασης Ευρωπόλ200.

� Πρωτοβουλία της ∆ανίας τον Ιούλιο του 2002 για την
τροποποίηση της Σύµβασης Ευρωπόλ σε πολλούς τοµείς
(βλέπε σηµείο 4.4)201.

� Ανακοίνωση της Επιτροπής, τον Φεβρουάριο του
2002, για το δηµοκρατικό έλεγχο της Ευρωπόλ202.

� Γνώµη του ΕΚ τον
Νοέµβριο του 2001203

� Γνώµη του ΕΚ
(απόρριψη) τον Μάιο
του 2002

� Σύσταση του ΕΚ
τον Μάιο του 2002 για
τη µελλοντική ανάπτυξη
της Ευρωπόλ και την
αυτοδίκαιη ένταξή της
στο θεσµικό σύστηµα
της ΕΕ.

� Έκδοση από το
Συµβούλιο τον
∆εκέµβριο του 2001204

Ηµεροµηνία
εφαρµογής :
1.1.2002

                                                
199 ΕΕ C 176 της 21.6.2001: Πρωτοβουλία του Βασιλείου του Βελγίου και του Βασιλείου της Σουηδίας για την έκδοση απόφασης του Συµβουλίου σχετικά µε την επέκταση των αρµοδιοτήτων της Ευρωπόλ και στις σοβαρές µορφές διεθνούς

εγκληµατικότητας του παραρτήµατος της Σύµβασης Ευρωπόλ.
200 ΕΕ C 42 της 15.2.2002.
201 ΕΕ C 172 της 18.7.2002, σ. 15 : Πρωτοβουλία του Βασιλείου της ∆ανίας ενόψει της έκδοσης πράξης του Συµβουλίου για την κατάρτιση, βάσει του άρθρου 43 παράγραφος 1, της σύµβασης για την ίδρυση ευρωπαϊκής Αστυνοµικής Υπηρεσίας

(σύµβαση Ευρωπόλ), πρωτοκόλλου το οποίο τροποποιεί την εν λόγω σύµβαση.
202 COM(2002) 95 της 26.2.2002: Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο για το δηµοκρατικό έλεγχο της Ευρωπόλ.
203 Α5-0370 της 24.10.2001
204 ΕΕ C 362 της 18.12.2001.
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4.3. Καταπολέµηση ορισµένων µορφών εγκλήµατος

Όσον αφορά το εθνικό ποινικό δίκαιο, οι προσπάθειες συµφωνίας όσον αφορά κοινούς ορισµούς, αξιόποινο και κυρώσεις πρέπει να εστιάζονται σε πρώτη
φάση σε περιορισµένο αριθµό τοµέων µε ιδιαίτερη σηµασία. Πρέπει να επιτευχθούν συµφωνίες όσον αφορά κοινούς ορισµούς, αξιόποινο και κυρώσεις ως
προς το σοβαρό οργανωµένο και διεθνικό έγκληµα για την προστασία της ελευθερίας και των νοµίµων δικαιωµάτων των ατόµων και των οικονοµικών
παραγόντων. Εξάλλου, κατά τη συνεδρίαση της 27-28/9/01, το Συµβούλιο ανέλαβε τη δέσµευση να προχωρήσει χωρίς καθυστέρηση στη συνολική
µεθοδολογία που πρέπει να ακολουθείται όσον αφορά την εναρµόνιση των ποινών και εξέδωσε στις 25-26 Απριλίου 2002 συµπεράσµατα για την
προσέγγιση που πρέπει να ακολουθηθεί για την εναρµόνιση των ποινών. Η Επιτροπή προβλέπει σχετικά µε το θέµα ανακοίνωση για την προσέγγιση του
συστήµατος κυρώσεων.

Στόχος: Υιοθέτηση κοινής προσέγγισης σε όλη την Ευρωπαϊκή Ένωση για τα διασυνοριακά εγκλήµατα

Κατάσταση προόδου ΕνσωµάτωσηΑπαιτούµενη δράση ∆ικαιοδοσία Χρονοδιά-
γραµµα
έγκρισης Προτάσεις, πρωτοβουλίες, ανακοινώσεις, Πράσινη Βίβλος

για την έναρξη των εργασιών
Κατάσταση προόδου στο

Συµβούλιο, και,
ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Έγκριση στο Συµβούλιο,
και, ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Προβλεπόµενες
εργασίες

Εξέταση της γενικής συνοχής
των ενεργειών προσέγγισης
στον τοµέα των ποινικών
υποθέσεων.

Συµβούλιο
βάσει πρότασης
της Επιτροπής

� 
Η Επιτροπή
προτίθεται να
υποβάλει εντός των
προσεχών µηνών
ανακοίνωση για την
προσέγγιση των
κυρώσεων στον
ποινικό τοµέα.

Ποινικοποίηση της εµπορίας
ανθρώπων και της σεξουαλικής
εκµετάλλευσης των παιδιών205

ειδικότερα όσον αφορά την
παιδική πορνογραφία στο
∆ιαδίκτυο206

Συµβούλιο
βάσει πρότασης
της Επιτροπής

Απρίλιος
2001

� Πρόταση από την Επιτροπή τον ∆εκέµβριο του 2000, δύο
αποφάσεων πλαισίου σχετικά µε :

� την καταπολέµηση της εµπορίας ανθρώπων, και

� την καταπολέµηση της σεξουαλικής εκµετάλλευσης
παιδιών και της παιδικής πορνογραφίας207.

� Στο πλαίσιο του εντοπισµού και της εξάρθρωσης των
σχετικών εγκληµατικών δικτύων (βλέπε σηµείο 2.4), η Επιτροπή
υπέβαλε, τον  Φεβρουάριο του 2002, πρόταση οδηγίας σχετικά
µε τον τίτλο παραµονής µικρής διάρκειας πού χορηγείται στα
θύµατα της εµπορίας ανθρώπων208.

� Η γνώµη του ΕΚ
προβλέπεται για τον Ιούνιο
του 2001209.

� Καταρχήν συµφωνία
στο Συµβούλιο τον
Οκτώβριο 2002

� Γνώµη του ΕΚ τον
∆εκέµβριο του 2002.

� Έκδοση από το
Συµβούλιο τον Ιούλιο του
2002210

� Τυπική έγκριση από
το Συµβούλιο µετά την
άρση των
κοινοβουλευτικών
επιφυλάξεων (Σουηδία,
Κάτω Χώρες, ∆ανία,
Ιρλανδία, Πορτογαλία)

Ηµεροµηνία
εφαρµογής :
1.8.2004

                                                
205 Βλέπε επίσης πίνακα για τη «διαχείριση των µεταναστευτικών ρευµάτων».
206 Βλέπε επίσης τον πίνακα για την «αµοιβαία αναγνώριση των δικαστικών αποφάσεων».
207 COM(2002) 854 της  21.12.2000 :  Ανακοίνωση για την απόφαση πλαίσιο για την καταπολέµηση της σεξουαλικής εκµετάλλευσης παιδιών και της παιδικής πορνογραφίας.
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Κοινοί ορισµοί, αξιόποινο και
κυρώσεις211 όσον αφορά το
λαθρεµπόριο ναρκωτικών212

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής

Απρίλιος
2001

� Η Επιτροπή δροµολόγησε την εκπόνηση µελέτης που
ολοκληρώθηκε τον Μάρτιο του 2001 για τις νοµοθετικές και
κανονιστικές διατάξεις όσον αφορά το λαθρεµπόριο ναρκωτικών
στα κράτη µέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

� Πρόταση απόφασης πλαισίου από την Επιτροπή τον Ιούνιο
του 2001213.

Γνώµη του ΕΚ τον Απρίλιο
του 2002214.

� 

� Το Ευρωπαϊκό
Συµβούλιο του Λάκεν
ζήτησε να θεσπιστεί
αυτή η πρόταση
απόφασης πλαισίου
πριν από τα τέλη Μαΐου
του 2002

Κοινοί ορισµοί, αξιόποινο και
κυρώσεις όσον αφορά τα
περιβαλλοντικά αδικήµατα

Συµβούλιο Απρίλιος
2001

� Η ∆ανία υπέβαλε τον Ιανουάριο του 2000 πρωτοβουλία για
απόφαση πλαίσιο215.

� Το Συµβούλιο δήλωσε, τον Σεπτέµβριο 2000, ότι συµφωνεί
µε την κατάρτιση κοινής νοµοθεσίας σε ευρωπαϊκό επίπεδο.
Υφίσταται ήδη σηµαντική κοινοτική νοµοθεσία στον τοµέα  της
προστασίας του περιβάλλοντος.

� Η Επιτροπή υπέβαλε τον Μάρτιο του 2001 πρόταση
οδηγίας που θα µπορούσε να συµπληρωθεί µε απόφαση
πλαίσιο216. Μετά τη γνώµη του ΕΚ, η τροποποιηµένη
πρόταση θα υποβληθεί στις 30 Σεπτεµβρίου 2002217.

� Καταρχήν συµφωνία
του Συµβουλίου τον
Μάρτιο του 2000 σχετικά
µε την πρωτοβουλία για
απόφαση πλαίσιο.
� Γνώµη του ΕΚ τον
Απρίλιο 2002 για τα δύο
κείµενα218.

� Κοινοβουλευτικές
επιφυλάξεις της Ιρλανδίας.
� Επιφύλαξη της
Επιτροπής (σύγκρουση
νοµικής βάσης).

Πρόταση για κοινό αξιόποινο
όσον αφορά τον χουλιγκανισµό

Συµβούλιο,
βάσει
πρωτοβουλίας
κράτους
µέλους

� Το πρόγραµµα OISIN χρηµατοδότησε ένα σχέδιο που
αποσκοπεί στην αξιολόγηση της συνεργασίας µεταξύ των
αρµοδίων υπηρεσιών κατά τη διάρκεια του τουρνουά Euro 2000.

� Η βελγική Προεδρία υπέβαλε πρωτοβουλία για
απόφαση σχετικά µε την ασφάλεια κατά τους διεθνείς
ποδοσφαιρικούς αγώνες219.

� Γνώµη του ΕΚ τον
Απρίλιο του 2002220

� Έκδοση από το
Συµβούλιο τον Απρίλιο του
2002

� Έναρξη
ισχύος: την
εποµένη ηµέρα
της
δηµοσίευσής
του

Κοινοί ορισµοί, αξιόποινο και
κυρώσεις όσον αφορά τον
ρατσισµό και την ξενοφοβία

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής ή
πρωτοβουλίας

Απρίλιος
2004

� Η Επιτροπή υπέβαλε τον Νοέµβριο 2001 πρόταση
απόφασης πλαισίου για τον ρατσισµό και την ξενοφοβία221.

� Το Συµβούλιο εξέδωσε, τον Απρίλιο 2002,  συµπεράσµατα
για την καταπολέµηση του ρατσισµού, του αντισηµιτισµού και της

� Γνώµη του ΕΚ τον
Ιούλιο του 2002222

                                                                                                                                                                                                                                                      
208 COM(2002) 71 της 11.2.2002 : Πρόταση οδηγίας του Συµβουλίου σχετικά µε τον τίτλο παραµονής µικρής διάρκειας που χορηγείται στα θύµατα της διευκόλυνσης της λαθροµετανάστευσης ή της διακίνησης ανθρώπων που συνεργάζονται µε τις

αρµόδιες αρχές.
209 Α5-0206/2001 της 12.6.2001.
210 ΕΕ L 203 της 1.9.2002, σ.1.
211 Βλέπε επίσης πίνακα για τη «συνεργασία κατά των ναρκωτικών».
212 Βλέπε επίσης τον πίνακα για την «αµοιβαία αναγνώριση των δικαστικών αποφάσεων».
213 COM(2001) 259 της 23.5.2001 : Πρόταση για απόφαση πλαίσιο του Συµβουλίου για τη θέσπιση ελάχιστων διατάξεων σχετικά µε τα στοιχεία της αντικειµενικής υπόστασης των εγκληµάτων και τις ποινές που ισχύουν στον τοµέα της παράνοµης

διακίνησης ναρκωτικών .
214 Α5-0460/02 της 25.04.2002.
215 ΕΕ C 39 της 11.2.2000: Πρωτοβουλία του Βασιλείου της ∆ανίας ενόψει της έκδοσης από το Συµβούλιο µιας απόφασης πλαισίου για την καταπολέµηση του σοβαρού εγκλήµατος κατά του περιβάλλοντος.
216 COM(2001) 139 της 13.3.2001: Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε την προστασία του περιβάλλοντος µέσω του ποινικού δικαίου.
217 COM (2002) 544 τελικό : Τροποποιηµένη πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε την προστασία του περιβάλλοντος µέσω του ποινικού δικαίου.
218 A5-0080/02  και A5-0099/02 της 8ης Απριλίου  2002.
219 Enfopol 103 - 26.9.2001.
220 Α5-0047/02 της 9.4.2002.
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(απόφαση πλαίσιο)
κράτους
µέλους

ξενοφοβίας

Κοινοί ορισµοί όσον αφορά την
πρόληψη και την καταπολέµηση
των εγκληµάτων πληροφορικής,
συµπεριλαµβανοµένων του
αξιοποίνου και κοινών
κυρώσεων για τα εγκλήµατα
υψηλής τεχνολογίας

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής

Απρίλιος
2001

� Η Επιτροπή εξέδωσε τον Ιανουάριο του 2001223

ανακοίνωση για τη δηµιουργία µιας ασφαλέστερης κοινωνίας της
πληροφορίας.

� Η Επιτροπή εξέδωσε ανακοίνωση και υπέβαλε
πρόταση απόφασης πλαισίου τον Μάρτιο του 2002 σχετικά
µε την ασφαλέστερη χρήση του ∆ιαδικτύου 224.

� 
� Η Επιτροπή υπέβαλε τον Απρίλιο του 2002 πρόταση
απόφασης πλαισίου για τις επιθέσεις κατά των συστηµάτων
πληροφόρησης225.

� Γνώµη του ΕΚ τον
Σεπτέµβριο του 2001226

� Γνώµη του ΕΚ τον
Οκτώβριο του 2002227

� Το Συµβούλιο εξέδωσε,
τον Ιούνιο 2001, σύσταση
σχετικά µε τα σηµεία επαφής
για την καταπολέµηση του
εγκλήµατος υψηλής
τεχνολογίας και του
εγκλήµατος
πληροφορικής228.

� ∆ηµιουργήθηκε το
ευρωπαϊκό φόρουµ για
το έγκληµα
πληροφορικής. Η
πρώτη συνεδρίαση
ολοµέλειας του φόρουµ
πραγµατοποιήθηκε στα
τέλη Νοεµβρίου του
2001.

Κοινοί ορισµοί, αξιόποινο και
ποινικές κυρώσεις όσον
αφορά τη δωροδοκία

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης
της
Επιτροπής

Απρίλιος
2001

� Πρωτοβουλία της ∆ανίας για απόφαση πλαίσιο του
Συµβουλίου για την καταπολέµηση της δωροδοκίας στον
ιδιωτικό τοµέα229.

� Γνώµη του ΕΚ τον
Νοέµβριο του 2002

� Η Επιτροπή
προτίθεται να
υποβάλει ανακοίνωση
τον ∆εκέµβριο του
2002 για την
ευρωπαϊκή πολιτική
για την καταπολέµηση
της δωροδοκίας.

Στόχος: Υιοθέτηση κοινής προσέγγισης σε όλη την Ευρωπαϊκή Ένωση για τα διασυνοριακά εγκλήµατα

Κατάσταση προόδου ΕνσωµάτωσηΑπαιτούµενη δράση ∆ικαιοδοσία Χρονοδιά-
γραµµα
έγκρισης Προτάσεις, πρωτοβουλίες, ανακοινώσεις, Πράσινη Βίβλος

για την έναρξη των εργασιών
Κατάσταση προόδου στο

Συµβούλιο, και,
ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Έγκριση στο Συµβούλιο,
και, ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Προβλεπόµενες
εργασίες

Ποινικοποίηση της απάτης στα
µέσα πληρωµής πλην των

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της

Απρίλιος
2001

� Η Επιτροπή υπέβαλε, τον Σεπτέµβριο του 1999, πρόταση
απόφασης πλαισίου230.

� Γνώµη του ΕΚ τον
Ιούλιο του 2000231

� Έκδοση από το
Συµβούλιο τον Μάιο του

Προθεσµία
µεταφοράς :

                                                                                                                                                                                                                                                      
221 COM(2001) 664 της 28.11.2001:  Ανακοίνωση - Πρόταση απόφασης πλαισίου για την καταπολέµηση του ρατσισµού και της ξενοφοβίας.
222 Α5-0189/02 της 24.5.2002.
223 COM(2000)  890 της 26.1.2001: Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Συµβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο για µία ασφαλέστερη κοινωνία της πληροφορίας µε τη βελτίωση της ασφάλειας των υποδοµών πληροφόρησης και την καταπολέµηση

του εγκλήµατος πληροφορικής».
224 COM(2002)  152 της 22.3.2002 : Ανακοίνωση και πρόταση απόφασης πλαισίου σχετικά µε κοινοτικό πρόγραµµα δράσης για την προώθηση της ασφαλέστερης χρήσης του διαδικτύου µέσω της καταπολέµησης του παράνοµου και βλαβερού

περιεχοµένου στα παγκόσµια δίκτυα.
225 Αυτό το µέτρο συµπεριλαµβάνεται στο σχέδιο δράσης της ΕΕ για την καταπολέµηση της τροµοκρατίας - COM(2002)  173 της 19.4.2002.
226 Α5-0284/2001 της 6.9.2001.
227 Α5-328/02 της 2.10.2002.
228 ΕΕ C 187 της 25.6.2001.
229 ΕΕ C 184 της 2.8.2002.
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µετρητών Επιτροπής
� Η Επιτροπή υπέβαλε, τον Φεβρουάριο 2001, σχέδιο δράσης
(2001-2003) για τη λήψη προληπτικών µέτρων και συνεχίζει τις
εργασίες της σε εταιρική σχέση µε τους ενδιαφερόµενους
κύκλους στο πλαίσιο κυρίως του ευρωπαϊκού φόρουµ
πρόληψης.

2001232

� Ευρίσκονται υπό
εκτέλεση τα 11 µέτρα
του σχεδίου δράσης

2.6.2003

Η Επιτροπή θα
υποβάλει κατά
το δεύτερο
εξάµηνο του
2003 έκθεση για
την
ενσωµάτωση.

Κοινοί ορισµοί, αξιόποινο και
κυρώσεις όσον αφορά την
παραχάραξη του ευρώ

Συµβούλιο/
Επιτροπή/
Κράτη µέλη

Απρίλιος
2001

� Η Γερµανία υπέβαλε τον Νοέµβριο του 1999,
πρωτοβουλία για την έκδοση απόφασης πλαισίου σχετικά
µε ποινές233.

� Η Σουηδία υπέβαλε πρωτοβουλία για την έκδοση απόφασης
πλαισίου που τροποποιεί την απόφαση πλαίσιο του Μαΐου
2000234.

� Η Γαλλία, υπέβαλε τον Μάρτιο 2001 πρωτοβουλία για την
έκδοση απόφασης σχετικά µε την προστασία του ευρώ έναντι
της παραχάραξης235.

� Γνώµη του ΕΚ τον
Οκτώβριο του 2001

� Το Συµβούλιο εξέδωσε
την απόφαση πλαίσιο τον
Μάιο του 2000236.
� Το Συµβούλιο εξέδωσε
τον Ιούνιο του 2001 τους
κανονισµούς για τη θέσπιση
των αναγκαίων µέτρων για
την προστασία του ευρώ από
την παραχάραξη237.
� Το Συµβούλιο εξέδωσε
τη δεύτερη  απόφαση
πλαίσιο τον ∆εκέµβριο
2001238.
� Το Συµβούλιο εξέδωσε
τον ∆εκέµβριο του 2001 την
απόφαση239.

Η Επιτροπή προτίθεται
να υποβάλει, τον
Ιανουάριο του 2003,
δεύτερη έκθεση για την
εφαρµογή της
απόφασης πλαισίου.

� Έναρξη
ισχύος των δύο
αποφάσεων
πλαισίων και της
απόφασης: την
ηµεροµηνία της
δηµοσίευσή τους
� Το
Συµβούλιο
κατάρτισε στις
28.2.02 την
έκθεσή του για
την πρώτη
απόφαση
πλαίσιο η οποία
αποτελεί την
πρώτη
αξιολόγηση
πράξης που
θεσπίζεται
δυνάµει του
τίτλου VI της
ΣΕΕ.
� Προθεσµία
ενσωµάτωσης
για τη δεύτερη
απόφαση
πλαίσιο  :

31.12.2002

Ποινικοποίηση της απάτης σε
δηµόσιες συµβάσεις

Συµβούλιο,
βάσει

Απρίλιος
2001

� Η Γερµανία υπέβαλε πρωτοβουλία για απόφαση πλαίσιο τον
Μάρτιο του 1999240.

� Γνώµη του ΕΚ
(απόρριψη) τον Ιούνιο του

Πολιτική συµφωνία στο
Συµβούλιο τον Μάιο του

                                                                                                                                                                                                                                                      
230 ΕΕ C 376E  της  28.12.1999 : Πρόταση απόφασης πλαισίου του Συµβουλίου για την καταπολέµηση της απάτης και της πλαστογραφίας όσον αφορά τα µέσα πληρωµών πλην των µετρητών.
231 ΕΕ C 121 της 24.4.2001.
232 ΕΕ L 149 της 2.6.2001.
233  ΕΕ C 322 της 10.11.1999 : Πρωτοβουλία για την υιοθέτηση της απόφασης πλαισίου του Συµβουλίου περί ενισχύσεως του ποινικού πλαισίου προστασίας από την παραχάραξη ενόψει της εισαγωγής του ευρώ.
234 ΕΕ C 225 της 10.08.2001: Πρωτοβουλία για την έκδοση απόφασης πλαισίου του Συµβουλίου  για την τροποποίηση της απόφασης πλαισίου 2000/383/∆ΕΥ για την ενίσχυση της προστασίας από την παραχάραξη ενόψει της εισαγωγής του ευρώ µε

την επιβολή ποινών και άλλων κυρώσεων.
235 ΕΕ C 75 της 7.3.2001.
236 ΕΕ L 140 της 14.6.2000.
237 ΕΕ L 181 της 4.7.2001.
238 ΕΕ L 329 της 14.12.2001.
239 ΕΕ L 329 της 14.12.2001.
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πρωτοβουλίας
κράτους
µέλους

Ευρωπαϊκό
Κοινοβούλιο
και Συµβούλιο
βάσει
πρωτοβου-
λίας της
Επιτροπής

� Η Επιτροπή υπέβαλε τον Μάιο του 2000 πρόταση οδηγίας
για τις δηµόσιες συµβάσεις η οποία, µεταξύ άλλων, προβλέπει
τον αποκλεισµό των υποψηφίων για τους οποίους έχει εκδοθεί
οριστική καταδικαστική απόφαση λόγω σοβαρών εγκληµάτων
(δωροδοκία, συµµετοχή σε εγκληµατική οργάνωση,
νοµιµοποίηση εσόδων από παράνοµες δραστηριότητες ή
απάτη εις βάρος των οικονοµικών συµφερόντων της
Κοινότητας241.

2002242

� Πρώτη ανάγνωση στο
ΕΚ τον Ιανουάριο 2002

2002. Η κοινή θέση στο
Συµβούλιο προβλέπεται για
τα τέλη ∆εκεµβρίου του
2002 ή τις αρχές του 2003.

Ενίσχυση του νοµικού πλαισίου
για την προστασία των
οικονοµικών συµφερόντων της
Κοινότητας

Συµβούλιο και
Ευρωπαϊκό
Κοινοβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής

� Ανακοίνωση της Επιτροπής για την χάραξη σφαιρικής
στρατηγικής κατά της απάτης τον Ιούνιο του 2000.

� Τον Μάιο του 2001, υπεβλήθη το σχέδιο δράσης 2001-
2003

� Η Επιτροπή υπέβαλε τον Μάιο του 2001 πρόταση
οδηγίας του ΕΚ και του Συµβουλίου243, η οποία
τροποποιήθηκε τον Οκτώβριο του 2002, µετά τη γνώµη
του ΕΚ244. Η Επιτροπή εξέδωσε Πράσινη Βίβλο, τον
∆εκέµβριο του 2001, σχετικά µε την ποινική προστασία των
οικονοµικών συµφερόντων και τη δηµιουργία ευρωπαϊκής
εισαγγελικής αρχής245. Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του Λάκεν
κάλεσε σε ταχεία εξέτασή της.

� Γνώµη του ΕΚ τον
Νοέµβριο του 2001246

� Η Επιτροπή προτίθεται
να υποβάλει τον Ιανουάριο
του 2003, έκθεση
αξιολόγησης της
δραστηριότητας της OLAF,
η οποία θα περιλαµβάνει τη
δικαστική συνέχεια των
ερευνών.

� Η Επιτροπή προτίθεται
να υποβάλει, το Μάρτιο του
2003, ανακοίνωση για τη
συνέχεια που θα δοθεί στην
Πράσινη Βίβλο για την
ευρωπαϊκή εισαγγελική
αρχή.

Κοινοί ορισµοί, αξιόποινο και
κυρώσεις για αδικήµατα σχετικά
µε την τροµοκρατία247248

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής

� Η Επιτροπή υπέβαλε τον Σεπτέµβριο του 2001249

πρόταση απόφασης πλαισίου του Συµβουλίου κατά της
τροµοκρατίας (βλέπε επίσης την πρόταση απόφασης πλαισίου
του Συµβουλίου για το ευρωπαϊκό ένταλµα σύλληψης και τις
διαδικασίες παράδοσης µεταξύ των κρατών µελών).

� Έκθεση πρωτοβουλίας
του ΕΚ τον Σεπτέµβριο του
2001 για το ρόλο της
Ένωσης στον αγώνα για την
πάταξη της τροµοκρατίας250.
� Γνώµη του ΕΚ τον
Νοέµβριο του 2001 και τον
Φεβρουάριο του 2002 (εκ
νέου διαβούλευση)251.

� Έκδοση από το
Συµβούλιο τον Ιούνιο του
2002

Προθεσµία
µεταφοράς :
31.12.2002

Η Επιτροπή
θα υποβάλει
στα τέλη του
2003 έκθεση
για την

                                                                                                                                                                                                                                                      
240 ΕΕ C 253 της 4.9.2000: Πρωτοβουλία της Οµοσπονδιακής ∆ηµοκρατίας της Γερµανίας για την έκδοση απόφασης πλαισίου του Συµβουλίου σχετικά µε την ποινική προστασία από απατηλή ή άλλη αθέµιτη ανταγωνιστική συµπεριφορά σε σχέση µε

την ανάθεση δηµοσίων συµβάσεων στην κοινή αγορά.
241 COM (2000) 275 και 276 τελικό της 10.05.2000 : Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου περί συντονισµού των διαδικασιών σύναψης δηµόσιων συµβάσεων προµηθειών, υπηρεσιών και έργων.
242 Α5-0184/02 της 24.5.2002.
243 ΕΕ C 240Ε της 28.8.2001.
244 COM (2002) 577 τελικό : Τροποποιηµένη πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε την ποινική προστασία των οικονοµικών συµφερόντων της Κοινότητας.
245 COM (2001) 715 της 11.12.2001 : Πράσινη Βίβλος σχετικά µε την ποινική προστασία των οικονοµικών συµφερόντων της Κοινότητας και τη δηµιουργία ευρωπαϊκής εισαγγελικής αρχής.
246 Α5- 0390 της 29.11.2001.
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ενσωµάτωση

Κοινοί ορισµοί, αξιόποινο και
κυρώσεις για φορολογική απάτη

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής ή
πρωτοβουλίας
κράτους
µέλους

4.4. Ειδική δράση κατά της νοµιµοποίησης εσόδων από παράνοµες δραστηριότητες

Η νοµιµοποίηση εσόδων από παράνοµες δραστηριότητες αποτελεί θεµελιώδες στοιχείο του οργανωµένου εγκλήµατος και απαιτείται η εκρίζωσή της όπου
εµφανίζεται. Πρέπει να ληφθούν συγκεκριµένα µέτρα για τον εντοπισµό, δέσµευση, κατάσχεση και δήµευση των προϊόντων του εγκλήµατος. Το έκτακτο
Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της 21ης Σεπτεµβρίου 2001 τόνισε επίσης τη σηµασία που έχει η καταπολέµηση της χρηµατοδότησης της τροµοκρατίας και ζήτησε
να καταρτιστεί έκθεση σχετικά µε το θέµα µέχρι τον Ιούνιο του 2002.

Στόχος: Στέρηση των προϊόντων του εγκλήµατος από τους εγκληµατίες

Κατάσταση προόδου ΕνσωµάτωσηΑπαιτούµενη δράση ∆ικαιοδοσία Χρονοδιά-
γραµµα
έγκρισης Προτάσεις, πρωτοβουλίες, ανακοινώσεις, Πράσινη

Βίβλος για την έναρξη των εργασιών
Κατάσταση προόδου στο

Συµβούλιο, και,
ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Έγκριση στο Συµβούλιο,
και, ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Προβλεπόµενες
εργασίες

Σύµβαση (απόφαση πλαίσιο)
για το οικονοµικό έγκληµα,
νοµιµοποίηση εσόδων από
παράνοµες δραστηριότητες252

Συµβούλιο βάσει
πρωτοβουλίας
της Γαλλίας

� Η Γαλλία υπέβαλε πρωτοβουλία, τον Αύγουστο του
2000, για την έκδοση απόφασης πλαισίου του
Συµβουλίου253.

� Η Γαλλία υπέβαλε πρόταση για την έκδοση
σύµβασης ή συµπληρωµατικού πρωτοκόλλου στη
σύµβαση για την αµοιβαία δικαστική συνδροµή επί
ποινικών υποθέσεων, ειδικής για το οικονοµικό
έγκληµα254.

� Γνώµη του ΕΚ τον
Νοέµβριο του 2000256

� Γνώµη του ΕΚ τον
Νοέµβριο του 2001257

� Έκδοση από το
Συµβούλιο τον Ιούνιο του
2001258

� Έγκριση από το
Συµβούλιο τον Οκτώβριο
2001, του πρωτοκόλλου της
σύµβασης αµοιβαίας
δικαστικής συνδροµής της

� Η Επιτροπή
προτίθεται να υποβάλει,
το 2003, ανακοίνωση η
οποία θα αξιολογεί τη
δράση που αναλήφθηκε
στο πλαίσιο του τρίτου
πυλώνα για την
καταπολέµηση του
οικονοµικού
εγκλήµατος.

Προθεσµία
ενσωµάτωσης :
31.12.02

Η Επιτροπή θα
υποβάλει κατά
το δεύτερο
εξάµηνο του
2003 έκθεση για
την

                                                                                                                                                                                                                                                      
247 Βλέπε επίσης τον πίνακα για την «αµοιβαία αναγνώριση των δικαστικών αποφάσεων».
248 Αυτό το µέτρο συµπεριλαµβάνεται στο σχέδιο δράσης της ΕΕ για την καταπολέµηση της τροµοκρατίας
249 COM(2001) 521 της  19.9.2001: Ανακοίνωση - Πρόταση απόφασης πλαισίου του Συµβουλίου για την καταπολέµηση της τροµοκρατίας (άρθρο 34(2) ΣΕΕ).
250 Α5-0273/2001 της 5.9.2001.
251 Α5-0003/2002 της 6.2.2002.
252 Αυτό το µέτρο συµπεριλαµβάνεται στο σχέδιο δράσης της ΕΕ για την καταπολέµηση της τροµοκρατίας
253 EE C 243 της 24.8.2000 :  Πρωτοβουλία της Γαλλικής ∆ηµοκρατίας για την υιοθέτηση της απόφασης πλαισίου του Συµβουλίου σχετικά µε τη νοµιµοποίηση εσόδων από παράνοµες δραστηριότητες, τον προσδιορισµό, τον εντοπισµό, τη δέσµευση,

την κατάσχεση και δήµευση των οργάνων και προϊόντων του εγκλήµατος.
254 ΕΕ C 243 της 24.8.2000 : Πρωτοβουλία της Γαλλικής ∆ηµοκρατίας ενόψει της έκδοσης σύµβασης σχετικά µε τη βελτίωση της δικαστικής συνδροµής επί ποινικών υποθέσεων, ιδίως στον τοµέα της καταπολέµησης του οργανωµένου εγκλήµατος, της

νοµιµοποίησης εσόδων από παράνοµες δραστηριότητες και της οικονοµικής εγκληµατικότητας.
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� Η ∆ανία υπέβαλε πρωτοβουλία, τον Αύγουστο του
2002, για την έκδοση απόφασης πλαισίου του
Συµβουλίου στον τοµέα της δήµευσης255.

� Γνώµη του ΕΚ τον
Νοέµβριο του 2002

29ης Μαΐου 2000 για την
καταπολέµηση του
εγκλήµατος, ειδικότερα του
οργανωµένου εγκλήµατος,
της νοµιµοποίησης εσόδων
από παράνοµες
δραστηριότητες και του
οικονοµικού εγκλήµατος259

(βλέπε 4.2) -

ενσωµάτωση.

Συγκεκριµένα µέτρα για τον
εντοπισµό, δέσµευση,
κατάσχεση και δήµευση των
προϊόντων του εγκλήµατος260

� Η Γαλλία, το Βέλγιο και η Σουηδία υπέβαλαν τον
Φεβρουάριο του 2001 πρωτοβουλία για τη δέσµευση των
περιουσιακών και αποδεικτικών στοιχείων261.

� Η ∆ανία υπέβαλε πρόταση τον Ιούνιο του 2002 για
την έκδοση απόφασης πλαισίου σχετικά µε την
εκτέλεση των αποφάσεων δήµευσης262.

� Γνώµη του ΕΚ τον
Σεπτέµβριο του 2001 και τον
Ιούνιο του 2002263

� Καταρχήν συµφωνία του
Συµβουλίου τον Φεβρουάριο
του 2002.

� Γνώµη του ΕΚ τον
Νοέµβριο του 2002.

� Τυπική έγκριση από το
Συµβούλιο µετά την άρση
των κοινοβουλευτικών
επιφυλάξεων (Ιταλία, ∆ανία,
Σουηδία, Ιρλανδία, Κάτω
Χώρες)

Στόχος: Αύξηση των πληροφοριών και των δυνατοτήτων για την καταπολέµηση της νοµιµοποίησης εσόδων από παράνοµες δραστηριότητες

Κατάσταση προόδου Ενσωµάτωσ
η

Απαιτούµενη δράση ∆ικαιοδοσία Χρονοδιά-
γραµµα
έγκρισης

Προτάσεις, πρωτοβουλίες, ανακοινώσεις, Πράσινη Βίβλος
για την έναρξη των εργασιών

Κατάσταση προόδου στο
Συµβούλιο, και,

ενδεχοµένως, στο
Κοινοβούλιο

Έγκριση στο Συµβούλιο,
και, ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Προβλεπόµενες εργασίες

Πλήρης εφαρµογή των
διατάξεων της οδηγίας περί
νοµιµοποίησης των εσόδων από
παράνοµες δραστηριότητες της
Σύµβασης του Στρασβούργου
του 1990 και των συστάσεων της

Κράτη µέλη Τα συµπεράσµατα εγκρίθηκαν από το µεικτό Συµβούλιο
(ECOFIN/∆ΕΥ) τον Οκτώβριο 2000.

Όλα τα κράτη
µέλη έχουν
κυρώσει τη
σύµβαση του
Στρασβούργο

                                                                                                                                                                                                                                                      
255 ΕΕ C 184 της 2.8.2002, σ. 3: Σχέδιο απόφασης πλαισίου του Συµβουλίου για τη δήµευση των οργάνων και των προϊόντων εγκλήµατος.
256 PE.297.757.
257 PE.297.761.
258 ΕΕ L 182 της 5.7.2001.
259 ΕΕ C 326 της 21.11.2001.
260 Αυτό το µέτρο συµπεριλαµβάνεται στο σχέδιο δράσης της ΕΕ για την καταπολέµηση της τροµοκρατίας
261 ΕΕ C 75 της 7.3.2001: Πρωτοβουλία των κυβερνήσεων της Γαλλικής ∆ηµοκρατίας, του Βασιλείου της Σουηδίας και του Βασιλείου του Βελγίου για την έκδοση απόφασης πλαισίου  του Συµβουλίου για την εκτέλεση, στην ΕΕ, των αποφάσεων

δέσµευσης των περιουσιακών ή των αποδεικτικών στοιχείων.
262 ΕΕ C 184 της 2.8.2002, σ.8 : Σχέδιο απόφασης πλαισίου του Συµβουλίου σχετικά µε την εκτέλεση  των αποφάσεων δήµευσης στην Ευρωπαϊκή Ένωση.
263 Α5-0172/02 της 16.5.2002.
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Οµάδας ∆ιεθνούς
Χρηµατοοικονοµικής ∆ράσης και
σε όλα τα εδάφη που εξαρτώνται
από τα κράτη µέλη

(Βλέπε επίσης το πρώτο µέρος
του µέτρου 19 του κοινού
προγράµµατος για την αµοιβαία
αναγνώριση των ποινικών
αποφάσεων)

υ.

Έγκριση της πρότασης οδηγίας
για την τροποποίηση της
οδηγίας για τη νοµιµοποίηση
εσόδων από παράνοµες
δραστηριότητες264

Συµβούλιο και
Κοινοβούλιο

Το ταχύτερο
δυνατό

� Γνώµη του ΕΚ τον
Νοέµβριο του 2001

� Έγκριση από το
Συµβούλιο και το
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο τον
∆εκέµβριο 2001265

Προθεσµία
ενσωµάτωση
ς : 15.6.2003

Επιτάχυνση της ανταλλαγής
πληροφοριών µεταξύ των
υφιστάµενων µονάδων
χρηµατοοικονοµικών
πληροφοριών (FIU) και παροχή
δικαιώµατος στις δικαστικές
αρχές και στις FIU να λαµβάνουν
πληροφορίες, ανεξάρτητα από
τις περί απορρήτου διατάξεις266

Συµβούλιο
βάσει
πρωτοβουλίας
της
Φινλανδίας

Συµβούλιο/
Επιτροπή/
Κράτη µέλη

� Η Φινλανδία υπέβαλε πρωτοβουλία για την έκδοση
απόφασης σχετικά µε τους τρόπους συνεργασίας µεταξύ των
µονάδων χρηµατοοικονοµικών πληροφοριών των κρατών
µελών όσον αφορά την ανταλλαγή πληροφοριών

� Συµπεράσµατα του µεικτού Συµβουλίου
(ECOFIN/∆ικαιοσύνης και Εσωτερικών Υποθέσεων) του
Οκτωβρίου 2001 τα οποία καλούν τα κράτη µέλη να
ενισχύσουν το υπάρχον σύστηµα και να µελετήσουν τη
δυνατότητα επεξεργασίας συστήµατος για την ανταλλαγή
κατάλληλων πληροφοριών µε αυτόµατα µέσα, και ζητούν από
την Επιτροπή να µελετήσει τις δυνατότητες κοινοτικής
χρηµατοδότησης ενός αυτόµατου συστήµατος αυτού του
είδους.

� Έκδοση απόφασης του
Συµβουλίου τον Οκτώβριο
2000267.

.

� Οι εργασίες για το FIU-
NET συνεχίζονται.
Η Επιτροπή διατίθεται να
συµµετάσχει στη
χρηµατοδότησή του.

� Έναρξη
ισχύος:
17.10.2000

Ανάπτυξη κοινών προτύπων για
την πρόληψη της
χρησιµοποίησης εταιρειών και
άλλων οντοτήτων µε έδρα εκτός
της δικαιοδοσίας της Κοινότητας
για την απόκρυψη και
νοµιµοποίηση των εσόδων από
παράνοµες δραστηριότητες268

Επιτροπή/

Συµβούλιο/

Κράτη µέλη

� Η Επιτροπή διερευνεί
τις δυνατότητες µέτρων
προτεραιότητας .

Σύνταξη έκθεσης όπου θα
προσδιορίζονται οι διατάξεις των

Επιτροπή � Σύµφωνα µε τα συµπεράσµατα που εγκρίθηκαν από το
µεικτό Συµβούλιο (∆ΕΥ-ECOFIN) του Οκτωβρίου 2000, η

Με τα συµπεράσµατα που
εγκρίθηκαν από το µεικτό

� Η Επιτροπή
προτίθεται να υποβάλει

                                                
264 Αυτό το µέτρο συµπεριλαµβάνεται στο σχέδιο δράσης της ΕΕ για την καταπολέµηση της τροµοκρατίας
265 ΕΕ L 344 της 28.12.01: Οδηγία 2001/97/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 4ης ∆εκεµβρίου 2001, για την τροποποίησης της οδηγίας 91/308/ΕΟΚ του Συµβουλίου για την πρόληψη της χρησιµοποίησης του

χρηµατοπιστωτικού συστήµατος για τη νοµιµοποίηση εσόδων από παράνοµες δραστηριότητες.
266 Αυτό το µέτρο συµπεριλαµβάνεται στο σχέδιο δράσης της ΕΕ για την καταπολέµηση της τροµοκρατίας
267 ΕΕ L 271 της 24.10.2000.
268 Αυτό το µέτρο συµπεριλαµβάνεται στο σχέδιο δράσης της ΕΕ για την καταπολέµηση της τροµοκρατίας
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εθνικών νοµοθεσιών περί
τραπεζών, χρηµατοπιστωτικού
συστήµατος και εταιρειών, οι
οποίες παρεµποδίζουν τη διεθνή
συνεργασία

Επιτροπή υπέβαλε έκθεση στο µεικτό Συµβούλιο
∆ΕΥ/ECOFIN της 16ης Οκτωβρίου 2001269.

Συµβούλιο ∆ΕΥ-ECOFIN
τον Οκτώβριο 2001, η
Επιτροπή και τα κράτη
µέλη καλούνται να
καθορίσουν τις
προτεραιότητες και τις
δράσεις που πρέπει να
αναληφθούν

έκθεση στο άµεσο µέλλον.

Πρόληψη της υπέρµετρης
χρήσης πληρωµών τοις
µετρητοίς και µελέτη του ρόλου
των καζίνο και των
χαρτοπαικτικών λεσχών

Μελέτη που
θα αναληφθεί
από την
Επιτροπή

∆εκέµβριος
2003

� Η Επιτροπή
προτίθεται να υποβάλει,
το δεύτερο εξάµηνο του
2003, πρόταση απόφασης
πλαισίου για την
καταπολέµηση της
νοµιµοποίησης εσόδων
από παράνοµες
δραστηριότητες µέσω της
χρήσης πληρωµών τοις
µετρητοίς.

Εξασφάλιση της διαφάνειας των
οικονοµικών συναλλαγών µε
ηλεκτρονικά µέσα.

Συµβούλιο/
Επιτροπή

∆εκέµβριος
2001

Επέκταση των αρµοδιοτήτων της
Ευρωπόλ στη νοµιµοποίηση
εσόδων από παράνοµες
δραστηριότητες270 γενικότερα,
ανεξάρτητα από τον τύπο του
αδικήµατος από το οποίο
προέρχονται τα έσοδα.

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής ή
πρωτοβουλίας
κράτους
µέλους

� Η Πορτογαλία υπέβαλε πρωτοβουλία, τον Ιούλιο του
2000, για την τροποποίηση της σύµβασης Ευρωπόλ (βλέπε
παραπάνω)271.

� Η ∆ανία υπέβαλε πρωτοβουλία, τον Ιούλιο του 2002, για
την τροποποίηση της σύµβασης Ευρωπόλ272 ( βλέπε σηµείο
4.2).

� Γνώµη του
Κοινοβουλίου τον Νοέµβριο
του 2000.

� Έκδοση του
πρωτοκόλλου από το
Συµβούλιο τον Νοέµβριο
2000273

Κύρωση:
Γαλλία,
Πορτογαλία,
Ισπανία,
Ελλάδα,
Σουηδία

Βελτίωση των νοµοθετικών
διατάξεων κατά της
νοµιµοποίησης εσόδων από
παράνοµες δραστηριότητες
µέσω υπεράκτιων και παράκτιων
τραπεζικών κέντρων και
φορολογικών παραδείσων.

Στήριξη διεθνών µέτρων που
αφορούν τις χώρες όπου

Συµβούλιο/
Επιτροπή /
Κράτη µέλη

� Το µεικτό Συµβούλιο
(∆ΕΥ/ECOFIN) ενέκρινε τον
Οκτώβριο 2000
συµπεράσµατα τα οποία
αποβλέπουν στην άµεση και
συντονισµένη εφαρµογή των
αντιµέτρων που
αποφασίστηκαν από την
GAFI.

                                                                                                                                                                                                                                                      
269 SEC(2001)1645 της 16.10.2001: Έγγραφο εργασίας των υπηρεσιών της Επιτροπής. Η διαφάνεια των νοµικών προσώπων και τα µέτρα που προορίζονται για την αύξηση της διαφάνειας στον τραπεζικό και χρηµατοπιστωτικό τοµέα στο πλαίσιο της

καταπολέµησης της νοµιµοποίησης εσόδων από παράνοµες δραστηριότητες.
270 Βλέπε επίσης πίνακα για την «ενίσχυση της συνεργασίας κατά του εγκλήµατος».
271 ΕΕ C  200 της 13.7.2000 : Πρωτοβουλία ενόψει της έκδοσης της πράξης του Συµβουλίου για την κατάρτιση, βάσει του άρθρου 43 παράγραφος 1, της σύµβασης για την ίδρυση ευρωπαϊκής Αστυνοµικής Υπηρεσίας (σύµβαση Ευρωπόλ),

πρωτοκόλλου για την τροποποίηση του άρθρου 2 και του παραρτήµατος της εν λόγω σύµβασης.
272 ΕΕ C 172 της 18.7.2002, σ. 15 : Πρωτοβουλία του Βασιλείου της ∆ανίας ενόψει της έκδοσης πράξης του Συµβουλίου για την κατάρτιση, βάσει του άρθρου 43 παράγραφος 1, της σύµβασης για την ίδρυση ευρωπαϊκής Αστυνοµικής Υπηρεσίας

(σύµβαση Ευρωπόλ), πρωτοκόλλου το οποίο τροποποιεί την εν λόγω σύµβαση.
273 ΕΕ C 358 της 13.12.2000.
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αναπτύσσονται υπεράκτιες
δραστηριότητες. � Το µεικτό Συµβούλιο

(∆ΕΥ/ECOFIN) του
Οκτωβρίου 2001 ενέκρινε
συµπεράσµατα σύµφωνα µε
τα συµπεράσµατα του
Ευρωπαϊκού Συµβουλίου
της 21ης Σεπτεµβρίου 2001
σχετικά µε την άµεση και
συντονισµένη εφαρµογή των
αντιµέτρων που
αποφασίστηκαν από την
GAFI274

Προετοιµασία µιας πρότυπης
συµφωνίας για διαπραγµάτευση
µε τα υπεράκτια και παράκτια
τραπεζικά κέντρα και τους
φορολογικούς παραδείσους

∆εκέµβριος
2001

� Tο µεικτό Συµβούλιο
(∆ΕΥ/ECOFIN) ενέκρινε τον
Οκτώβριο του 2000
συµπεράσµατα που
προβλέπουν την εν καιρώ
σύναψη συµφωνιών

Εξέταση των δυνατοτήτων:

-για βελτίωση της συνοχής και
ενίσχυσης των υφιστάµενων
εθνικών διατάξεων για τον
έλεγχο των διασυνοριακών
κινήσεων κεφαλαίων·

-για τη διευκόλυνση της
θέσπισης των εν λόγω
διατάξεων από τα κράτη µέλη·
για τη διοργάνωση ανταλλαγών
πληροφοριών µεταξύ των
κρατών µελών.

Επιτροπή Ιούλιος
2001

� Σύµφωνα µε τα συµπεράσµατα του µεικτού Συµβουλίου
(∆ΕΥ/ECOFIN) που εγκρίθηκαν τον Οκτώβριο του 2000, η
Επιτροπή εξετάζει τη σκοπιµότητα και τη βιωσιµότητα ενός
ευρωπαϊκού µέσου.

� Προκαταρκτική έκθεση της Επιτροπής για την επιτήρηση
των διασυνοριακών κινήσεων χρηµάτων υποβλήθηκε κατά το
µεικτό Συµβούλιο (∆ΕΥ/ECOFIN) του Οκτωβρίου 2001.

� Έκθεση της Επιτροπής και πρόταση κανονισµού του
Συµβουλίου τον Ιούνιο 2002275.

                                                                                                                                                                                                                                                      
274 Αυτό το µέτρο συµπεριλαµβάνεται στο σχέδιο δράσης της ΕΕ για την καταπολέµηση της τροµοκρατίας
275 COM(2002)328 της 25.6.2002: Έκθεση σχετικά µε τους ελέγχους των διασυνοριακών κινήσεων ρευστών διαθεσίµων και πρόταση κανονισµού σχετικά µε την πρόληψη της νοµιµοποίησης εσόδων από παράνοµες δραστηριότητες µέσω της

τελωνειακής συνεργασίας.
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5. ΘΕΜΑΤΑ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΤΑ ΕΣΩΤΕΡΙΚΑ ΚΑΙ ΕΞΩΤΕΡΙΚΑ ΣΥΝΟΡΑ ΚΑΙ ΤΗΝ ΠΟΛΙΤΙΚΗ ΓΙΑ ΤΙΣ ΘΕΩΡΗΣΕΙΣ, ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΤΟΥ ΑΡΘΡΟΥ 62 ΕΚ ΚΑΙ
ΜΕΤΑΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΚΕΚΤΗΜΕΝΟΥ ΤΟΥ ΣΕΝΓΚΕΝ

Στόχος: Ανάπτυξη κοινής πολιτικής θεωρήσεων

Κατάσταση προόδου ΕνσωµάτωσηΑπαιτούµενη δράση ∆ικαιοδοσία Χρονοδιά-
γραµµα
έγκρισης Προτάσεις, πρωτοβουλίες, ανακοινώσεις, Πράσινη

Βίβλος για την έναρξη των εργασιών
Κατάσταση προόδου στο

Συµβούλιο, και,
ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Έγκριση στο Συµβούλιο,
και, ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Προβλεπόµενες
εργασίες

Κανονισµός για τις χώρες οι
υπήκοοι των οποίων
υπόκεινται στην υποχρέωση
θεώρησης προκειµένου να
διασχίσουν τα εξωτερικά
σύνορα και για τις χώρες οι
υπήκοοι των οποίων
απαλλάσσονται από την
υποχρέωση αυτή

Επιτροπή/
Συµβούλιο

Απρίλιος
2001

�  Η Επιτροπή υπέβαλε τον Ιανουάριο του 2000,
πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου276.

� Η Επιτροπή υπέβαλε έκθεση  για τη Ρουµανία
σύµφωνα µε το άρθρο 8 του κανονισµού.

� Η Επιτροπή υπέβαλε τον Οκτώβριο του 2001277

πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου για την
τροποποίηση του κανονισµού αριθ. 539/2001.

� Η Επιτροπή υπέβαλε τον Νοέµβριο του 2002 νέα
πρόταση για την τροποποίηση του κανονισµού αριθ.
539/2001278

� Γνώµη του ΕΚ τον Ιούλιο
του 2000

� Γνώµη του ΕΚ τον
Νοέµβριο του 2001279

� Έκδοση από το
Συµβούλιο τον Μάρτιο του
2001280

� Έκδοση από το
Συµβούλιο τον ∆εκέµβριο
του 2001281

� Έναρξη ισχύος :
10.4.2001

� Έναρξη ισχύος:
1.1.2002

∆ιαδικασία και προϋποθέσεις
για την έκδοση θεωρήσεων
από τα κράτη µέλη

Επιτροπή/
Συµβούλιο/
Κράτη µέλη

Απρίλιος
2003

� Η Φινλανδία υπέβαλε, τον Ιούνιο του 2002,
πρωτοβουλία282 για εκτελεστικά µέτρα που σχετίζονται µε
τις διατάξεις της κοινής προξενικής εγκυκλίου.
� Η Γαλλία υπέβαλε πρωτοβουλία για πρόταση
απόφασης του Συµβουλίου σχετικά µε τους όρους
χορήγησης θεωρήσεων από τα κράτη µέλη.

� Το Βέλγιο υπέβαλε πρωτοβουλία για την
προσαρµογή του µέρους VII και του παραρτήµατος 12 της
κοινής προξενικής εγκυκλίου(δικαιώµατα θεώρησης).

� Το Βέλγιο υπέβαλε πρωτοβουλία για την

� Γνώµη του ΕΚ
(απόρριψη) τον Μάρτιο του
2001283

� Έκδοση από το
Συµβούλιο τον Απρίλιο του
2001 του κανονισµού αριθ.
789/2001284.

� Έκδοση από το
Συµβούλιο τον Απρίλιο του
2001 απόφασης 285.

� Έκδοση από το
Συµβούλιο, τον ∆εκέµβριο
του 2001, της απόφασης

� Η  Επιτροπή
προτίθεται να
υποβάλει, εντός του
2003, πρόταση
κανονισµού για την
τροποποίηση της
κοινής προξενικής
εγκυκλίου.

� Έναρξη ισχύος
:24.4.2001

� Εφαρµογή :
27.4.2001

� Εφαρµογή : το

                                                
276 ΕΕ C 177 της 27.6.2000, σ.66 : Πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου για τον καθορισµό του καταλόγου  των τρίτων χωρών, οι υπήκοοι των οποίων υπόκεινται στην υποχρέωση θεώρησης για τη διέλευση των εξωτερικών συνόρων και τον

καθορισµό του καταλόγου των χωρών, οι υπήκοοι των οποίων απαλλάσσονται από την υποχρέωση αυτή
277 COM(2001) 570 της 8.10.2001 : Πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου για την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 539/2001 περί του καθορισµού του καταλόγου τρίτων χωρών, οι υπήκοοι των οποίων υπόκεινται στην υποχρέωση θεώρησης

για τη διέλευση των εξωτερικών συνόρων των κρατών µελών και του καταλόγου των τρίτων χωρών, οι υπήκοοι των οποίων απαλλάσσονται από την υποχρέωση αυτή.
278 COM(2002) 679 της 28.11.2002 : Πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου για την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 539/2001 περί του καθορισµού του καταλόγου τρίτων χωρών, οι υπήκοοι των οποίων υπόκεινται στην υποχρέωση θεώρησης

για τη διέλευση των εξωτερικών συνόρων των κρατών µελών και του καταλόγου των τρίτων χωρών, οι υπήκοοι των οποίων απαλλάσσονται από την υποχρέωση αυτή.
279 C5-0505/2001 της 29.11.2001.
280 ΕΕ L 81 της 21.3.2001.
281 ΕΕ L 327 της 12.12.2001.
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προσαρµογή του µέρους III και του παραρτήµατος 16 της
κοινής προξενικής εγκυκλίου (ενιαίο έντυπο αίτησης
θεώρησης)

2002/44/ΕΚ 286.

� Έκδοση από το
Συµβούλιο τον Απρίλιο του
2002 απόφασης.

αργότερο την 1.7.2004.

� Εφαρµογή: το
αργότερο 1.7.2004

Κανόνες για ενιαία θεώρηση Επιτροπή/Συµβο
ύλιο/Κράτη µέλη

Απρίλιος
2001

� Οι κανόνες αυτοί λαµβάνονται υπόψη στο
υφιστάµενο πλαίσιο του κεκτηµένου του Σένγκεν και σε
συνάρτηση µε την πρόταση για την κυκλοφορία των
προσώπων στο έδαφος των κρατών µελών.

Περαιτέρω ανάπτυξη των
τεχνικών χαρακτηριστικών του
ενιαίου τύπου θεωρήσεων

Επιτροπή/
Συµβούλιο

Βραχυπρόθ
εσµα µέτρα
2000-2002 -
µακροπρόθ
εσµα µέτρα
2004

� Η Επιτροπή υπέβαλε τον Οκτώβριο του 2001
πρόταση κανονισµού για την τροποποίηση του
κανονισµού  1683/95287.

� Γνώµη του ΕΚ τον
∆εκέµβριο του 2001288

� Έκδοση από το
Συµβούλιο του κανονισµού
1683/95289.

� Έναρξη ισχύος
:24.2.2002

� Έκδοση των
απαραίτητων
προδιαγραφών για
την εφαρµογή του :
3.6.2002

Φύλλο ενιαίου τύπου επί του
οποίου τίθεται η θεώρηση για
τα µη αναγνωριζόµενα
ταξιδιωτικά έγγραφα

Συµβούλιο/
Επιτροπή /
Κράτη µέλη

2001 � Η Επιτροπή υπέβαλε τον Μάρτιο του 2001 πρόταση
κανονισµού290.

� Γνώµη του ΕΚ τον
∆εκέµβριο του 2001291

� Έκδοση από το
Συµβούλιο του κανονισµού
(ΕΚ) αριθ. 332/2002 τον
Φεβρουάριο του 2002292

Έναρξη ισχύος:

23.2.2002

Έκδοση των
απαραίτητων
προδιαγραφών για
την εφαρµογή του :
12.8.2002

Πρόταση κανονισµού για τη
θεωρήσεις στη διέλευση από
αερολιµένα

Συµβούλιο/
Επιτροπή /
Κράτη µέλη

Απρίλιος
2001

� Το καθεστώς
διέλευσης από
αερολιµένα σήµερα
διέπεται από κοινή
δράση και από το
κεκτηµένο του Σένγκεν.

                                                                                                                                                                                                                                                      
282 ΕΕ C 164 της 14.6.2000: Πρωτοβουλία της ∆ηµοκρατίας της Φινλανδίας για την έκδοση κανονισµού που επιφυλάσσει στο Συµβούλιο εκτελεστικές εξουσίες σχετικά µε ορισµένες λεπτοµερείς διατάξεις και πρακτικές διαδικασίες εξέτασης αιτήσεων

θεώρησης.
283 Α5-0066/2001 της 13.3.2001.
284 ΕΕ L 116 της 26.4.2001, σ.2 :  Κανονισµός (ΕΚ) αριθ.  789/2001 του Συµβουλίου της 24ής Απριλίου 2001 που επιφυλάσσει στο Συµβούλιο εκτελεστικές εξουσίες σχετικά µε ορισµένες λεπτοµερείς διατάξεις και πρακτικές διαδικασίες εξέτασης

αιτήσεων θεώρησης.
285 ΕΕ L 116 της 26.4.2001, σ.32 : Απόφαση του Συµβουλίου, της 24ής Απριλίου 2001, σχετικά µε την ενηµέρωση του VI και των παραρτηµάτων 3, 6 και 13 της κοινής προξενικής εγκυκλίου καθώς και των παραρτηµάτων 5α), 6α) και 8 του κοινού

εγχειριδίου.
286 ΕΕ L 20 της 23.1.2002 : Απόφαση του Συµβουλίου 2002/44/ΕΚ για την τροποποίηση του µέρους  VII και του παραρτήµατος 12 της κοινής προξενικής εγκυκλίου καθώς και του παραρτήµατος 14α του κοινού εγχειριδίου.
287 COM (2001) 577 της 9.10.2001 : Πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου για την τροποποίηση του κανονισµού 1683/95 για την καθιέρωση θεώρησης ενιαίου τύπου.
288 Α5- 0445 της 12.12.2001.
289 ΕΕ L 53 της 23.02.2002.
290 COM (2001) 157 της 23.3.2001 : Πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου για την καθιέρωση ενιαίου τύπου φύλλων επί των οποίων τίθεται η θεώρηση που χορηγείται από τα κράτη µέλη σε πρόσωπα που είναι κάτοχοι ταξιδιωτικών εγγράφων µη

αναγνωριζόµενων από το κράτος µέλος που χορηγεί το φύλλο.
291 Α5- 0445 της 12.12.2001
292 ΕΕ L 53 της 23.02.2002.
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Θέσπιση διατάξεων για την
εγκαθίδρυση ενός κοινού
συστήµατος προσδιορισµού
των θεωρήσεων293

Στα κράτη µέλη Βραχυπρόθ
εσµα µέτρα

Μακροπρόθ
εσµα µέτρα

2005-2006

� Η Επιτροπή δροµολόγησε µελέτη σκοπιµότητας
τον Σεπτέµβριο του 2002.

Ανάλογα µε τα
αποτελέσµατα της
µελέτης (τέλος της
µελέτης
Μάρτιος/Απρίλιος του
2003).

� Η Επιτροπή
προτίθεται να
υποβάλει, κατά τη
διάρκεια του πρώτου
εξαµήνου του 2003,
πρόταση κανονισµού
για την ανάπτυξη του
κοινού συστήµατος
ανταλλαγών
δεδοµένων σχετικών
µε τις θεωρήσεις
(VIS).

Στενότερη συνεργασία µεταξύ
των προξενείων της ΕΕ στις
τρίτες χώρες.

Κράτη µέλη Σε εξέλιξη � Βλέπε σηµείο VIII της κοινής προξενικής εγκυκλίου
και σύσταση της 4ης Μαρτίου 1996.

� Το Βέλγιο και η Ισπανία υπέβαλαν πρωτοβουλία τον
Απρίλιο του 2002, για σχέδιο απόφασης του Συµβουλίου,
σχετικά µε την προσαρµογή του µέρους VII στην κοινή
προξενική εγκύκλιο.

� Το Ευρωπαϊκό
Συµβούλιο του Λάκεν
ζήτησε να εξεταστεί η
δυνατότητα να
δηµιουργηθούν κοινά
προξενικά γραφεία.

Μέτρα που αφορούν την
κυκλοφορία στο έδαφος των
κρατών µελών

Επιτροπή/
Συµβούλιο /
Κράτη µέλη

Απρίλιος
2001

� Η πορτογαλική Προεδρία υπέβαλε τον Ιούνιο του
2000 πρωτοβουλία σχετικά µε την κυκλοφορία των
υπηκόων που απαλλάσσονται της υποχρέωσης
θεώρησης294.

� Η γαλλική Προεδρία υπέβαλε τον Ιούλιο του 2000
πρωτοβουλία σχετικά µε την κυκλοφορία δυνάµει
θεώρησης διαµονής µακράς διάρκειας295.

� Η Επιτροπή υπέβαλε τον Ιούλιο του 2001 πρόταση
οδηγίας για τις προϋποθέσεις κυκλοφορίας στα κράτη
µέλη 296.

� Γνώµη του ΕΚ
(απόρριψη) τον Μάρτιο του
2001297

� Γνώµη του ΕΚ
(απόρριψη) τον Ιανουάριο του
2001298

� Γνώµη του ΕΚ τον
Φεβρουάριο του 2002

� Έκδοση από το
Συµβούλιο στα τέλη Μαΐου
του 2001299.

� Έναρξη ισχύος :
7.6.2001.

                                                
293 Αυτό το µέτρο συµπεριλαµβάνεται στο σχέδιο δράσης της ΕΕ για την καταπολέµηση της τροµοκρατίας
294 ΕΕ C 164 της 14.6.2000 : Πρωτοβουλία της Πορτογαλικής ∆ηµοκρατίας ενόψει της έκδοσης του κανονισµού του Συµβουλίου περί της περιόδου κατά την οποία οι υπήκοοι τρίτων χωρών χωρίς υποχρέωση θεώρησης µπορούν να κυκλοφορούν

ελεύθερα στο έδαφος των κρατών µελών .
295 ΕΕ C 200 της 13.7.2000 :  Πρωτοβουλία της Γαλλικής ∆ηµοκρατίας για κανονισµό  (ΕΚ) του Συµβουλίου σχετικά µε την ελεύθερη κυκλοφορία δυνάµει θεώρησης για διαµονή µακράς διαρκείας.
296 COM (2001) 388 της 10.7.2001 :  Πρόταση οδηγίας του Συµβουλίου  σχετικά µε τις προϋποθέσεις υπό τις οποίες υπήκοοι τρίτων χωρών δύνανται να ταξιδεύουν ελεύθερα εντός του εδάφους των κρατών µελών για χρονική περίοδο που δεν

υπερβαίνει τους τρεις µήνες, µε τη θέσπιση ειδικής άδειας ταξιδίου και µε τον καθορισµό των προϋποθέσεων εισόδου ενόψει µετακίνησης που δεν υπερβαίνει τους έξι µήνες
297 Α5-0075/01 της 13.3.2001.
298 Α5-0388/00 της 18.1.2001.
299 ΕΕ L 150 της 6.6.2001.
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Στόχος: Ανάπτυξη κοινής πολιτικής όσον αφορά τα πλαστά έγγραφα

Κατάσταση προόδου Ενσωµάτωσ
η

Απαιτούµενη δράση ∆ικαιοδοσία Χρονοδιά-
γραµµα
έγκρισης

Προτάσεις, πρωτοβουλίες, ανακοινώσεις, Πράσινη Βίβλος
για την έναρξη των εργασιών

Κατάσταση προόδου στο
Συµβούλιο, και,

ενδεχοµένως, στο
Κοινοβούλιο

Έγκριση στο Συµβούλιο,
και, ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Προβλεπόµενες εργασίες

Να καταστούν τα έγγραφα πιο
ασφαλή και να εισαχθούν
ελάχιστα πρότυπα για τα
ταξιδιωτικά έγγραφα και τις
άδειες διαµονής

Επιτροπή/
Συµβούλιο /
Κράτη µέλη

Απρίλιος
2001

� Η Επιτροπή υπέβαλε τον Μάρτιο του 2001 πρόταση για
την κοινοτικοποίηση του οµοιόµορφου εντύπου άδειας
διαµονής για τους υπηκόους τρίτων χωρών300

� Γνώµη του ΕΚ τον
Σεπτέµβριο του 2001

� Έκδοση από το
Συµβούλιο τον Ιούνιο του
2002301

 Έναρξη
ισχύος:
14.6.2002

Έκδοση των
απαραίτητων
προδιαγραφ
ών για την
εφαρµογή
του :
14.8.2002

∆ιευκόλυνση της ανίχνευσης
πλαστών εγγράφων, κατάρτιση
και εξοπλισµός

Επιτροπή/
Συµβούλιο /
Κράτη µέλη

Σε εξέλιξη � Σύσταση του
Συµβουλίου της 29ης
Απριλίου 1999 σχετικά µε
την επάνδρωση και την
παροχή εξοπλισµού

� Έκδοση από το
Συµβούλιο τον Μάρτιο του
2000 απόφασης για τη
βελτίωση της ανταλλαγής
πληροφοριών302.

� Πρόγραµµα κατάρτισης
χρηµατοδοτούµενο από το
πρόγραµµα ARGO το οποίο
θεσπίστηκε από το
Συµβούλιο τον Ιούνιο του
2002.

� Έναρξη
ισχύος:
1.7.2000

                                                
300 COM (2001) 157 της 23.3.2001 : Πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου για την καθιέρωση ενιαίου τύπου φύλλων επί των οποίων τίθεται η θεώρηση που χορηγείται από τα κράτη µέλη σε πρόσωπα που είναι κάτοχοι ταξιδιωτικών εγγράφων µη

αναγνωριζόµενων από το κράτος µέλος που χορηγεί το φύλλο.
301 ΕΕ  L 157/1, 15.06.2002.
302 ΕΕ L 81 της 1.4.2000.
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Στόχος: Έλεγχοι στα εξωτερικά σύνορα της Ένωσης

Κατάσταση προόδου Ενσωµάτωσ
η

Απαιτούµενη δράση ∆ικαιοδοσία Χρονοδιά-
γραµµα
έγκρισης

Προτάσεις, πρωτοβουλίες, ανακοινώσεις, Πράσινη Βίβλος
για την έναρξη των εργασιών

Κατάσταση προόδου στο
Συµβούλιο, και,

ενδεχοµένως, στο
Κοινοβούλιο

Έγκριση στο Συµβούλιο,
και, ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Προβλεπόµενες εργασίες

Στενή συνεργασία µεταξύ των
υπηρεσιών ελέγχου των
συνόρων, όπως τα
προγράµµατα ανταλλαγών και η
µεταφορά τεχνολογίας303

Επιτροπή/
Συµβούλιο /
Κράτη µέλη

 Μάιος
2002

� Η βελγική Προεδρία διοργάνωσε (µε τη
συγχρηµατοδότηση του ODYSSEUS), τον Οκτώβριο του 2001,
κοινή επιχείρηση ελέγχου στα µελλοντικά εξωτερικά σύνορα
της Ένωσης, σε συνεργασία µε την Ευρωπόλ, τα κράτη µέλη
και τις υποψήφιες χώρες.

� Μετά το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του Λάκεν όπου
ζητήθηκε να καθοριστούν µηχανισµοί συνεργασίας µεταξύ των
υπηρεσιών που είναι αρµόδιες για τον έλεγχο των εξωτερικών
συνόρων και να µελετηθούν οι προϋποθέσεις υπό τις οποίες
θα µπορούσε να δηµιουργηθεί ένας µηχανισµός ή κοινές
υπηρεσίες ελέγχου των εξωτερικών συνόρων, η Ιταλία
παρουσίασε τα συµπεράσµατα της µελέτης σκοπιµότητας για
την ανάπτυξη κοινών δράσεων, µε τη συγχρηµατοδότηση του
ODYSSEUS (ARGO)·  µια µελέτη για την αστυνοµία και την
ασφάλεια των συνόρων υλοποιήθηκε, µε τη
συγχρηµατοδότηση του OISIN, και η Επιτροπή παρουσίασε
µια ανακοίνωση, τον Μάιο του 2002304, για τα εξωτερικά
σύνορα.

� Έγκριση από το
Συµβούλιο, τον Ιούνιο του
2002, του σχεδίου για τη
διαχείριση των εξωτερικών
συνόρων των κρατών
µελών της Ευρωπαϊκής
Ένωσης.

� Το Ευρωπαϊκό
Συµβούλιο της Σεβίλλης
ζήτησε πριν τα τέλη του
2002 την εκτέλεση κοινών
επιχειρήσεων στα
εξωτερικά σύνορα, την
άµεση εφαρµογή
πιλοτικών σχεδίων και τη
δηµιουργία δικτύου
αξιωµατικών συνδέσµων
στον τοµέα της
µετανάστευσης. Επίσης
ζήτησε πριν τον Ιούνιο
του 2003 την  κατάρτιση
κοινού µοντέλου
ανάλυσης, τον καθορισµό
κοινού κορµού για την
εκπαίδευση των
µεθοριακών φρουρών,
την παγίωση του
ευρωπαϊκού κανονιστικού
πλαισίου στον τοµέα των
συνόρων καθώς και την
εκπόνηση µελέτης από
την Επιτροπή για την
κατανοµή των δαπανών
µεταξύ των κρατών µελών
και της Ένωσης σχετικά
µε τη διαχείριση των

                                                
303 Αυτό το µέτρο συµπεριλαµβάνεται στο σχέδιο δράσης της ΕΕ για την καταπολέµηση της τροµοκρατίας (χάρτης πορείας).
304 COM(2002)233 της 7.5.2002: Ανακοίνωση της Επιτροπής στο Συµβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο για µια ολοκληρωµένη διαχείριση των εξωτερικών συνόρων των κρατών µελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης.
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εξωτερικών συνόρων.

� Η Επιτροπή
προτίθεται να υποβάλει,
τον Ιούνιο του 2003,
πρόταση κανονισµού για
τον καθορισµό κοινών
κανόνων στον τοµέα της
«µικρής διασυνοριακής
κυκλοφορίας».

∆ιαδικασία θέσπισης ορισµένων
µέτρων εκτέλεσης του κοινού
εγχειριδίου

Επιτροπή/
Συµβούλιο /
Κράτη µέλη

� Η Πορτογαλία κατέθεσε πρωτοβουλία για τα µέτρα
εκτέλεσης που αφορούν τις διατάξεις του κοινού εγχειριδίου305.

� Η  Σουηδία κατέθεσε πρωτοβουλία, τον Μάρτιο του
2001, για την ενηµέρωση του κοινού εγχειριδίου306.

Το Βέλγιο κατέθεσε πρωτοβουλία, τον ∆εκέµβριο του
2001, για την προσαρµογή του κοινού εγχειριδίου307.

Το Βέλγιο και η Σουηδία κατέθεσαν πρωτοβουλία, τον
Απρίλιο του 2002, για την αναθεώρηση του κοινού
εγχειριδίου.

� Γνώµη του ΕΚ
(απόρριψη) τον Μάρτιο του
2001308

� Έκδοση από το
Συµβούλιο τον Απρίλιο του
2001309

� Έκδοση από το
Συµβούλιο, τον Νοέµβριο
2000310, σχετικά µε τον
αποχαρακτηρισµό ορισµένων
τµηµάτων του κοινού
εγχειριδίου.

� Έκδοση από το
Συµβούλιο τον Απρίλιο του
2001 απόφασης σχετικά µε
την ενηµέρωση του κοινού
εγχειριδίου311.

� Έκδοση από το
Συµβούλιο, τον Απρίλιο
2002, αποφάσεων για τον
αποχαρακτηρισµό του κοινού
εγχειριδίου312 και την
αναθεώρηση του κοινού
εγχειριδίου313314.

� Μετά το Ευρωπαϊκό
Συµβούλιο της Σεβίλλης, η
Επιτροπή προτίθεται να
υποβάλει, κατά τη
διάρκεια του πρώτου
εξαµήνου του 2003,
πρόταση κανονισµού για
την αναδιάρθρωση του
κοινού εγχειριδίου.

� Έναρξη
ισχύος:
24.4.2001

� Έναρξη
ισχύος:
1.12.2000

� Εφαρµογ
ή : 27.4.2001

Ταχεία ένταξη των υποψήφιων
χωρών στη συνεργασία αυτή

Επιτροπή/
Συµβούλιο /
Κράτη µέλη

Σε εξέλιξη � Τα θέµατα αυτά
συζητήθηκαν κατά την
υπουργική συνεδρίαση µε τις
υποψήφιες χώρες,
παράλληλα µε το Συµβούλιο
του Μαρτίου του 2001

� Εργασίες σε εξέλιξη
κατά τις διαπραγµατεύσεις
προσχώρησης.

                                                
305 ΕΕ C 73 της 6.3.2001.
306 Σουηδική πρωτοβουλία για την έκδοση απόφασης του Συµβουλίου για την ενηµέρωση του µέρους VI και των παραρτηµάτων  3, 6 και 13 της κοινής προξενικής εγκυκλίου καθώς και των παραρτηµάτων 5α), 6α) και 8 του κοινού εγχειριδίου.
307 Πρωτοβουλία του Βελγίου για την προσαρµογή του µέρους ΙΙΙ και δηµιουργία παραρτήµατος 16 της κοινής προξενικής εγκυκλίου.
308 Α5-0066/01 της 13.2.2001.
309 ΕΕ L 116 της 26.4.2001, σ. 5. Κανονισµός για µέτρα εκτέλεσης σχετικά µε ορισµένες λεπτοµερείς διατάξεις και πρακτικές διαδικασίες διενέργειας συνοριακών ελέγχων και επιτήρησης.
310 ΕΕ L 303/1 της 12.2000, σ.29.
311 ΕΕ L 116  της 26.4.2001, σ. 32 Απόφαση του Συµβουλίου για την ενηµέρωση του µέρους VI και των παραρτηµάτων  6 και 13 της κοινής προξενικής εγκυκλίου καθώς και των παραρτηµάτων 5α), 6α) και 8 του κοινού εγχειριδίου.
312 ΕΕ L 123 της 9.5.2002, σ.49: Απόφαση του Συµβουλίου σχετικά µε τον αποχαρακτηρισµό του µέρους  II του κοινού εγχειριδίου.
313 ΕΕ L 123 της 9.5.2002, σ.47: Απόφαση του Συµβουλίου σχετικά µε την αναθεώρηση του µέρους I του κοινού εγχειριδίου.
314 ΕΕ L 123 της 9.5.2002, σ. 50 : Πρωτοβουλία του Βασιλείου του Βελγίου ενόψει της έκδοσης απόφασης του Συµβουλίου για την προσαρµογή του µέρους ΙΙΙ και τη δηµιουργία παραρτήµατος 16 της κοινής προξενικής εγκυκλίου.
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Στόχος : Μετατροπή και ανάπτυξη του κεκτηµένου του Σένγκεν

Κατάσταση προόδου Ενσωµάτωσ
η

Απαιτούµενη δράση ∆ικαιοδοσία Χρονοδιά-
γραµµα
έγκρισης

Προτάσεις, πρωτοβουλίες, ανακοινώσεις, Πράσινη Βίβλος
για την έναρξη των εργασιών

Κατάσταση προόδου στο
Συµβούλιο, και,

ενδεχοµένως, στο
Κοινοβούλιο

Έγκριση στο Συµβούλιο,
και, ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Προβλεπόµενες εργασίες

Κοινοτικοποίηση του άρθρου 2
της συµφωνίας του Σένγκεν315

Επιτροπή/
Συµβούλιο /
Κράτη µέλη

2001 � Η Επιτροπή
προτίθεται να υποβάλει
πρόταση τον Μάρτιο του
2003.

Ανάπτυξη του SIS II Επιτροπή/
Συµβούλιο /
Κράτη µέλη

2001 � Το Βέλγιο και η Σουηδία κατέθεσαν πρωτοβουλία για την
ανάπτυξη του συστήµατος πληροφοριών Σένγκεν δεύτερης
γενιάς (SIS II)316.

� Η Επιτροπή υπέβαλε τον ∆εκέµβριο του 2001
ανακοίνωση, για την ανάπτυξη ενός συστήµατος πληροφοριών
Σένγκεν δεύτερης γενιάς (SIS II) (το οποίο κατέστη απαραίτητο
κυρίως λόγω της προοπτικής της διεύρυνσης και της
τεχνολογικής εξέλιξης)317.

� Η Ισπανία κατέθεσε πρωτοβουλίες τον Ιούνιο του 2002
σχετικά µε ορισµένες νέες λειτουργίες του συστήµατος
πληροφοριών Σένγκεν, ειδικότερα στο πλαίσιο της
καταπολέµησης της τροµοκρατίας 318.

� Τρέχουσα συζήτηση
για τις νέες λειτουργίες του
SIS II. Προβλέπεται πολιτική
συµφωνία για τις
πρωτοβουλίες της Ισπανίας,
για τον ∆εκέµβριο του 2002.

Η γνώµη του ΕΚ για τις
πρωτοβουλίες της Ισπανίας
προβλέπεται για τον
∆εκέµβριο του 2002.

� Έκδοση από το
Συµβούλιο τον ∆εκέµβριο
του 2001 κανονισµού και
απόφασης 319. � Η εκκίνηση της µελέτης

σκοπιµότητας του
µελλοντικού συστήµατος
έγινε από την Επιτροπή τον
Ιούλιο του 2002 και
συνεχίζεται.

� Η Επιτροπή προτίθεται
να υποβάλει, τον ∆εκέµβριο
του 2002, πρώτη έκθεση για
την κατάσταση των
εργασιών ανάπτυξης του
SIS II.

� Ηµεροµ
ηνία
εφαρµογής :
6.12.2001
� Ηµεροµ
ηνία λήξης :
31.12.2006

                                                
315 Αυτό το µέτρο συµπεριλαµβάνεται στο σχέδιο δράσης της ΕΕ για την καταπολέµηση της τροµοκρατίας (χάρτης πορείας).
316 ΕΕ C 183 της 29.6.2001 : Πρωτοβουλία του Βασιλείου του Βελγίου και του Βασιλείου της Σουηδίας για την έκδοση κανονισµού του Συµβουλίου σχετικά µε την ανάπτυξη του συστήµατος πληροφοριών Σένγκεν δεύτερης γενιάς (SIS II).
317 COM(2001) 720 της 18.12.2001: Ανακοίνωση της Επιτροπή· στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο για την ανάπτυξη του συστήµατος πληροφοριών Σένγκεν II.
318 ΕΕ C 160 της 4.7.2002 : Πρωτοβουλία του Βασιλείου της Ισπανίας για την έκδοση απόφασης και κανονισµού για την εισαγωγή ορισµένων νέων λειτουργιών για το σύστηµα πληροφοριών Σένγκεν, ιδίως όσον αφορά την καταπολέµηση της

τροµοκρατίας.
319 ΕΕ L 328 της 13.12.2001.
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6. ΙΘΑΓΕΝΕΙΑ ΤΗΣ ΕΝΩΣΗΣ

Στόχος: Αναβάθµιση του δικαιώµατος ελεύθερης κυκλοφορίας και διαµονής των πολιτών της Ένωσης

Κατάσταση προόδου ΕνσωµάτωσηΑπαιτούµενη δράση ∆ικαιοδοσία Χρονοδιά-
γραµµα
έγκρισης Προτάσεις, πρωτοβουλίες, ανακοινώσεις, Πράσινη

Βίβλος για την έναρξη των εργασιών
Κατάσταση προόδου στο

Συµβούλιο, και,
ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Έγκριση στο Συµβούλιο,
και, ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Προβλεπόµενες εργασίες

Κανονισµός για την
ενηµέρωση και την
αναθεώρηση των κανόνων για
το δικαίωµα εισόδου,
κυκλοφορίας και διαµονής των
πολιτών της Ένωσης

Επιτροπή/Συµβο
ύλιο/ Ευρωπαϊκό
Κοινοβούλιο

2001 � Η Επιτροπή υπέβαλε τον Μάιο του 2001, πρόταση
οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συµβουλίου320.

� Προβλέπεται η γνώµη
του ΕΚ τον Φεβρουάριο του
2003
� ∆ιεξαγόµενες εργασίες
στο Συµβούλιο.

Κανονισµός για την ασφάλεια
των ταξιδιωτικών εγγράφων

Επιτροπή/Συµβο
ύλιο/ Ευρωπαϊκό
Κοινοβούλιο

2001 � Η προσοχή των κρατών µελών εφιστάται στην ανάγκη
να εξεταστεί το ενδεχόµενο ενός κοινοτικού µέσου που θα
ενισχύει την ασφάλεια των ταξιδιωτικών εγγράφων.

Κανονισµός σχετικά µε τη
θέσπιση οµοιόµορφων
χαρακτηριστικών της κάρτας
διαµονής των πολιτών της
Ένωσης και των µελών της
οικογένειάς τους

Επιτροπή/Συµβο
ύλιο/ Ευρωπαϊκό
Κοινοβούλιο

2001 � Η Επιτροπή
προτίθεται να υποβάλει
πρόταση τον Μάρτιο του
2003.

                                                
320 COM(2001) 257 της 23.5.2001: Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε το δικαίωµα των πολιτών της Ένωσης και των µελών των οικογενειών τους να κυκλοφορούν και να διαµένουν ελεύθερα στο έδαφος

των κρατών µελών.
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Στόχος: Πληροφορίες για την εφαρµογή των δικαιωµάτων που απορρέουν από την ιθαγένεια της Ένωσης

.

Κατάσταση προόδου ΕνσωµάτωσηΑπαιτούµενη δράση ∆ικαιοδοσία Χρονοδιά-
γραµµα
έγκρισης Προτάσεις, πρωτοβουλίες, ανακοινώσεις, Πράσινη Βίβλος

για την έναρξη των εργασιών
Κατάσταση προόδου στο

Συµβούλιο, και,
ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Έγκριση στο Συµβούλιο,
και, ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Προβλεπόµενες εργασίες

Ανακοίνωση για τα
αποτελέσµατα των εκλογών
για το Ευρωπαϊκό
Κοινοβούλιο

Επιτροπή 2000 � Η Επιτροπή εξέδωσε, τον ∆εκέµβριο του
2000321ανακοίνωση.

Πρώτη έκθεση για τις
δηµοτικές εκλογές

Επιτροπή 2001 � Η Επιτροπή εξέδωσε έκθεση τον Μάιο του 2002322.

Τρίτη έκθεση για την ιθαγένεια
της Ένωσης

Επιτροπή Μέχρι το
τέλος του
2000

� Η Επιτροπή κατάρτισε την τρίτη έκθεσή της τον
Σεπτέµβριο του 2001323 .

� Ψήφισµα του ΕΚ τον
Σεπτέµβριο του 2002324

                                                
321 COM(2000) 843 της 18.12.2000. Ανακοίνωση για την εφαρµογή της οδηγίας 93/10/ΕΚ κατά τις εκλογές του ΕΚ του Ιουνίου 1999: δικαίωµα του εκλέγειν και του εκλέγεσθαι κατά τις εκλογές του ΕΚ για τους πολίτες της Ένωσης που διαµένουν σε

κράτος µέλος του οποίου δεν είναι υπήκοοι.
322 COM(2002) 260 της 30.5.2002: Έκθεση της Επιτροπής σχετικά µε την εφαρµογή της οδηγίας 94/80/ΕΚ του Συµβουλίου περί άσκησης του δικαιώµατος του εκλέγειν και του εκλέγεσθαι κατά τις δηµοτικές και κοινοτικές εκλογές.
323 COM (2001) 506 της 7.9.2001: Έκθεση της Επιτροπής : τρίτη έκθεση για την ιθαγένεια της Ένωσης.
324 Α5-0241/02 της 5.9.2002.
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7. ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ ΚΑΤΑ ΤΩΝ ΝΑΡΚΩΤΙΚΩΝ

Προτεραιότητες της στρατηγικής της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την καταπολέµηση των ναρκωτικών :

Το πρόβληµα των ναρκωτικών, το οποίο αποτελεί απειλή για την ατοµική και συλλογική ασφάλεια, πρέπει να αντιµετωπισθεί µε σφαιρικό,
πολυδιάστατο και ολοκληρωµένο τρόπο. Τον Νοέµβριο του 2002 εγκρίθηκε από το Συµβούλιο µεσοπρόθεσµη αξιολόγηση του σχεδίου δράσης
της ΕΕ για τα ναρκωτικά (2000-2004).  Η τελική αξιολόγηση θα υλοποιηθεί µε τη βοήθεια του Ευρωπαϊκού Κέντρου Παρακολούθησης
Ναρκωτικών και Τοξικοµανίας (ΕΚΠΝΤ) και της Ευρωπόλ.
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Στόχος : Εφαρµογή της κοινοτικής στρατηγικής της Ευρωπαϊκής Ένωσης κατά των ναρκωτικών (2000-2004) που εγκρίθηκε από το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του
Ελσίνκι και του σχεδίου δράσης της Ευρωπαϊκής Ένωσης κατά των ναρκωτικών (2002-2004) που εγκρίθηκε από το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Φέιρα

Κατάσταση προόδου ΕνσωµάτωσηΑπαιτούµενη δράση ∆ικαιοδοσία Χρονοδιά-
γραµµα
έγκρισης Προτάσεις, πρωτοβουλίες, ανακοινώσεις, Πράσινη

Βίβλος για την έναρξη των εργασιών
Κατάσταση προόδου στο

Συµβούλιο, και,
ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Έγκριση στο Συµβούλιο,
και, ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Προβλεπόµενες εργασίες

Εφαρµογή του σχεδίου δράσης
της Ευρωπαϊκής Ένωσης κατά
των ναρκωτικών (2000-2004)

Ιούνιος
2000

� Η Επιτροπή εξέδωσε, τον Ιούνιο του 2001,
ανακοίνωση για την εφαρµογή του σχεδίου δράσης325.

� Η Επιτροπή εξέδωσε, τον Νοέµβριο του 2002,
ανακοίνωση για την µεσοπρόθεσµη αξιολόγηση του
σχεδίου δράσης326.

� Το σχέδιο δράσης της
Ευρωπαϊκής Ένωσης κατά
των ναρκωτικών (2000-
2004) εγκρίθηκε από το
Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της
Φέιρα τον Ιούνιο 2000

� Κοινή δήλωση για την
εφαρµογή του σχεδίου
δράσης εκδόθηκε στις 28
Φεβρουαρίου 2002 από τους
υπουργούς της Ευρωπαϊκής
Ένωσης, σε συνεργασία µε
την Επιτροπή και τις
υποψήφιες χώρες. Αυτή η
δήλωση κάνει κυρίως
αναφορά στην έναρξη των
διαπραγµατεύσεων µε
σκοπό τη συµµετοχή των
υποψηφίων χωρών στις
εργασίες του Ευρωπαϊκού
Κέντρου Παρακολούθησης
Ναρκωτικών και
Τοξικοµανίας (ΕΚΠΝΤ).

� Προβλέπεται ότι το
Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της
Κοπεγχάγης θα εγκρίνει
τους προσανατολισµούς
που καθορίστηκαν από
την Επιτροπή στην
ανακοίνωσή της.

� Η διαπραγµάτευση
άρχισε στις 7 Μαρτίου 2002.
Προβλέπεται ότι οι
υποψήφιες χώρες θα
µπορούν να συµµετέχουν
στο ΕΚΠΝΤ από το 2003.

Ενίσχυση της συνεργασίας µε το Συµβούλιο/ � Η Επιτροπή υπέβαλε στο Συµβούλιο, στο πλαίσιο της
� Γνώµη του ΕΚ τον

                                                
325 COM(2001) 301 της 8.6.2001: Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Συµβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο σχετικά µε την εφαρµογή του σχεδίου δράσης  για τα ναρκωτικά (2000-2004).
326 COM(2002) 599 της 4.11.2002: Ανακοίνωση της Επιτροπής στο Συµβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο για τη µεσοπρόθεσµη αξιολόγηση του σχεδίου δράσης της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την  καταπολέµηση των ναρκωτικών (2000-2004).
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Ευρωπαϊκό Κέντρο
Παρακολούθησης Ναρκωτικών
και Τοξικοµανίας και την
Ευρωπόλ, ειδικότερα όσον
αφορά τα συνθετικά ναρκωτικά
και τις πρόδροµες ουσίες

Επιτροπή /
Κράτη µέλη

κοινής δράσης για την καταπολέµηση των συνθετικών
ναρκωτικών, δύο εκθέσεις (GHB και κεταµίνη). Στη βάση
αυτή, το Συµβούλιο θέσπισε τον Μάρτιο του 2001,
συµπεράσµατα σύµφωνα µε τις εκθέσεις της Επιτροπής.
Σύµφωνα µε το αίτηµα του Συµβουλίου, το ΕΚΠΝΤ και η
Ευρωπόλ υπέβαλαν έκθεση,  στις αρχές του 2002, στην
οριζόντια οµάδα για τα ναρκωτικά του Συµβουλίου.

� Βάσει της ανάλυσης των κινδύνων του PMMA, η
Επιτροπή υπέβαλε, τον ∆εκέµβριο του 2001327, πρόταση
απόφασης του Συµβουλίου για τον προσδιορισµό του
PMMA ως νέου συνθετικού ναρκωτικού.

� Η Σουηδία υπέβαλε πρωτοβουλίες, τον Ιανουάριο του
2001, για την έκδοση απόφασης του Συµβουλίου  για τα
χαρακτηριστικά των συνθετικών ναρκωτικών και τη
διαβίβαση δειγµάτων 328.

� Η Ισπανία ανέλαβε πρωτοβουλία για την έκδοση
σύστασης του Συµβουλίου για την ανάγκη ενίσχυσης της
συνεργασίας και για την ανταλλαγή πληροφοριών µεταξύ
των διαφόρων επιχειρησιακών µονάδων των κρατών µελών
της Ευρωπαϊκής Ένωσης που είναι εξειδικευµένες στην
καταπολέµηση της εµπορίας χηµικών πρόδροµων ουσιών.

� Η ∆ανία ανέλαβε πρωτοβουλία, τον Ιούλιο του 2002
για ψήφισµα του Συµβουλίου για τη γενική κατάταξη των
νέων συνθετικών ναρκωτικών.

Μάιο του 2001329.
� Η έκθεση εξετάζεται
στο πλαίσιο του Συµβουλίου.

� Οι εργασίες του
Συµβουλίου συνεχίζονται
όσον αφορά τα ζητήµατα
που αφορούν τον
προσδιορισµό των
χαρακτηριστικών των
συνθετικών ναρκωτικών.

� Έκδοση της
απόφασης από το
Συµβούλιο τον
Φεβρουάριο του 2002 330.

� Έκδοση από το
Συµβούλιο τον Μάιο 2001
της απόφασης για τη
διαβίβαση δειγµάτων331 .

� Έκδοση από το
Συµβούλιο τον Απρίλιο του
2002.

� Έκδοση από το
Συµβούλιο τον Νοέµβριο του
2002.

� Τα κράτη
µέλη διαθέτουν
προθεσµία τριών
µηνών για την
ενσωµάτωση της
συγκεκριµένης
απόφασης.

� Έναρξη
ισχύος :
1.7.2001

Ανάπτυξη µεθόδου για την
αξιολόγηση της κοινοτικής
στρατηγικής κατά των
ναρκωτικών (2000-2004)

Συµβούλιο και
Κοινοβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής

� Επεξεργασία κατά το 2001 και το 2002 από το Κέντρο
Παρακολούθησης Ναρκωτικών και Τοξικοµανίας (ΕΚΠΝΤ)
και την Ευρωπόλ µεθοδολογικών εργαλείων για την
αξιολόγηση των δράσεων κατά των ναρκωτικών.

� Η Επιτροπή υπέβαλε πρόταση σύστασης του
Συµβουλίου332.

� ∆ιεξάγονται εργασίες
στο Συµβούλιο και στο
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο.

� Το Συµβούλιο ενέκρινε
στις 10 ∆εκεµβρίου 2001,
ψήφισµα για την εφαρµογή
σε εθνικό επίπεδο αυτών
των επιδηµιολογικών
δεικτών.

Κοινοί ορισµοί, αξιόποινο και
κυρώσεις όσον αφορά την

Συµβούλιο
βάσει

Απρίλιος
2001

� Μετά από µελέτη των εθνικών νοµοθετικών και
κανονιστικών διατάξεων για την παράνοµη διακίνηση

� Γνώµη του ΕΚ τον
Απρίλιο του 2002335.

                                                                                                                                                                                                                                                           
327 COM(2001) 734 της  6.12.2001: Πρόταση απόφασης του Συµβουλίου που προσδιορίζει το  PMMA ως νέο συνθετικό ναρκωτικό το οποίο πρέπει να υπόκειται σε µέτρα ελέγχου και ποινικές διατάξεις.
328 ΕΕ C 10 της 12.1.2001 : Πρωτοβουλίες του Βασιλείου της Σουηδίας για την έκδοση απόφασης ∆ΕΥ του Συµβουλίου για τη δηµιουργία συστήµατος ειδικής εγκληµατολογικής ανάλυσης των χαρακτηριστικών των συνθετικών ναρκωτικών και  απόφασης

του Συµβουλίου σχετικά µε τη διαβίβαση δειγµάτων παράνοµων ναρκωτικών ουσιών.
329 Α5-0121/01 της 3.5.2001.
330 ΕΕ L 63/14 της 6.3.2002.
331 ΕΕ L 150 της 6.6.2001.
332 COM(2002) 201 της 8.5.2002: Πρόταση σύστασης του Συµβουλίου σχετικά µε την πρόληψη και τη µείωση των κινδύνων που συνδέονται µε την τοξικοµανία.
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παράνοµη διακίνηση
ναρκωτικών333

πρότασης της
Επιτροπής

ναρκωτικών, η Επιτροπή υπέβαλε, τον Ιούνιο 2001,
πρόταση απόφασης πλαισίου για τον καθορισµό των
ελάχιστων διατάξεων όσον αφορά τα στοιχεία της
αντικειµενικής υπόστασης των εγκληµάτων και τις ποινές
που ισχύουν στον τοµέα της παράνοµης διακίνησης
ναρκωτικών334.

Χρηµατοδοτικό µέσο για την
καταπολέµηση της παράνοµης
διακίνησης ναρκωτικών

Συµβούλιο
βάσει
πρότασης της
Επιτροπής ή
πρωτοβουλίας
κράτους
µέλους

� Η Επιτροπή έθεσε σε λειτουργία, το 2002, τη γραµµή
του προϋπολογισµού που δηµιουργήθηκε κατόπιν αιτήσεως
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά µε ένα
προπαρασκευαστικό πρόγραµµα στον τοµέα της
καταπολέµησης της παράνοµης διακίνησης ναρκωτικών.

� Αυτό το
προπαρασκευαστικό
πρόγραµµα θα ενταχθεί το
2003 στο πλαίσιο του
προγράµµατος AGIS.

                                                                                                                                                                                                                                                           
333 Βλέπε επίσης πίνακα για την «καταπολέµηση ορισµένων µορφών εγκλήµατος».
334 COM(2001) 259 της 23.5.2001: Πρόταση για απόφαση πλαίσιο του Συµβουλίου για τη θέσπιση ελάχιστων διατάξεων σχετικά µε τα στοιχεία της αντικειµενικής υπόστασης των εγκληµάτων και τις ποινές που ισχύουν  στον τοµέα της παράνοµης

διακίνησης ναρκωτικών.
335 Α5-0460/02 της 25.04.2002.
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8. ΙΣΧΥΡΟΤΕΡΗ ΕΞΩΤΕΡΙΚΗ ∆ΡΑΣΗ

Προτεραιότητες των Ευρωπαϊκών Συµβουλίων του Τάµπερε και της Φέιρα:

Η Ευρωπαϊκή Ένωση υπογραµµίζει ότι όλες οι αρµοδιότητες και τα µέσα που διαθέτει η Ένωση, ιδίως στον τοµέα των εξωτερικών σχέσεων, θα πρέπει να
χρησιµοποιηθούν κατά ολοκληρωµένο και συνεκτικό τρόπο για την οικοδόµηση ενός χώρου ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης. Οι πτυχές που αφορούν
τη δικαιοσύνη και τις εσωτερικές υποθέσεις θα πρέπει να συνεκτιµώνται στον καθορισµό και την εφαρµογή των άλλων κοινοτικών πολιτικών και
δραστηριοτήτων.

Όσον αφορά τις µη υποψήφιες προς προσχώρηση χώρες, η Επιτροπή κατέβαλε προσπάθειες για την ένταξη µε ειδικό τρόπο (και σύµφωνα µε πολυετή
προγραµµατισµό) των θεµάτων που αφορούν τη δικαιοσύνη και τις εσωτερικές υποθέσεις στα προγράµµατα συνεργασίας µε τρίτες χώρες.

Στόχος: Όλες οι αρµοδιότητες και τα µέσα που διαθέτει η Ένωση, ιδίως στον τοµέα των εξωτερικών σχέσεων, θα πρέπει να χρησιµοποιηθούν κατά
ολοκληρωµένο και συνεκτικό τρόπο. Οι πτυχές που αφορούν τη δικαιοσύνη και τις εσωτερικές υποθέσεις θα πρέπει να συνεκτιµώνται στον καθορισµό και την
εφαρµογή των άλλων πολιτικών και δραστηριοτήτων της Ένωσης
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Κατάσταση προόδου ΕνσωµάτωσηΑπαιτούµενη δράση ∆ικαιοδοσία Χρονοδιά-
γραµµα
έγκρισης Προτάσεις, πρωτοβουλίες, ανακοινώσεις, Πράσινη

Βίβλος για την έναρξη των εργασιών
Κατάσταση προόδου στο

Συµβούλιο, και,
ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Έγκριση στο Συµβούλιο,
και, ενδεχοµένως, στο

Κοινοβούλιο

Προβλεπόµενες
εργασίες

∆ιεύρυνση: Εξασφάλιση
συνεκτικής ένταξης των
πτυχών της δικαιοσύνης και
των εσωτερικών υποθέσεων
στη διαδικασία της διεύρυνσης

� Συζήτηση µε τις
υποψήφιες χώρες στο
Συµβούλιο του Μαρτίου 2001
σχετικά µε την καταπολέµηση
του οργανωµένου εγκλήµατος
και την πολιτική ασύλου και
µετανάστευσης· σχετικά µε την
εµπορία ανθρώπων κατά το
Συµβούλιο του Σεπτεµβρίου
2001· σχετικά µε τα εξωτερικά
σύνορα, τα ναρκωτικά και τα
ζητήµατα δικαστικής
ικανότητας. Συζήτηση µε τις
υποψήφιές χώρες κατά το
Συµβούλιο της 28ης
Φεβρουαρίου 2002· σχετικά
µε τη διαδικασία
αξιολόγησης Σένγκεν και
την αµοιβαία αναγνώριση
κατά το Συµβούλιο της 14ης
Οκτωβρίου 2002.

� Έγκριση τον
Σεπτέµβριο 2001 από τα
κράτη µέλη και τις
υποψήφιες χώρες των 12
δεσµεύσεων για την
καταπολέµηση της
εµπορίας ανθρώπων.

� Οι
διαπραγµατεύσεις για
το κεφάλαιο  24 έχουν
προσωρινά
ολοκληρωθεί µε τις 10
υποψήφιες χώρες και
συνεχίζονται µε τη
Βουλγαρία και τη
Ρουµανία· επίσης
συνεχίζεται η υποστήριξη
της Κοινότητας στον
τοµέα της δικαιοσύνης και
των εσωτερικών
υποθέσεων µέσω του
προγράµµατος  Phare,
των αδελφοποιήσεων,
των συµφωνιών εταιρικής
σχέσης και της
συµµετοχής στα
προγράµµατα ∆ΕΥ.

� Στο Ευρωπαϊκό
Συµβούλιο του
Οκτωβρίου του 2002
επετεύχθη συµφωνία
για την ένταξη ρητρών
διασφάλισης ∆ΕΥ
(αµοιβαία αναγνώριση
στο πλαίσιο των
αστικών και ποινικών
υποθέσεων) στις
µελλοντικές πράξεις
προσχώρησης.

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της
Φέιρα θα συµφωνήσει σε
σαφείς προτεραιότητες,
στόχους πολιτικής και µέτρα
για την εξωτερική δράση της
Ένωσης στη ∆ικαιοσύνη και
τις Εσωτερικές Υποθέσεις

Το Συµβούλιο
σε στενή
συνεργασία µε
την Επιτροπή
θα συντάξει
ειδικές
συστάσεις

Ιούνιος
2000

� Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Φέιρα ενέκρινε τον
Ιούνιο του 2000 την έκθεση που συνέταξαν το Συµβούλιο και
η Επιτροπή σχετικά µε τις εξωτερικές σχέσεις στον τοµέα
της ∆ικαιοσύνης και των Εσωτερικών Υποθέσεων,
προκειµένου αυτές να ενταχθούν στη συνολική στρατηγική
της Ένωσης, συµβάλλοντας στη δηµιουργία ΧΕΑ∆·
ενηµέρωση για το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του Λάκεν τον
∆εκέµβριο 2001.
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Υλοποίηση των
προτεραιοτήτων για την
έκθεση προόδου που
ζητήθηκε από το Ευρωπαϊκό
Συµβούλιο της Φέιρα :

∆ιαπραγµατεύσεις, µε τις µη
υποψήφιες χώρες της
περιοχής των Βαλκανίων,
συµφωνιών σταθεροποίησης
και σύνδεσης

� Η εντολή διαπραγµατεύσεων έγινε δεκτή για την
Αλβανία και πραγµατοποιήθηκαν  διερευνητικές συνοµιλίες
µε την Οµοσπονδιακή ∆ηµοκρατία της Γιουγκοσλαβίας που
καλύπτουν τον τοµέα ∆ΕΥ. Το πρόγραµµα CARDS (2002-
2006), περιλαµβάνει µια περιφερειακή και ανά χώρα
στρατηγική ∆ΕΥ µε στόχο ιδίως τη συνεργασία σε θέµατα
ασύλου, µετανάστευσης, οργανωµένου εγκλήµατος, σε
δικαστικές υποθέσεις,  σε θέµατα διαχείρισης συνόρων
καθώς και τη διατήρηση µιας περιφερειακής δυναµικής όσον
αφορά τη µεταρρύθµιση των θεσµών του τοµέα ∆ΕΥ.

� Οι συµφωνίες µε την
Κροατία και την FYROM
έχουν υπογραφεί και
βρίσκονται στο στάδιο
της κύρωσης.

Συνέχιση της διαδικασίας της
Βαρκελώνης

� Εφαρµογή της διάστασης ∆ΕΥ του προγράµµατος
Meda (θέσπιση ενός εγγράφου πλαισίου στις 22 Απριλίου
2002)· εφαρµογή του σχεδίου δράσης της Οµάδας Υψηλού
Επιπέδου για το άσυλο και τη µετανάστευση για το Μαρόκο.
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Σύναψη συµφωνιών
επανεισδοχής

� ∆ιεξάγονται διαπραγµατεύσεις για συµφωνίες
επανεισδοχής µε το Μακάο (η συµφωνία υπεγράφη στις 18
Οκτωβρίου 2002), τη Ρωσία, το Πακιστάν, τη Σρι Λάνκα, το
Μαρόκο και την Ουκρανία.

� Υπεγράφη συµφωνία µε
το Χονγκ Κονγκ στις 27
Νοεµβρίου 2002.Οι εντολές
διαπραγµάτευσης µε την
Αλβανία, την Αλγερία, την
Κίνα και την Τουρκία
συζητώνται από το
Συµβούλιο.

Συνεργασία στον τοµέα της
δικαιοσύνης και των
εσωτερικών υποθέσεων

� Κεντρική Ασία : το
σχέδιο δράσης για την
καταπολέµηση των
ναρκωτικών για την
Κεντρική Ασία (CADAP)
εγκρίθηκε επίσηµα από το
Καζακστάν, την Κιργισία, το
Τατζικιστάν και το
Ουζµπεκιστάν στις
2.10.2002.

� Ρωσία: εφαρµογή του
σχεδίου δράσης κατά του
οργανωµένου εγκλήµατος.

� Ουκρανία: εφαρµογή του
σχεδίου δράσης ∆ΕΥ

� Ηνωµένες Πολιτείες:
παρακολούθηση των
συµπερασµάτων του
Συµβουλίου της 20.09.2001,
και κυρίως, διαπραγµάτευση
µε τις Ηνωµένες Πολιτείες µιας
συµφωνίας στον τοµέα της
συνεργασίας σε ποινικές
υποθέσεις, βάσει των άρθρων
38 και 24 της ΣΕΕ (συµφωνία
για εντολή διαπραγµάτευσης
από το Συµβούλιο τον Απρίλιο
2002)· παρακολούθηση των
συµπερασµάτων του
Ευρωπαϊκού Συµβουλίου του
Γκέτεµποργκ336. ∆ιεξάγονται
διαπραγµατεύσεις από τον
Ιούνιο του 2002.

                                                
336 Αυτό το µέτρο συµπεριλαµβάνεται στο σχέδιο δράσης της ΕΕ για την καταπολέµηση της τροµοκρατίας (χάρτης πορείας).
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∆ιαπραγµάτευση πολυµερών
µέσων

� Συµβούλιο της Ευρώπης

-σύµβαση για το έγκληµα πληροφορικής· έναρξη
υπογραφής·
-2ο πρωτόκολλο της σύµβασης του 1959 : Θέσπιση από το
Συµβούλιο της Ευρώπης στις 20.09.2001 και έναρξη
υπογραφής στις 8.11.2001·
-προσχώρηση της Κοινότητας στη σύµβαση 108 και το
συµπληρωµατικό πρωτόκολλο για την προστασία των
δεδοµένων : κύρωση από τις συµβαλλόµενες χώρες, πριν
από την προσχώρηση της Κοινότητας.

� Συµβάσεις των Ηνωµένων Εθνών :
-υπογραφή από την Επιτροπή, εξ ονόµατος της Κοινότητας,
του πρωτοκόλλου των ΗΕ «πυροβόλα όπλα».
- δωροδοκία: τρεις κοινές θέσεις διαπραγµάτευσης που
εγκρίθηκαν τον Νοέµβριο του 2001, τον Ιούνιο του 2002
και τον Σεπτέµβριο του 2002.
Υποβολή από την Επιτροπή, τον Απρίλιο 2002, σύστασης
απόφασης του Συµβουλίου που την εξουσιοδοτεί να
συµµετέχει στη διαπραγµάτευση εξ ονόµατος της
Ευρωπαϊκής Κοινότητας337.
Τροµοκρατία : συνεχής υποστήριξη της Ευρωπαϊκής
Ένωσης για τη δεύτερη φάση διαπραγµατεύσεων
προκειµένου να καταρτιστεί σύµβαση κατά της διεθνούς
τροµοκρατίας .

� Οργανωµένο
έγκληµα: βλέπε
παραπάνω. Η Επιτροπή
θα υποβάλει πρόταση για
τη σύναψη της σύµβασης
των ΟΗΕ και των
πρωτοκόλλων της από
την Κοινότητα.

                                                
337 SEC(2002) 431 της  23.4.2002:  Σύσταση απόφασης του Συµβουλίου …………….
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9. ΑΛΛΕΣ ΑΝΑΛΗΦΘΕΙΣΕΣ ΠΡΩΤΟΒΟΥΛΙΕΣ

ΚΡΑΤΟΣ ΜΕΛΟΣ ΤΙΤΛΟΣ ΣΧΕΣΗ ΜΕ ΤΟ TΑΜΠΕΡΕ/ΒΙΕΝΝΗ
Κατάσταση προόδου

Φινλανδία Κανονισµός του Συµβουλίου για τον καθορισµό των αµοιβαίων υποχρεώσεων των
κρατών µελών όσον αφορά την επανεισδοχή υπηκόων τρίτων χωρών

Βλέπε διαχείριση των µεταναστευτικών ρευµάτων
Γνώµη του ΕΚ (απόρριψη) Μάιος 2000
Εκκρεµεί συζήτηση στο Συµβούλιο

Φινλανδία Σύσταση του Συµβουλίου για την ανταλλαγή του DNA
Έγκριση από το Συµβούλιο τον Ιούνιο του 2001 ψηφίσµατος σχετικά µε την ανταλλαγή των
αποτελεσµάτων των αναλύσεων DNΑ.

Σουηδία Απόφαση του Συµβουλίου για την τροποποίηση του καθεστώτος του προσωπικού της
Europol

Εκδόθηκε από το Συµβούλιο τον Μάρτιο του 2001 απόφαση για την τροποποίηση του καθεστώτος του
προσωπικού της Europol.

Σουηδία Απόφαση του Συµβουλίου για την αναπροσαρµογή των αποδοχών του προσωπικού της
Europol και των καταβαλλοµένων επιδοµάτων και αποζηµιώσεων

Έκδοση από το Συµβούλιο στα τέλη Μαΐου του 2001.

Γαλλία Σύσταση του Συµβουλίου για την αξιολόγηση των τροµοκρατικών απειλών κατά των VIP Έκδοση από το Συµβούλιο τον ∆εκέµβριο του 2001

Βέλγιο Σχέδιο ψηφίσµατος για τη συνεισφορά της κοινωνίας των πολιτών στην αναζήτηση
παιδιών που έχουν εξαφανιστεί και είναι θύµατα σεξουαλικής εκµετάλλευσης

Έκδοση από το Συµβούλιο τον Σεπτέµβριο του 2001

Κάτω Χώρες Σχέδιο απόφασης του Συµβουλίου για τη δηµιουργία ενός ευρωπαϊκού δικτύου σηµείων
επαφής όσον αφορά τα πρόσωπα που είναι υπεύθυνα γενοκτονίας, εγκληµάτων κατά της
ανθρωπότητας και εγκληµάτων πολέµου.

 Γνώµη του ΕΚ τον Απρίλιο του 2002.

Έκδοση από το Συµβούλιο τον Ιούνιο του 2002.

Ισπανία Σχέδιο απόφασης του Συµβουλίου για τη δηµιουργία ενός δικτύου σηµείων επαφής
εθνικών αρχών που είναι αρµόδιες στο τοµέα της ιδιωτικής ασφάλειας

Γνώµη του ΕΚ τον Μάιο του 2002 (Α5-0168/02) για το σχέδιο απόφασης.

Έκδοση σύστασης από το Συµβούλιο τον Ιούνιο του 2002.

Ισπανία Σχέδιο Απόφασης του Συµβουλίου για τη δηµιουργία Ευρωπαϊκής Αστυνοµικής
Ακαδηµίας

Υποβολή στο Συµβούλιο τον Ιανουάριο 2002· εργασίες στο Συµβούλιο.

Γνώµη του ΕΚ τον Μάιο του 2002  (A5-016602)

Ισπανία Σχέδιο πράξης του Συµβουλίου, για την κατάρτιση, σύµφωνα µε το άρθρο 34 της
συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση, της σύµβασης περί καταστολής από τις
τελωνειακές υπηρεσίες της παράνοµης διακίνησης ναρκωτικών στην ανοικτή θάλασσα.

Ισπανία Πρόταση απόφασης του Συµβουλίου για τις συλλογικές θεώρησης διέλευσης για τους
ναυτικούς.

Συζήτηση στο Συµβούλιο (κυρίως όσον αφορά τη νοµική βάση)
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Ισπανία Σχέδιο ψηφίσµατος του Συµβουλίου και των αντιπροσώπων των ΚΜ που συνήλθαν στο
πλαίσιο του Συµβουλίου σχετικά µε την αποτροπή της ψυχαγωγικής χρήσης ναρκωτικών

Έκδοση από το Συµβούλιο τον Απρίλιο του 2002

(Βλέπε εφαρµογή του σχεδίου δράσης κατά των ναρκωτικών της ΕΕ 200-2004))

Ισπανία Πρόταση ψηφίσµατος του Συµβουλίου και των αντιπροσώπων των κυβερνήσεων των ΚΜ
που συνήλθαν στο πλαίσιο του Συµβουλίου για την εγγραφή της πρόληψης της
τοξικοµανίας στα σχολικά προγράµµατα

Έκδοση από το Συµβούλιο τον Ιούνιο του 2002

(Βλέπε εφαρµογή του σχεδίου δράσης κατά των ναρκωτικών της ΕΕ 200-2004))

Ισπανία Σχέδιο σύστασης του Συµβουλίου για τη βελτίωση των µεθόδων έρευνας στην
καταπολέµηση του εγκλήµατος που έχει σχέση µε το οργανωµένο εµπόριο ναρκωτικών

Έκδοση από το Συµβούλιο τον Απρίλιο του 2002

(Βλέπε εφαρµογή του σχεδίου δράσης κατά των ναρκωτικών της ΕΕ 200-2004))

Ισπανία Σχέδιο σύστασης του Συµβουλίου για τη δηµιουργία ad hoc πολυεθνικών οµάδων έρευνας
για τη συγκέντρωση πληροφοριών σχετικά µε τους τροµοκράτες

Έκδοση από το Συµβούλιο τον Απρίλιο του 2002

Ισπανία Σχέδιο απόφασης σχετικά µε τη δηµιουργία µηχανισµού αξιολόγησης των νοµικών
συστηµάτων και της εφαρµογής τους σε εθνικό επίπεδο για την καταπολέµηση της
τροµοκρατίας .

Έκδοση από το Συµβούλιο τον Νοέµβριο του 2002

Ισπανία Σχέδιο απόφασης του Συµβουλίου για την εφαρµογή ειδικών µέτρων αστυνοµικής και
δικαστικής συνεργασίας για την καταπολέµηση της τροµοκρατίας, σύµφωνα µε το άρθρο 4
της κοινής θέσης 2001/931//ΚΕΠΠΑ

Καταρχήν συµφωνία του Συµβουλίου τον Ιούνιο του 2002 (επιφυλάξεις της Ιρλανδίας και των
Κάτω Χωρών).

Γνώµη του ΕΚ τον Σεπτέµβριο του 2002

Ισπανία Απόφαση του Συµβουλίου για τη δηµιουργία ενός ευρωπαϊκού δικτύου προστασίας
υψηλών προσώπων338.

Γνώµη του ΕΚ τον Μάιο του 2002.

Έκδοση από το Συµβούλιο τον Νοέµβριο του 2002.

∆ανία Σχέδιο απόφασης σχετικά µε τις έρευνες και τις ποινικές διώξεις για τη γενοκτονία,
τα εγκλήµατα κατά της ανθρωπότητας και τα εγκλήµατα πολέµου.

Επίσηµη έκδοση από το Συµβούλιο µετά την άρση των επιφυλάξεων (Γαλλία, Ιρλανδία, Κάτω
Χώρες, Σουηδία, Ηνωµένο Βασίλειο).

Η γνώµη του ΕΚ προβλέπεται για τον ∆εκέµβριο του 2002.

Ισπανία Σύσταση για τη δηµιουργία τυποποιηµένου εντύπου για τις ανταλλαγές
πληροφοριών για τους τροµοκράτες.

Έκδοση από το Συµβούλιο τον Νοέµβριο του 2002.

Βέλγιο Απόφαση του Συµβουλίου για τη δηµιουργία ευρωπαϊκού δικτύου εθνικών σηµείων
επαφής για την αποκαταστατική δικαιοσύνη.

Εργασίες στο Συµβούλιο.

Ζητήθηκε η γνώµη του ΕΚ για την 20.12.2002.

                                                
338 ΕΕ C 42 της 15.2.2002.
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∆ανία Απόφαση του Συµβουλίου για τη βελτίωση της συνεργασίας µεταξύ των κρατών
µελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης όσον αφορά την έκπτωση από δικαιώµατα.

Εργασίες στο Συµβούλιο.

Η γνώµη του ΕΚ προβλέπεται για τον ∆εκέµβριο του 2002.

∆ανία Συµπεράσµατα του Συµβουλίου σχετικά µε τα µέτρα που αφορούν τις τεχνολογίες της
πληροφορίας τα οποία δικαιολογούνται από τις έρευνες και τις διώξεις για την
εγκληµατικότητα.

Εργασίες στο Συµβούλιο.

∆ανία Απόφαση του Συµβουλίου για την κοινή αξιοποίηση των αξιωµατικών συνδέσµων που
τοποθετούνται στο εξωτερικό από τις υπηρεσίες επιβολής του νόµου των κρατών
µελών.

Γνώµη του Κοινοβουλίου τον Νοέµβριο του 2002.

Εργασίες στο Συµβούλιο.

∆ανία Σύσταση του Συµβουλίου για τα µέτρα προστασίας από τις επιθέσεις µε χρήση βίας
που αντιµετωπίζουν οι επαγγελµατίες οδηγοί στον τοµέα των εξαγωγών.

Έκδοση από το Συµβούλιο τον Οκτώβριο του 2002.

∆ανία Πράξη του Συµβουλίου για την τροποποίηση της πράξης του Συµβουλίου της 3ης
Νοεµβρίου 1998 για την έγκριση κανόνων που αφορούν την προστασία του
απορρήτου των πληροφοριών της Ευρωπόλ.

Εργασίες στο Συµβούλιο

Ζητήθηκε η γνώµη του ΕΚ πριν την 15η Μαρτίου 2003.


